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Jerome, a földjéhez ragaszkodó gaz​dálkodó és a csinos ügyvédnő, Clarissa eszményi párnak tűnik. Sok mindent kipróbálnak együtt, és a lány remekül kijön Jerome nyolcéves kisfiával, Sean-nal is. Mégsem beszélnek soha sze​relemről vagy házasságról. Ám Clarissa annak ellenére, hogy tablettát szed, teherbe esik. Mivel nem bízik eléggé a férfi érzéseiben, amíg lehet, elhall​gatja előle, hogy babát vár...
1. FEJEZET
– Tessék?
– Természetesen csak a vérvizsgálat után lehetünk teljesen biztosak a dolgunk​ban. De a teszt pozitív, és a tüneteid is megerősítik annak eredményét. Gratulálok, Clarissa!
Clarissa Monírose olyan döbbenten bámult a doktornőre, aki egyben a barátnője is volt, hogy annak lehervadt az arcáról a mosoly, és csodálkozva meredt rá.
– Talán nem volt betervezve? – kérdezte a harmincas évei végén járó Valerie Martin.
A lány gondterhelten felsóhajtott.
– Nem, Megbízható ez a teszt? Soha nem felejtettem el bevenni a tablettát.
– Elhiszem, de te úgynevezett minitablettát szedsz, amelynek a hatását megaka​dályozhatják bizonyos körülmények. Nem is gyanakodtál? Úgy hatott rád a hír, mint derült égből a villámcsapás.
Clarissa tehetetlenül vállat vont.
– Azért jöttem el hozzád, mert az utóbbi időben teljesen megőrült a menstruációs ciklusom. De ez nem volt túl nagy újdonság, számtalanszor előfordult már. – Hátradőlt. – Hányadik hétben vagyok?
– Nagyjából a hatodik és nyolcadik hét között.
Clarissa elővette a kézitáskájából a naptárját. Homlokát ráncolva lapozgatta.
– Nyolc hét is lehet. De miért nem éreztem semmit? Nem volt hányingerem, semmi.
– Nem minden kismamának van hányingere. Lehet, hogy azon boldog nők közé tartozol, akiket megkímél ettől a sors. De hamarosan változásokat fogsz észlelni magadon. Vagy egyfolytában éhes leszel, vagy egyáltalán nem lesz étvágyad, rettenetesen fáradékony leszel...
– És csak lekvárt meg savanyú uborkát kívánok majd – tette hozzá Clarissa komoran. – Hogy történhetett meg ez? Miért éppen velem?
– Clarissa! – Valerie Martin elmélyülten figyelte barátnőjét. Jól ismerte őt, Clarissának ugyanis ugyanabban a Lennox Head-i épületben volt az ügyvédi irodája, ahol az ő rendelője.
Clarissa nyugodt, visszafogott és nagyon tehetséges nő. Néhány éve vette át az ügyvédi iroda irányítását. Azóta ez lett a környék legtekintélyesebb ügyvédi irodája, Clarissa Montrose pedig közel s távol a legkeresettebb ügyvéd.
– Igazán nem akarok kíváncsiskodni, de ugye Jerome az apa? 
A kismama felnézett és elpirult. Szeme világoskék volt, vállig érő, hullámos haja viszont nagyon sötét.
Valerie szórakozottan elmosolyodott.
– Egy ilyen kisvárosban minden kitudódik. Különösen akkor, ha olyan férfiról van szó, mint Jerome Hewitt. Ráadásul nem is nagyon akartátok titkolni a kapcso​latotokat.
– Miért is titkolnánk? Jerome elvált, mindketten szabad emberek vagyunk, senkinek sem tartozunk számadással. De nem is akartuk nagydobra verni a dolgot.
– Nem is tettétek. Ám az olyan személyiségek, mint te meg Jerome, mindig az érdeklődés középpontjában állnak, akár akarják, akár nem. Szóval nem terveztétek be a babát?
– Nem – felelte fásultan Clarissa.
– Ügyvéd vagy, úgyhogy nem kell magyaráznom, hogy van még egy megoldás – kezdte Valerie óvatosan.
Clarissa mély lélegzetet vett.
– Nem, képtelen lennék rá – rázta meg a fejét. – Számomra csak egy lehetőség létezik.
– Örülök, mert ez egybevág a személyes véleményemmel. Huszonhét éves vagy. Végül is még nem kellett volna sietned a szüléssel. De te sem fiatalodsz, és ha nem is tervezted be a babát, tudat alatt talán vágytál rá.
Clarissa körülnézett az otthonos irodában. A falakat világoskék tapéta borította, a szőnyeg pedig sötétkék volt. A teret hatalmas mahagóni íróasztal uralta. A lány nagyon büszke volt rá. Egy ócskapiacon találta, és rendbe hozatta. Most sóhajtva telepedett le a súlyos asztal mögé. A falon függő képeket nézegette. Modern ceruzarajzok voltak, egyszerű alumínium keretben.
Megkérte a titkárnőjét, gondoskodjék róla, hogy a következő félórában senki ne zavarja. Szüksége volt egy kis időre. Tudta ugyan, hogy utána be kell hoznia a lemaradást a munkájában, de nem bánta. Jól ment az irodája, sőt túl jól ahhoz, hogy egyedül elboldoguljon. Két alkalmazottja volt: egy tapasztalt irodavezető és egy jól képzett titkárnő. De már ez is kevésnek bizonyult. Egy üzlettársra, egy másik ügyvédre lett volna szüksége.
Eddig mindig csak halogatta a dolgot, de most egy csapásra égetővé vált ez a probléma. Megakadt a tekintete az irattartó fölött függő képen. Ez kivételesen nem rajz volt, hanem fénykép. Légi felvétel Lennox Head egyik új kertvárosáról.
A modern családi házak a Hewitt család egykori birtokán álltak. Amikor a farm már nem volt kifizetődő, a család úgy döntött, hogy felparcellázzák a birtokot, házakat építenek, majd eladják őket. A hatalmas beruházás jogi részét Clarissa Montrose-ra bízták. Ez nem sokkal azután történt, hogy a lány átvette az irodát az elődjétől.
Akkor fel sem tudta fogni, hogyan lehetett ekkora szerencséje. Az apja, akivel egyébként elég viharos volt a kapcsolata, arra célozgatott, hogy a lánya csak az ő összeköttetéseinek köszönheti ezt a hatalmas megbízatást. Bár azt, hogy mi módon, soha nem fejtette ki részletesebben.
Clarissát nem is érdekelték a részletek. Őt csak az érdekelte, hogy megkapta ezt a megbízatást, amellyel megalapozta későbbi hírnevét. Jelenleg már annyi munkája volt, hogy nem bírt el vele egyedül.
Ámde legalább remekül keresett, így egy tengerre néző luxuslakást és egy piros sportkocsit is megengedhetett magának. Szabadidejében oda utazott, ahová csak akart. Csakhogy alig volt szabadideje.
Akkoriban már fél éve dolgozott Jerome Hewittnak, de mindig csak az üzletve​zetőjével találkozott. Tőle sok mindent megtudott a családról. Tudta például, hogy Jerome nagyapja rengeteg földet adott el áron alul a maga idejében, hogy a Hewitt család csodaszép házban lakik, valamint hogy avokádó- és kókuszdió-ültetvényeik is vannak.
Clarissa csak fél év elmúltával találkozott személyesen Jerome Hewitt-tal. Nagyon is jól emlékezett még arra a napra. Épp a határidőnaplójában lapozgatott, amikor a titkárnője, Lucy bejelentette Mr. Jerome Hewittot.
Clarissa elsápadt az ijedségtől. Arra számított, hogy ez alkalommal is a család üzleti ügyeinek intézője fog jönni. Az íróasztalán hatalmas rendetlenség volt, és aznap még arra sem jutott ideje, hogy belepillantson a tükörbe. Megkérte a titkárnőt, mondja meg Mr. Hewittnak, legyen türelemmel egy kicsit.
– Ha helyesnek tartja, megmondom neki, Mrs. Montrose – felelte az asszony nyilvánvaló rosszallással.
Clarissa elmosolyodott, amikor eszébe jutott, hogyan viselkedett Lucy. De saját magán is mulatott. Ugyanis megpróbált szélsebesen rendet rakni az íróasztalon, lesimította vászonruháját, előkapta a fiókból a kézitükrét, és gyorsan megfésülte a haját. Abban a pillanatban kopogtak.
Clarissa hátradőlt a székben, és lehunyta a szemét. Mintha csak tegnap történt volna. Újra megrohanták az akkori érzések...
– Mrs. Montrose, Mr. Hewitt van itt. – Lucy kinyitotta az ajtót. Magas, vékony férfi lépett be.
– Örülök, hogy megismerhetem, Mr. Hewitt. – Clarissa felállt, és odalépett a férfihoz.
– Én is örvendek, Mrs. Montrose – felelte Jerome Hewitt udvariasan. A „Mrs.” szót a kelleténél kissé jobban hangsúlyozta. Kezet fogtak. Jerome kissé hunyorgott. Tetőtől talpig végigmérte a nőt. Clarissa nagyot nyelt. Jerome Hewitt több mint egy fejjel magasabb volt nála. A férfinak szürke szeme volt napbarnított, érdekes arca, sűrű, vörösesbarna haja, amely a homlokába hullott. Az alakján meglátszott, hogy rendszeresen sportol. Kockás inget, vászonnadrágot és sportcipőt viselt.
A férfi legfeljebb a harmincas évei végén járhatott. Miközben alaposan szemügyre vették egymást, feszült csend uralkodott. Lucy pedig mintha gyökeret eresztett volna a küszöbön.
– Kérem, foglaljon helyet, Mr. Hewitt! – mondta Clarissa udvariasan. – Kér valami frissítőt? Esetleg egy kávét vagy teát? – Elbűvölően mosolygott, és visszaült az íróasztalához.
– Szívesen innék valami hideget – felelte a férfi.
– Természetesen! Én pedig egy kávét kérek, Lucy!
Lucy távozott. Clarissa összekulcsolta a kezét az íróasztalon.
– Gondolom, a parcellázásról akar velem beszélni, Mr. Hewitt – mondta hivatalos hangon.
– Nem.

Clarissa a férfira pillantott. Az hallgatott. Még mindig tagadhatatlan érdeklődéssel bámulta Clarissáí, akit ez egyre jobban idegesített. De tapasztalt ügyvédnő volt, nem sürgette ügyfelét, csak várakozásteljesen nézett rá.
– Nem – ismételte a férfi, és arcán mosoly suhant át. – Sok jót hallottam magáról Azt mondják, remek ügyvéd, Mrs. Montrose. Az apja is biztosított erről.
Clarissa még rosszabbul érezte magát attól, hogy ügyfele az apját emlegeti, c nem mutatta ki, milyen bosszús. Továbbra is elbűvölően mosolygott.
Nyílt az ajtó. Lucy lépett be, kezében tálcával. Mr. Hewitt elé letett egy pohár ásványvizet, amelyben jégdarabok és citromkarikák úszkáltak, Clarissa elé pedig egy csésze kávét. Aztán levett a tálcáról egy süteményestálat. Körül​ményeskedve tette le az asztalra. Clarissa tudta, hogy Lucy majd meghal a kíváncsiságtól. A titkárnő aztán végre mindent elrendezett az asztalon, így kelletlenül távozott.
Clarissa elmélázva kavargatta a kávéját. Arra a megállapításra jutott, hogy a jelen helyzetben legjobb az őszinteség.
– Mr. Hewitt, maga eléggé felforgatta az alkalmazottaim életét, meg az enyémet is.
– Sajnálom, Mrs. Montrose.
Ismét sajátosan kihangsúlyozta a „Mrs.” szót. Ez dühítette Clarissát.
– Ez a „Mrs.” csak a titkárnőm mániája. Szerinte így sokkal komolyabban  hangzik. De valójában egyedülálló vagyok, és a nevem egyszerűen Clarissa Mont​rose.
Jerome bólintott.
– Értem, őszintén szólva szívesebben is szólítanám Clarissának. Sokkal jobban illik magához. Az én nevem Jerome, és nem vagyok egyedülálló, legalábbis még nem. Éppen ezért vagyok itt. Válóperes ügyeket is vállal?
– Természetesen. De... – Clarissa döbbenten bámult a férfira.
– Úgy látom, meglepődött. Miért? Mert el akarok válni, vagy mert magát akarom megbízni az üggyel?
– Őszintén szólva is-is.
– Ismeri a feleségemet, Clarissa?
– Még nem találkoztam vele. De természetesen sokat hallottam róla, és láttam a lapokban a képét.
Az újságok nem túl éles, fekete-fehér fényképeiből is kitűnt, hogy Serena Hewitt nem mindennapi szépség. Clarissa nemrég bevásárlás közben élőben is látta. Meg kellett állapítania, hogy a nő a valóságban még szebb, mint a fotókon.
– Bizonyára elképzelni sem tudja, miért akarok elválni egy ilyen nőtől – törte meg a csendet Jerome.
– Én nem mondtam semmi ilyesmit! – védekezett a lány. – Na jó, igaza van – ismerte be aztán. – Elnézést. De miért éppen engem választott? A családjának bizonyára van ügyvédje, aki sokkal megfelelőbb lenne az ilyen ügyekre.
– Én kedvelem a változatosságot. 
Clarissa gyanakvóan nézett a férfira.
– Természetesen a legjobb tudásom szerint fogom védeni az érdekeit, Mr. Hewitt. De ha olyan ügyvédet keres, aki hajlandó elleplezni, mekkora vagyona van magának valójában, csak hogy kevesebbet kelljen fizetnie a feleségének, akkor ki kell ábrándítanom. Ez esetben nem én vagyok az ön embere.
– Azért választottam önt, mert remekül kiismeri magát a jogi kérdésekben, Mrs. Montrose, és mert józan gondolkodású. Nem más okból – felelte hűvösen a férfi. – Mindnyájan nagyon meg voltunk elégedve a régi ügyvédünkkel, de már öreg, és szeretne visszavonulni. És nem akar valamelyikünkkel búcsúzóul összeveszni. Én pedig tiszteletben tartom ezt a kívánságát.
– Ó! – Clarissának több nem jutott az eszébe.
– Ezenkívül – folytatta a férfi – természetesen hajlandó vagyok annyit fizetni a feleségemnek, amennyi megilleti. De nem vagyok hajlandó hagyni, hogy jogtalanul kiforgassanak a vagyonomból. 
Serena pedig épp ezt tervezi.
– Értem.
– Maga feminista, Clarissa?

– Csak annyira, mint minden nő – felelte barátságtalanul az ügyvédnő.
– Az apja másképp gondolja.
A lány összeszorította a száját, nehogy kicsússzon rajta valami udvariatlanság.
– Mennyire ismeri maga az apámat, Mr. Hewitt?
Nyilvánvaló volt, hogy Jerome Hewitt remekül szórakozik. De a hangja komoly maradt,
– Elég jól ahhoz, hogy tudjam, nincs túl hízelgő véleménnyel a nőkről. Mégsem tudja eltitkolni, mennyire csodálja okos és sikeres, bár sajnálatos módon feminista lányát. Biztosíthatom, hogy az apja őrülten büszke magára, még ha ezt soha nem is ismerné be.
Clarissa elpirult. Lesütötte a szemét.
– Az apám és én még soha nem jutottunk dűlőre egymással, ha a nők szerepéről volt szó – felelte. – Honnan ismeri őt egyáltalán? – tudakolta.
– Apám közeli barátja volt. Nem is tudta? Az apám temetésén találkoztunk, ott beszélgettünk magáról.
– Vagy úgy! És az egyáltalán nem érdekli, hogy őszerinte feminista vagyok?
– Csak akkor zavarna, ha nekem is olyan rossz véleményem lenne a nőkről, mint az apjának. Meg kell mondanom, soha nem fogom elfelejteni, hogy az apja egyszer megmentette az édesapám életét.
Clarissát dühítette ez a megjegyzés, de nem mutatta ki.
– Be kell vallanom, hogy jobban szeretem a magam munkájával kiérdemelni a dicsőséget. De tudom, hogy ez nagyon makacs és feminista kijelentésnek tűnik – mondta nyugodtan, majd bájosán elmosolyodott.
Jerome először semmi különöset nem látott Clarissában a csodálatos szemei kívül. Vékony, okos arca volt, világos, puha bőre. Termete magas, mégis kecsei Nem az a típusú nő, aki után minden férfi megfordul az utcán, de nagyon vonzóvá tette a lénye, a kisugárzása, az esze és a humora, amely akkor sem hagyta cserben, ha feldühítették.
– Saját erejéből érdemelte ki magának a dicsőséget, Clarissa – jegyezte meg a férfi. – Az apja akár százszor is megmenthette volna az apám életét, maga mégsem dolgozhatna a családunknak, ha nem volnának megfelelőek a képességei.
– Köszönöm – mondta a lány egyszerűen.
– Meggyőztem, hogy maga a megfelelő ügyvéd a válóperemben?
– Én... – Clarissa habozott, de aztán határozottan elővette a tollat és a jegyzettömbjét. – Igen, elvállalom. Bizonyára tudja, hogy egy évig külön kell élniük, mielőtt kimondanák a válást. A különélés ideje alatt az anyagiak tekintetében...
– Már sokkal régebben külön élünk, mint egy év. Az ügyvédnő elgondolkodott.
– Vannak gyerekeik?

– Egy fiunk. Hétéves. Már majdnem nyolc.
– Akarja, hogy önhöz kerüljön a gyerek?
– Nem, mivel a feleségem nagyvonalúan kezeli a láthatás kérdését. 
Clarissa az ajkába harapott. Letette a tollat.
– Mr. Hewitt, a láthatásról és a felügyeleti jogról szóló jogi viták épp annak ártanak a legtöbbet, akinek használni akarnak: a gyereknek. Ugyan semmi közöm hozzá, de nyomatékosan javaslom, hogy ezeket a dolgokat békésen intézzék el egymás között a feleségével.
– Én is pontosan így gondolom – felelte Mr. Hewitt.
– Rendben. Ha teljesen biztos abban, hogy el akar válni, akkor most rögtön el is kezdhetjük a közös vagyon felosztását – javasolta Clarissa.
Közben lopva figyelte ügyfelét. Tudta, hogy ez döntő pont. Gyakran előfordul, hogy valamelyik házasfél ennél a kérdésnél meginog, és úgy dönt, mégsem akar válni.
Jerome mintha csak olvasott volna a gondolataiban.

– Ne féljen! Teljesen biztos, hogy el akarok válni. Itt van egy lista az ingó és ingatlan vagyonról, amelyet meg kell osztani.
A következő fél órában Clarissa nemcsak azt tudta meg, mekkora vagyona van Jerome-nak, hanem azt is, hogy logikusan gondolkodik, igazságos és felelősségteljes. Serena Hewittnak igazán nem lehet oka panaszra.
Jerome azonban meg volt győződve arról, hogy Serena nem lesz elégedett.
– Akár hiszi, akár nem, Serena képes lesz összeveszni minden egyes bádogka​nálon. Harcolni fog, hogy mindent megszerezzen. A maga feladata lesz, hogy ezt megakadályozza.
– Természetesen.
Jerome Hewitt ezzel lezártnak tekintette az aznapi megbeszélést. Megállapodtak a következő időpontban, aztán a férfi elbúcsúzott.
Clarissa kinézett az ablakon. Látta, amint a férfi elhajt sötétbarna terepjárójával. Önkéntelenül átfutott az agyán, hogyan lehetséges, hogy Serena Hewitt feltétlenül el akar válni ettől a jóképű, okos és gazdag férfitól.
Persze az is lehet, hogy a férfi ragaszkodik a váláshoz, gondolta aztán, és elhúzta a függönyt. De a megérzése mást súgott.
Az elkövetkező év bizonyította, hogy helyes volt a sejtése.
Serena tényleg harcolt. Szerinte értékén alul becsülték fel a birtokot. Kijelentette, hogy a családi bútorok és műtárgyak közül rengeteg az övé. Igényt tartott a két ír farkaskutyára, Paddyre és Flynnre is, mivel ő vette őket. Clarissának keményen kellett küzdenie még a legapróbb dolgokért is.
Serena csak egy vonatkozásban bizonyult szokatlanul nagyvonalúnak: semmi kifogása nem volt az ellen, hogy Jerome bármikor láthassa a fiát.
Végül mégis elkészült a szerződés. Kimondták a válást. A férfi köszönetet mondott Clarissának.
– Jól csinálta, kicsi tündér. Meghívhatom vacsorára valahová? A lány elcsodálkozott. A kapcsolatuk eddig pusztán üzleti természetű volt eltekintve attól, hogy a férfi néha kicsi tündérnek nevezte őt.
Jerome szórakozottan elmosolyodott a nő gyanakvó arckifejezése láttán.
– Amennyiben lelkiismeret-furdalása lenne, Mrs. Montrose, kérem, vegye tudo​másul, hogy most már szabad ember vagyok! Ráadásul igazán megszolgálta a világ legjobb és legdrágább vacsoráját is. Anyatigrisként küzdött.
Clarissa nehezen tudta megállni, hogy fel ne nevessen.
– Most már megmondhatom, hogy voltak napok, amikor azt kívántam, legalább azokat az átkozott kutyákat hagyná! 
Jerome a fejét rázta.
– Paddy és Flynn akkora, mint egy-egy borjú. Kész rejtély, hogyan akart Serena egy sydneyi lakásban ekkora kutyákat tartani.
– Hát, akkor szívesen elfogadom a vacsorameghívását, Mr. Hewitt. Ettől a naptól fogva Jerome soha többé nem említette Serenát. Sem az aznapi vacsora közben, sem egy hónappal később, amikor ismét együtt vacsoráztak.
– Szeretnék újra találkozni magával – mondta neki a férfi.
Gyertyák égtek az asztalon. Clarissa elgondolkodva nézett Jerome-ra nagy, kék szemeivel.
– Persze csak ha maga is akarja. Ha őszinte akarok lenni, be kell vallanom, hogy elég sokat gondolok magára. Már hónapok óta. Csak eddig úgy gondoltam, jobb, ha nem beszélek erről. – A férfi mélyen a lány szemébe nézett.
Clarissa egyre gyorsabban szedte a levegőt, ő is kénytelen volt beismerni magának, hogy vonzódik ehhez a férfihoz. Titokban azt kívánta, bárcsak Jerome Hewitt ne lenne az ügyfele. Rengeteg éjszakát átvirrasztott, miközben a tenger zúgását hallgatta, és a férfira gondolt.
– Én is sokat gondoltam magára – mondta végül lassan. 
– Jól eltitkolta – mosolygott Jerome.
– Tudom, hogyan kell viselkednem az ügyfeleimmel.
– Nagyon sokat jelent magának a karrier, igaz?
– Igen.

– Ez az oka annak, hogy ilyen visszafogott? – kérdezte a férfi halkan, és Clarissa kezére tette a kezét.
– Nem. Csak olyan hirtelen jött... Meglepett. – A lány nagyot nyelt.
– Miért? Igaz, hogy visszafogott, de nagyon vonzó nő. Ezt bizonyára maga is tudja. És már elég régóta ismerjük egymást. 
Clarissa ismét nagyot nyelt.
– Menjünk ki sétálni a tengerpartra! – javasolta Jerome.
Csak át kellett menniük az úton, és már lent is voltak a parton. Levették a cipőjüket, és mezítláb sétáltak a nedves homokban. Az ügyvédnő fel-felemelte hosszú, virágos ruháját a hullámok elől. Aztán letelepedtek egy padra, és a hajók fényeit figyelték.
Jerome a nagyapjáról mesélt, aki pár fonttal a zsebében jött Ausztráliába. Mesélt a kisfiáról, Seanról is, aki nemsokára nyolcéves lesz, nagyon okos, és egyik csínyt követi el a másik után. Mesélt a munkájáról, az ültetvényekről, meg arról, hogyan szüretelik az avokádót és a kókuszdiót.
Clarissa megbabonázva hallgatta a férfit. Egyre jobban feloldódott. Aztán ő is meséli a gyerekkoráról, az egyetemi éveiről, a szülővárosáról, Armidale-ről, amely körülbelül négyszáz kilométerre fekszik Lennox Headtől, déli irányban, és nagyon kedves kisváros. Az apjának virágzó üzlete volt Armidale-ben. Traktorokkal és más mezőgazdasági gépekkel kereskedett,
Azt is elmondta Jerome-nak, hogy egyedüli gyerek. Meg hogy az apja mindig is hatalmaskodott gyengéd és odaadó édesanyja felett, így persze Clarissa felett is megpróbált uralkodni. Többek között ez az oka, hogy a viszonyuk általában eléggé feszült volt.
– És a maga csodálatra méltó becsvágyának is ez az oka – jegyezte meg Jerome. 
Találó megjegyzés volt. A lány fintorogva bólintott.
– De a hatalmas becsvágya mit sem ért volna ész és kitartás nélkül. 
Az ügyvédnő habozott.
– Ezek a tulajdonságok nem feltétlenül válnak előnyére egy nőnek. 
Jerome átkarolta a lány vállát.
– Arra céloz, hogy elijeszti a férfiakat?
Jerome érintése nem volt kellemetlen. Ellenkezőleg. Clarissa kénytelen volt elismerni, hogy kifejezetten jól érzi magát a férfi érintésétől. Borotva vizének és bőrének illata is nagyon finom volt. Semmi kifogása nem lett volna, ha Jerome még közelebb húzza magához.
– Talán – felelte végül a lány.
– Engem mindenesetre nem ijeszt el az eszed, Clarissa. Sőt ez az egyik oka annak, hogy kedvellek.
Az ügyfele ekkor csókolta meg őt először.
Clarissa teljesen átadta magát az érzéseinek. Már egy éve vágyott erre a férfira, és most végre a karjaiba simulhatott. Gyengéden megcirógatta Jerome állát. Érezte a borostáit. Teljesen megfeledkezett a külvilágról.
Amikor Jerome elengedte, először képtelen volt megszólalni.
– Erre... erre nem számítottam – nyögte ki végül nagy nehezen. 
A férfi elmosolyodott.
– Én kezdettől fogva tudtam.

Így lettek ők ketten egy pár.
Clarissa felriadt az álmodozásból. Akaratlanul a hasára tette a kezét. Már hat hónapja járt Jerome-mal. Ebben a hat hónapban olyan boldog volt, mint előtte soha. A férfi napról napra egyre közelebb került hozzá.
Jerome még mindig kicsi tündérnek hívta őt, főként a legmeghittebb pillanatok​ban. A nő csak most ismerte meg igazán önmagát. Csak Jerome karjaiban tudta meg magáról, milyen odaadó és szenvedélyes szerelemre képes.
De a kapcsolatuk nem pusztán testi volt. Nagyon jól megértették egymást, sok vidám órát töltöttek együtt. Például felmásztak a Lennox Head csúcsára, hogy megnézzék az onnan induló sárkányrepülőket. A sok kaland ellenére egyikük sem érezte elkötelezettnek magát, és mindketten ugyanolyan keményen dolgoztak, mint azelőtt. Jerome elfogadta, ha Clarissa a sok munkája miatt nem tudott találkozni vele. Ugyanígy volt ezzel a lány is.
A férfi elvitte őt Rosemontra, a családi birtokra, ahol megismerkedett Seannal és May Hewitt-tal, Jerome nagynénjével, aki a háztartást vezette. Látta a kutyákat is. Tényleg borjú nagyságúak voltak, de teljesen ártalmatlanok és szeretetre méltóak.
Clarissa soha nem éjszakázott a családi birtokon, mert ezt nem találta volna helyénvalónak. Igaz, erről soha nem beszélt. Közös éjszakáikat mindig Clarissa lakásán töltötték.
Az ügyvédnő megfogott egy golyóstollat, és kis emberkéket firkáit a jegyzet​tömbjére. Végre fel merte tenni magának a kérdést, amelyet már réges-rég fel kellett volna tennie: hogy mit is vár tulajdonképpen ettől a kapcsolattól. Talán azért volt eddig titokban elégedetlen - bár ezt még magának sem vallotta be -, mert valójában többre vágyott, mint kötöttségek nélküli, kellemes párkapcsolatra? Holott ezt a párkapcsolatot tökéletesen össze tudta egyeztetni a munkájával. Azon is most gondolkodott el először, mit erezne, ha Jerome szakítna vele.
Jerome számára talán csak átmeneti megoldás vagyok? – tűnődött. Csak azért van szüksége rám, hogy könnyebben fel tudja dolgozni a válást?
És a legfontosabb kérdés: miért ment tönkre Jerome házassága? Clarissa letette a tollat. Soha nem gondolta, hogy ilyen helyzetbe kerülhet. Azt sem hitte magáról, hogy ilyen bonyolult és ellentmondásos érzelmekre is képes.
Leginkább az nyugtalanította, hogy egyáltalán nem tudta, mit jelent ő a férfinak. Időre volt szüksége, hogy nyugodtan átgondolja a helyzetet. Ezért kapóra jött, hogy Jerome üzleti ügyben egy hétre Sydneybe utazott.
Megcsörrent a telefon, Clarissa megdörgölte a szemét. Letelt a félórás pihenő, amelyet engedélyezett magának. Várta a munka. Határozott mozdulattal vette fel a kagylót.
Azt hitte, egy ügyfél hívja, de Jerome volt az.
– Nálad vacsorázhatok holnap? Megváltoztattam a terveimet, és már korábban hazautazom.

– Jól van – felelte a nő.
– Minden rendben? – Jerome-nak gyanús volt Clarissa hangja.
– Persze, persze, minden rendben – biztosította a lány. – Csak ki sem látszom a munkából.
– Jó, akkor holnap. Jó lesz a fél nyolc?
– Igen. Már... alig várom. Szia! – Letette a kagylót, és lehunyta a szemet. Egy hét helyett most csak egy éjszakája volt, hogy tisztázza az érzéseit, és döntsön. A telefon ismét megcsörrent. Clarissa tudta, hogy ez egész délután így fog menni.
2. FEJEZET
Másnap este negyed nyolcra Cíarissa már mindennel elkészült.
Megtérítette a tágas erkélyen álló asztalt. A kétemeletes ház a teraszos kávézókkal teli üdülőváros szélén állt. A nap éppen lemenőben volt, a Lennox Head és Broken Head közti tengerpart fehér homokja arányló fényben úszott, a hullámok taraja pedig vörösben.
Ez a partszakasz valóságos horgászparadicsom volt. A horgászok csónakokban vagy a sziklákon ülve lógatták a botjaikat. Reggelenként és délutánonként gyakran lehetett ugrándozó delfineket látni.
Ám Clarissát most nem kötötte le a természet szépsége. Hálószobai tükre előtt állt, és kritikus szemmel nézegette magát. Mézszínű, hosszú nyári ruhát viselt, és aranyszínű szandált. Haját a füle mögé fésülte. Barnára sült bőrét kiemelte a fehér gyöngysor.
Bő ruhájának simogató anyaga lágyan omlott alá a testén. Épp megfelelő viselet volt erre a forró estére. De Clarissa más okból választotta: a lenge ruha elrejtette az alakját, bár még semmit sem lehetett felfedezni rajta. Forgolódott a tükör előtt.
Megállapította, hogy még egy grammot sem hízott, és parányit sem változott az alakja.

Csöngettek. A lány ajtót nyitott. Olyan idegennek tűnt az a sötét öltönyös férfi.
– Mrs. Montrose?

– Igen?

– Bejöhetek?
– Azt hiszem, nem ismerem magát. 

– Ezen gyorsan segíthetünk.
– Van más választásom?
– Őszintén szólva nincs. 

A lány mély lélegzetet vett.
– Ó! Akkor inkább jöjjön be!
A férfi megvárta, míg Clarissa bezárja az ajtót, aztán átölelte.
– Az ember azt hihetne, hogy számított rám, Mrs. Montrose – suttogta a fülébe.
– Nem magára, valaki másra – susogta Clarissa.
– Remélem, azért én is megfelelek. – Jerome gyengéden megcirógatta a lány nyakát.
Clarissa már a férfi pillantásától megremegett. Jerome közelebb hajolt, majd megcsókolta. Amikor elengedte, kedvese szaporán kapkodta a levegőt. A férfi kézen fogta, hogy a hálószobába vezesse a megilletődött lányt. Az egy pillanatig habozott, aztán mégsem ellenkezett. Odakint már alkonyodon.
Clarissa lesütötte a szemét, amikor Jerome lehúzta a ruhája cipzárját, majd lefejtette róla a simogató selymet, és a földre eresztette. Felpillantott a férfira, akit teljesen elbűvölt a sárga csipke melltartó és a színben hozzá illő, parányi bugyi.
Jerome mélyen a lány szemébe nézett.
– Azon tűnődöm, vajon a kollégái, a mélyen tisztelt ügyvéd urak tudják-e, micsoda izgató szexbomba lapul a talár alatt, Mrs. Montrose. 
Clarissa nagyot nyelt.
– Nem... nem mindig hordok ilyesmit. 
Jerome elmosolyodott.

– Vagy úgy! Szóval munkához csak a jó öreg pamutbugyi! Tehát csak a miatt a férfi miatt vette fel a szexis alsóneműt, akit ma estére várt?
– Igen – rebegte a lány.
– Szóval az a férfi szereti, ha maga szexis és izgató? 
Clarissa hallgatott.
– Vagy maga szeretné elcsábítani azt a férfit?
A nő most sem felelt, csak büszkén bámult Jerome-ra.
– Igazi feministához méltóan viselkedik, Mrs. Montrose. Legnagyobb elismeré​sem. De nem szeretném elszalasztani a nagyszerű lehetőséget, hogy helyettesítsem azt a férfit, akit ma estére várt.
Azzal levette a zakóját, meglazította a nyakkendőjét. Hosszan és gyengéden megcsókolta Clarissát. Aztán ki akarta kapcsolni a melltartóját, de a lány ellenállt.
– Nem én következem? – kérdezte suttogva.
– Ó, tessék csak!
Clarissa mosolyogva kicsomózta Jerome nyakkendőjét, és az ágyra dobta, majd kigombolta az ingét.
– Kezdhetem a védőbeszédet?
– Semmi kifogásom ellene.
– Remek. Ez milyen érzés, uram? – Benyúlt Jerome inge alá, és játékosan végigsimította a felsőtestét, a mellétől egészen a nadrágjáig.
– Egyre jobb, Mrs. Montrose.

A lány lassan ismét felfelé csúsztatta a kezét, hogy aztán ügyesen lehúzza az inget Jerome válláról. A férfi bőre sima és napbarnított volt. Clarissa megcsókolta a nyakát. Közben kihúzta az ingét a nadrágjából, és a padlóra dobta. Aztán gyengéden végigsimított a férfi övén.
Jerome egyre gyorsabban szedte a levegőt.
– Szabad most? – kérdezte rekedten.
Clarissa lesütötte a szemét, így Jerome nem láthatta a szemében felgyulladó diadalittas fényt.
– Kérlek – adta meg az engedélyt nagy kegyesen.
Szó nélkül szabadultak meg a maradék ruhadarabjaiktól. Jerome szenvedélyesen simogatta a lány mellét, csípőjét és a combja belső felét. Clarissa beleremegett a vágyba. Felkorbácsolt szenvedélytől hajtva egyre szorosabban simult kedveséhez.
Az felkapta, és az ágyhoz vitte, hogy egészen egymáséi lehessenek. Egyre gyorsabb, egyre hevesebb lett a ritmus. Végül együtt értek el a csúcsra. Kimerültén és boldogan bújtak egymáshoz. Clarissa a férfi mellére hajtotta a fejét,
– Szemtelen volt az a megjegyzése, Mr. Hewitt, mármint az alsóneműmről meg a kollégáimról.
Jerome alig tudta visszafojtani a nevetést. Beletúrt a lány hajába.
– Annak is szántam. Ha pillantással ölni lehetne, már nem lennék az élők sorában. Csodálatos voltál, kicsi tündér. Könnyeden legyőztél a saját fegyvereimmel. Clarissa fintorgott.
– De tényleg olyan idegennek tűntél. Soha nem láttalak még sötét öltönyben.
– Sydneyben közvetlenül a konferenciáról mentem a repülőtérre. És ahogy megérkeztem, rögtön jöttem hozzád.
– Gondoltad volna akkor... – Clarissa elhallgatott.

– Kérlek, folytasd! – mondta Jerome gyengéden.
A lány felkönyökölt, és egy kissé elhúzódott tőle, hogy a szemébe nézhessen.
– Gondoltad volna, hogy még fél év elmúltával is ugyanolyan hatással leszünk egymásra?
– Nem, honnan gondoltam volna? – kérdezte Jerome nyugodtan. – De nincs okom panaszra. Hát neked?
– Nekem sem...

– Ez nem hangzott túl meggyőzően. – A férfi felült. Aztán Clarissa is. Jerome gyengéden megfogta a kezét. Nem szólt, gondolkodási időt adott neki.
A lány az összefonódott kezeikre pillantott. Itt ülök, gyereket várok, és épp az előbb adtam át magam a leggyönyörűbb érzéki örömöknek, gondolta. Helyesen tettem? Nem lett volna okosabb és felelősségteljesebb, ha egy kicsit visszafogom magam?
– Clarissa?

A nő elmosolyodott. Mosolyában csendes öngúny bujkált.
– Nem, nekem sincs okom panaszra – felelte végül határozottan. – Ráadásul pillanatnyilag nagyon nőiesnek érzem magam, és cseppet sem feministának. Lazíts, én pedig hozok egy italt. Aztán pihenhetsz egy kicsit, amíg én lezuhanyozom, és megmentem a vacsorából, ami még menthető.
Fel akart kelni, de Jerome visszatartotta.

– Zuhanyozzunk együtt, mint mindig! Aztán mentsük a menthetőt közösen a vacsorából! Nem áll jól neked, ha ennyire nem vagy feminista, kicsi tündér. 
Clarissa összeráncolta a homlokát.
– Ezt meg hogy érted?
– Egész egyszerűen úgy, hogy imádom a személyiségedet – magyarázta Jerome kisfiús mosollyal. – A te önfejűséged teszi annyira érdekessé és elevenné a kap​csolatunkat. Neked még nem tűnt fel? A legjobb példa erre az, amit az imént éltünk át együtt.
– Akkor tedd, amit mondok! – Clarissa játékosan megpuszilta Jerome arcát, elhúzta a kezét, és kiugrott az ágyból.
Lezuhanyozott, majd pongyolába bújt. Lelkiismeret-furdalás gyötörte. Csak azért vitt italt Jerome-nak, és azért hagyta pihenni, nehogy a férfi szemügyre vehesse az éles fürdőszobai fényben. Talán mégis feltűnt volna neki valami.
De nem teljesen felesleges ez az aggályoskodás? Előbb vagy utóbb úgyis meg fogja tudni, hogy terhes vagyok, gondolta. Okosabb lenne minél hamarabb meg​mondani az igazságot.
Clarissa elég őszinte volt ahhoz, hogy legalább magának beismerje, pusztán félelemből halogatja a dolgot. Hiszen nem tudta, mit fog szólni Jerome a babához. Eddig csupán remek szexuális partner volt a férfi számára, semmi más. És talán épp ez a kötetlenség, és – ahogy Jerome mondta – Clarissa önállósága tette olyan érzékivé és izgatóvá a kapcsolatukat.
Clarissa Jerome kedvenc ételét készítette vacsorára. A férfi elismerő pillantással díjazta az ízlésesen megtérített asztalt. Időközben behozta a kocsiból az útipoggyászát, majd lezuhanyozott és átöltözött. Most rövidnadrágban és pólóban volt.
Ezalatt teljesen besötétedett, de szép, tiszta, csillagos éjszaka volt. A Byron Bay-i világítótorony szabályos időközönként adta a jeleket. Ilyenkor egy-egy pillanatra teljesen világossá vált az ég.
Jerome kivette a borosüveget a hűtőből, és töltött.
– Köszönöm, én nem kérek. Inkább ásványvizet iszom – mondta sietve Clarissa. 
A férfi kurta pillantást vetett rá, majd vállat vont. A lány általában nem fogyasztott alkoholt, de ha Jerome-mal vacsorázott, szinte mindig ivott egy-két pohár bort. 
Fel fog neki tűnni valami? – tépelődött Clarissa. 
De a férfi csak ennyit kérdezett:
– Nehéz napod lesz holnap?
A nő megkönnyebbülten fellélegzett.
– Már régóta csak és kizárólag nehéz napjaim vannak. 
Jerome megfogta a villáját.
– Gondoltál már arra, hogy kevesebb ügyet vállalj? – kérdezte.
– Nem – felelte a lány. – De arra már gondoltam, hogy társulnom kellene egy másik ügyvéddel.
– Jó ötlet. Akkor egyszer talán eljöhetnél velem. 
Clarissa nagy szemeket meresztett rá.
– Ezt meg hogy érted?
– Több oka is van annak, hogy a tervezettnél hamarabb hazajöttem Sydneyből. Az egyik az, hogy úgy döntöttem, pár nap múlva az Egyesült Államokba repülök. Eredeti szándékommal ellentétben mégiscsak elmegyek a kókusztermelők nemzet​közi szakmai összejövetelére. Sok más elintéznivalóm is van az Államokban, így több legyet ütök egy csapásra. Velem tarthatnál.
– Jelenleg sajnos nincs idom rá.
– És soha nem is lesz?
Clarissa a férfi arcát fürkészte a gyertyafényben, de semmit nem tudott leolvasni róla.
– Ez nem úgy hangzik, mintha nyaralni hívnál – mondta kitérőén. Mereven bámult a tányérjába.
– Biztosan tudunk időt szakítani rá, hogy eljátszadozzunk egymással.
Clarissa nagyot nyelt. Nem találta túl szerencsésnek ezt a megfogalmazást. Lelki szemeivel látta magát, amint egy hotelszobában üldögél, unalmában egész nap malmozik, és várja, hogy Jerome-nak végre legyen egy kis ideje... játszadozni.
Büszkén hátra vetette a fejét.
– Ha társulok egy másik ügyvéddel, akkor is rengeteget fogok dolgozni. Akkor sem lesz időm arra, hogy céltalanul lődörögjek veled a világban.
Jerome bekapta az utolsó falatot, félretolta az üres tányért, majd összekulcsolta a kezét a tarkója mögött.
– Csak egy ötlet volt.
– Meddig maradsz Amerikában?
– Három hétig.
Clarissa ismét nagyot nyelt. Ennyi időt még nem töltöttek távol egymástól.
– Hát akkor tényleg sok legyet ütsz egy csapásra – jegyezte meg.
– Szélesíteni akarom a termékkínálatot. Például a kávé nagyon jó lenne, de alaposan meg kell vizsgálnom, hogy a mi talaj- és éghajlati viszonyaink mellett milyen minőségű kávét lehet termeszteni, és hogy lenne-e rá egyáltalán kereslet.
– Szóval nem elég az avokádó meg a kókusz?
– A piac elég bizonytalan. Nem árt, ha az ember több vasat tart a tűzben. Clarissa alig evett valamit. Leszedte a terítéket. Jerome fürkészően figyelte, de nem szólt semmit.
– Valami baj van? – kérdezte végül a lány.
A férfi habozott, de aztán megtartotta magának a mondandóját.    .
– Hol késik a kávé? – kérdezte inkább.
– Azonnal, Mr. Hewitt! Csak egy csepp türelmet még!
Türelemben aztán nem volt hiány. Még szerencse, ugyanis kávéfőzés közben Clarissa hirtelen nagyon rosszul lett. Kénytelen volt kiszaladni a fürdőszobába. Ez a terhességgel járó rosszullét, gondolta, és égő homlokát odanyomta a hűvös tükörhöz.
Pár perc múlva visszaosont a konyhába. Jerome szerencsére semmit nem vett észre. Még mindig az erkélyen állt, és a tengert bámulta.
– Ki tudja, nemsokára talán már a saját kávétermésedből főzök neked kávét – hízelgett Clarissa.
– Nemsokára azért nem. Beletelik egy-két évbe is.
Némán kortyolgatták a kávét. A nő éppen csak belekóstolt, mert félt, hogy ismét felkavarodik a gyomra. Feszült volt a hangulat. Clarissa egyre jobban elbizonyta​lanodott.
– Szoktál találkozni Serenával, ha Sydneybe mész? – kérdezte, csak hogy megtörje a csendet.
– Néha. Miért? 
A lány vállat vont.
– Csak úgy. Hogy van?
– Miért érdekel téged hirtelen ennyire Serena?
– Ha nem akarsz beszélni róla, váltsunk témát!
– Serena élvezi az életet. Most pótolja, amit mellettem elmulasztott. Egyetlen partit sem hagyna ki.
A lány kétkedve nézett Jerome-ra.
– Serena nem szeretett Rosemonton élni?
– Nem. Úgy érezte ott magát, mintha élve eltemették volna.
– Ez... nem... – Clarissa a csészéjébe bámult.
– Folytasd csak!

A lányt idegesítette a hangnem, ahogy Jerome Serenáról beszélt. Ha valakinek joga van a volt feleségével való viszonyáról faggatni, akkor az én vagyok! – gondolta.

– Sokkal jobb, ha egy pár még az esküvő előtt megbeszéli, milyen lesz az életvitelük.
– Milyen igazad van! Clarissa hallgatott. Várt.
– Ha valaha is találkoztál volna Serenával, megértenéd, hogy akkoriban nem érdekelt ez a kérdés. Még inkább megértenéd, ha férfi lennél.
– Én... Szóval láttam egyszer Serenát – vallotta be Clarissa.
Jerome gúnyosan elmosolyodott. Vajon kinek szólt ez a gúny? – Akkor nincs mit magyaráznom – mondta. 
– Akkor nincs mit magyaráznom – mondta.
Nem, tényleg nincs, gondolta a lány elpirulva. Nagyon is jól emlékezett Serena Hewittra: selymes, szőke haj, nefelejcskék szem, valószerűtlenül hosszú és sűrű szempilla, kicsi, szép formájú orr, gyönyörű bőr, és lélegzetelállító alak. Csábító külsejének és királynői modorának egyetlen férfi sem tudott volna ellenállni.
– Jerome... – Clarissa elnémult.
Majdnem kimondta, ami a szívét nyomta: Jerome, nem véletlenül akarom tudni, mit jelent neked Serena. Gyereket várok tőled. Egyedül az én hibám, hogy meg​történt. Mit tegyünk most?
– Igen?

– Fáradt vagyok, és holnap nehéz napom lesz. Ennyi az egész. 
A férfi gúnyosan elmosolyodott.
– Szóval tűnjek el.
– Ezt nem mondtam. Ha így értelmezed, kérlek! Úgy látszik, ma egyfolytában elbeszélünk egymás mellett. Különben is te hoztad fel a témát.
– Én ugyan nem! Nem akarok feleslegesen veszekedni, úgyhogy inkább elbú​csúzom, Mrs. Montrose. – A férfi hosszan nézte Clarissát. Az szemrebbenés nélkül, büszkén állta a tekintetét.
Aztán Jerome elment.
Clarissa az ágyán feküdt. Halálosan boldogtalan volt.
Eletében először nem rakott rendet a konyhában vacsora után. Nem mosogatott el, nem pakolt el, A hideg ételmaradéknak már csak a gondolatától is rosszul volt, de valójában nem a rosszulléttől szenvedeti, inkább attól, hogy elromlott ez a szépnek induló este.
Nem akarok feleslegesen veszekedni, mondta Jerome. De min is veszekedtek? Már Serena nevének említése előtt is ingerültek voltak. Az amerikai üzleti úttal kapcsolatos vita rontotta el a hangulatot. A férfi igazán gondolhatott volna arra, hogy Clarissát nem különösebben vonzza egy ilyen út!
Vagy tényleg csak a készséges szeretőt látja bennem? – tépelődött. Minden jel arra utalt, hogy Jerome nem akart sem a volt feleségéről, sem a Clarissához fűződő kapcsolatának jellegéről beszélni.
Mit szólna, ha bevallanám neki, mit akarok igazából? – tűnődött a lány. Hogy szívesen elutaznék vele a világ végére is. Hogy csak egy vágyam van: hozzábújni, hogy erezzem a testének melegét, és hogy megvédjen. Hogy már egyáltalán nem akarok dolgozni. Hogy minden döntést és felelősséget át akarok adni neki. Csak azon akarok gondolkodni, mi legyen a baba neve.
Vajon lány lesz? Az jó lenne, hiszen Jerome-nak van már egy fia, de lehet, hogy  Sean inkább öcsikét szeretne. Különben is mindegy, fiú lesz-e, vagy lány. Úgyis egyedül én tartozom felelősséggel a gyerekért, állapította meg.
Pár nappal később, egy szombati napon Valerie Martin benézett Clarissa irodá​jába. Az ügyvédnő a szerencsétlenül végződött este óta nem beszélt Jerome-mal. Azt sem tudta, elutazott-e már.
– Hogy vagy, Clarissa?

– Nehéz kérdés! Gyere be, ülj le egy pillanatra! Egy kicsit rosszul voltam, de nem tudom, hogy a terhesség miatt-e. Ugyanis indonéz vacsorát ettem. 
Valerie felnevetett.
– Milliónyi ember is ezt teszi, mégsem lesz rosszul tőle. 
Barátnője fintorgott.
– Nagyon váratlanul jött, és nem volt túl jó élmény. Szerencsére éppoly hamar el is múlt, és teljesen rendbe jöttem.
– Akkor semmi okod a panaszra. Egyébként teljesen elfelejtettem szólni, hogy az első ultrahangos vizsgálat a terhesség tizennyolcadik hetében esedékes. Akarod, hogy már most beutaljalak egy nőgyógyászhoz?
CJarissa ijedten bámult Valerie-re. Most jött rá, mekkora könnyebbség, hogy az orvosa egyben a barátnője is.
– Szükséges ez? – kérdezte. – Nem maradhatnék nálad? Csak most tudatosult benne, mi vár rá az elkövetkező hónapokban: vizsgálatok, kórház, kiszolgáltatottság.
Valerie együttérzéssel nézte. El tudta képzelni, mi jár barátnője fejében.
– Persze, nálam maradhatsz – felelte. – De akkor is választanod kell egy nőgyógyászt, aki elvégzi az ultrahangos vizsgálatokat, és akihez bármikor fordul​hatsz, ha valami probléma lenne. Ha minden jól megy, csak néhányszor kell elmenned hozzá, különben majd én vigyázok rád.
Clarissa megkönnyebbült.
– Köszönöm! Mindez annyira új nekem, és...
– Tudom. Nagyon is jól el tudom képzelni.
– Megmondtad már Jerome-nak?
Clarissa nem felelt. Némán bámultak egymásra. Aztán ismét Valerie szólalt meg:
– Bocsáss meg, de ha a barátnőm és a betegem akarsz maradni...
– Nem. Mármint persze hogy a barátnőd akarok maradni, de még nem mondtam meg Jerome-nak. Amióta tudom, hogy gyereket várok, csak egyszer találkoztam vele. Pár napja. Egyszerűen képtelen voltam elmondani.
– Gyakorolnod kell. És a szüleid?
– Még ők sem tudják. Az anyám persze nagyon szeretné, ha végre férjhez mennék, és gyerekeket szülnék. Az apám is, bár más okokból.
– A legtöbb nagyszülő bensőségesen és a bolondulásig szereti az unokáit a családi viszályoktól függetlenül – jegyezte meg Valerie. – Egyébként mint az orvosodnak, mondanom kell valamit, aminek nem fogsz örülni. A gyerek érdekében nyugalomra van szükséged a terhesség korai szakaszában. Semmi kifogásom a mozgás és a friss levegő ellen, de...
– Én... felveszek egy ügyvédet.
– Nagyon jó kislány vagy! – A doktornő elővett a táskájából egy csomó könyvecskét. – Ezekben mindent megtalálsz, amit az elkövetkező hónapokról tudnod kell. Például azt, hogy hol tartanak szülésre előkészítő tanfolyamokat, és még sok más hasznos dolgot.
Clarissa eímosolyodotí.
– Köszönöm. Még a hétvégén áttanulmányozom őket.
Szombatonként délig volt nyitva az ügyvédi iroda. Clarissa délben kilépett az épületből, és elindult, hogy vegyen néhány apróságot. Annyira elmerült a gondo​lataiban, hogy elfelejtett körülnézni, mielőtt lelépett az úttestre. Egy barna terepjáró alig pár centire íőle állt meg, hatalmas fékcsikorgás közepette. A kocsiból Jerome szállt ki.
– Megmondanád, mit jelentsen ez?!
A férfi magánkívül volt a dühtől. Clarissa szíve őrülten kalapált a nagy ijedségtől. Mélyeket lélegzett, hogy megnyugodjék.
– Csak... csak elábrándoztam – motyogta.
– Nem sok hiányzott hozzá, hogy elgázoljalak. Megsérülhettél volna!
– Sajnálom. Tényleg könnyelmű voltam. Mit... mit keresel itt?
– El akarlak rabolni. Mi másért jöttem volna? – Kinyitotta a kocsi ajtaját, és gyengéden betuszkolta Clarissát.
A lány eligazgatta szűk szoknyáját. Jerome is beült a kocsiba.
– Nem tudtam, hogy itthon vagy-e még, vagy már elutaztál, de elképzelésem sincs, miért jöttél ide.
Elindultak. A motor felbőgött.
– Meg fogom magyarázni. Csak holnap utazom el. Ezért akarlak elvinni ebédelni Rosemontra. És ha azt akarod mondani, hogy dolgoznod kell, az sem érdekel. Nem érdekel semmiféle kifogás.
CJarissa döbbenten hallgatott. Nemcsak Jerome hajthatatlanságán ütközött meg, hanem azon is, mennyire dühös.
– Rólam senki nem állíthatja, hogy nem tartom fontosnak a munkát, de te még szerintem is túlzásba viszed – folytatta a férfi. – Csak az irodádra tudsz gondolni. Itt az ideje, hogy valaki a lelkedre beszéljen. Clarissa, szombat délután van, és holnap hosszabb időre elutazom.
A lány nagyot nyelt.
– Nem voltam biztos benne, akarsz-e még találkozni velem egyáltalán. 
Jerome a vezetésre összpontosított.
– És te akarsz még velem találkozni? – kérdezte hosszas hallgatás után. Clarissának elszorult a torka. Csak nagy nehezen tudott megszólalni.
– Halálosan boldogtalan vagyok, amióta... amióta összevesztünk... Nem értem, mi volt a baj. Ezért azt sem tudtam, hogyan kellene viselkednem veled. – Idegesen összekulcsolta a kezét az ölében.
Jerome lekanyarodott a tengerparti útról. A távolban már látszott a dombvidék. Clarissa legnagyobb megütközésére a férfi halkan nevetgélt.
– Hogy hogyan viselkedj velem? Ezt nem mondhatod komolyan! Csak egyet csettintesz, és én rögtön rohanok is hozzád!
– Nem, ezt nem hiszem. – Clarissa nyomatékosan megrázta a fejét.
– Hogyan? Na jó, talán nem rögtön – mondta Jerome szórakozottan. – Kicsi tündér, sajnos én sem értem, miért volt olyan feszült a hangulat akkor este, de még az elutazásom előtt eltöröljük a föld színéről a problémát, akármi legyen is az!
Az nem fog menni, futott át a lány agyán. A mi problémánkat már nem lehet eltörölni a föld színéről.
– Lehet, hogy nagyon buták voltunk – mondta nyugodtan. – Azt hittük, hogy ránk nem vonatkoznak a tér és az idő törvényei, és hogy élhetünk a magunk kedve szerint.
– Igen, de eddig elégedett voltál ezzel a helyzettel!
– Igen, akárcsak te, de egészen másmilyennek képzeltem egy kapcsolatot, és ezért... kétségeim támadtak.
– Milyen kétségeid? 
A nő vállat vont.
– Mennyire lesz tartós? Mennyire lehet tartós egy kapcsolat, amelyben minden csak a szex körül forog? Csak arra használsz, hogy könnyebben feldolgozd a tönkrement házasságodat? Ilyesféle kérdések foglalkoztatnak.
Az egyre kanyargósabb utat babérfák szegélyezték. Ez a fafajta nagyon jellemző volt erre a vidékre. Jerome összeráncolta a homlokát.
Clarissa minden bátorságát összeszedte.
– Valahogy azt képzeltem, hogy másik szeretőt keresel. Olyasvalakit, aki csak veled foglalkozik, és minden kívánságodat teljesíti. És mindig elkísér az üzleti útjaidra.
– Tudnál ilyen lenni? – kérdezte a férfi.
– Nem.

– Akkor világos, hogy a kapcsolatunk olyan marad, amilyen volt, még ha néha elégedetlenek vagyunk is vele. De abban igazad van, hogy nagyon szerettem volna, ha eljössz velem Amerikába, és mérges voltam, amiért állandóan dolgozol, és egyfolytában csak a munkádra gondolsz.
– Igen? – kérdezte Clarissa halkan. 

Jerome mosolyában öngúny bujkált.
– Nem mertem nyíltan bevallani. Attól féltem, hogy hímsovinisztának fogsz tartani, és meg fogsz vetni.
Egy héttel korábban még így is lett volna, de közben minden megváltozott. Csakhogy Clarissa ezt képtelen volt elmondani a férfinak.
– Ezért azt javaslom – folytatta végül Jerome –, hogy minden maradjon a régiben.
– Én is... én is így gondolom.
Clarissa sírni szeretett volna. Mindaz a féligazság, amely most elhangzott, alátámasztotta a félelmeit: Jerome nem akarja feleségül venni. Ő viszont megszokta, hogy soha ne mutassa ki az érzéseit. Az önfegyelem erőt adott neki ahhoz, hogy továbbra is barátságosan mosolyogjon.
A férfi lopva rápillantott. Aztán rákanyarodott a családi birtokhoz vezető útra. Majd hirtelen fékezett, ugyanis egy teljes harci díszben pompázó indiángyerek táncolt az út közepén. Arcára harci jeleket festettek. Felemelte az íját és a torna-hawkját.
Jerome kinyitotta a kocsiajtót.
– Sean! Ma már a második balesetet akadályozom meg!
Clarissa a férfi karjára tette a kezét, hogy lecsillapítsa. A következő pillanatban hangosan felnevetett. Ugyanis Paddy és Flynn, a két kutya rohant oda az autóhoz. Fejükre valaki indián íolldíszeket aggatott.
3. FEJEZET
Sean beült a hátsó ülésre.
– Clarissa, Clarissa! Találd ki, mi vagyok!
Jerome kiszállt, és kinyitotta a csomagtartót. A két kutya azonnal ott termett, és beugrott az autóba.
– Indián? – kérdezte Clarissa. 
A fiú megvetően felhorkantott.
– Hát persze, hogy indián! De milyen?
– Sziú? Apacs?
Sean egyre csak a fejét rázta.
– Na jó, szabad a gazda!
– A Nez Percé törzsből származom – jelentette ki a gyerek büszkén. 
Clarissa és Jerome kérdően egymásra pillantott. A férfi közben visszaszáll! a kocsiba, beindította a motort. Az autó elindult.
– Erről a törzsről még soha nem hallottam – vallotta be Clarissa.
– Pedig ők voltak a legnagyszerűbbek! – mesélte lelkesen Sean. – Ők voltak a legjobb vadászok, lovasok és harcosok, amíg 1877-ben a kormány el nem vette a földjüket. Nez Percé annyit jelent, hogy kifúrt orr.
– Örülök, hogy a te orrod még sértetlen, Sean.
– Ki akartam fúratni az orromat, de May néni azt mondta, hogy vérfertőzést kapnék, és meghalnék. Persze ennek ő nagyon is örülne.
– Sean, remélem, nem tetted pokollá szegény May nénéd életét – dorgálta Jerome a fiát.
– Én? Dehogy! Az indiánfelszerelést egyébként Serenától kaptam – váltott sietve témát a kisfiú. – Igaz, nem a legjobb anyuka, de tudja, mivel lehet örömet szerezni nekem.
Jerome és Clarissa jelentőségteljesen összenézett. Elképesztő, mennyit beszél ez a nyolcéves gyerek, de főleg az döbbenetes, milyen jól átlátja a dolgokat. Az édesanyját már jó ideje csak a keresztnevén volt hajlandó emlegetni. Nem anyaként, inkább nővérként kezelte.
May Hewitt a verandán várt rájuk. A Rosemont villa igazán gyönyörű volt. Nagyjából akkor építették, amikor a távoli Amerikában a Nez Percé törzs tagjait elűzték földjükről. Mint az a régi, gazdag nagybirtokos családoknál szokásos, a ház egy kis magaslaton állt, ahonnan remek kilátás nyílt az avokádó- és kókuszültetvényekre. A hatalmas, ragyogóan fehér épületet veranda vette körül. Az udvart dús, ápolt gyepszőnyeg borította, azon túl pedig a rózsakert pompázott, amelyről a villa a nevét kapta.
May Jerome nagynénje volt, Jerome édesapjának nővére. Nem ment férjhez. Régebben egy híres leányiskolát igazgatott. Egész életét Rosemonton töltötte. Bár már nyugdíjba ment, ízig-vérig tanárnő maradt. Nem is találhattak volna megfelelőbb személyt Sean nevelésére. Persze Sean és May között gyakran hadíállapot uralkodott.
Jerome soha nem beszélt ugyan róla, de Clarissa hamar rájött, miért mutatkozott Serena olyan nagyvonalúnak a gyermekfelügyeleti joggal kapcsolatban. Egyszerűen nem bírt a fiával.
Ezért Sean az apjával élt, és az anyja néha meglátogatta. Nem pedig fordítva, ahogy ez az ilyen korú gyerekeknél lenni szokott, ha elválnak a szülők, de a Hewitt családban mindenki elégedett volt ezzel a szokatlan megoldással. Még May néni is, bár előfordult, hogy valóságos istencsapásának nevezte a kisfiút. – Clarissa, de örülök, hogy látlak!
May odasietett az érkezőkhöz, és szívélyesen megölelte Clarissát. Az asszony magas volt. A hajszíne valaha ugyanolyan lehetett, mint Jerome-é, de most már ősz szálak vegyültek bele. Arcáról sugárzott az okosság és a jellem határozottsága. Mindig ápolt és elegáns volt, mégsem tűnt nagyvilági hölgynek. Inkább olyan nő benyomását keltette, aki igazán csak vidéki környezetben érzi otthon magát.
Clarissának sejtelme sem volt róla, mit gondol az asszony a Jerome-mal való kapcsolatáról. May mindenesetre mindig őszintén örült, ha a férfi magával hozta Clarissát a birtokra.
– Szörnyű hőség van, nem? – folytatta May. – Elmehetnénk úszni, de előbb együnk! Minden készen van. Sean, így nem vagy szalonképes! És a kutyákat is szabadítsd meg a fejdíszüktől!
A fiú mély lélegzetet vett. Ellenkezni akart, de Jerome a vállára tette a kezét.
– Az élet tele van véletlenekkel.
– Tessék? – kérdezte mérgesen Sean.
– Tudod, a múlt hétig soha nem hallottam a Nez Percé törzsről, de aztán kaptam i könyvet, amely ennek a törzsnek a történetéről szól. Igazad van, tényleg ők voltak a legnagyobbak.
Őrület! Én is elolvashatom a könyvet?
– Nem, az inkább felnőtteknek való, de van benne valami nagyon érdekes. A Nez Percé törzs tagjainak egészen különös kapcsolatuk volt a farkasokkal. Ebéd után majd elmesélem.
Sean ettől ismét jókedvre derült. Apjával együtt bement a házba. May lebiggyesztette a száját. Aztán megkérdezte Clarissát, hogy iszik-e valami ape​ritifet.
– Nem, köszönöm, May. Kaphatnék inkább egy hideg üdítőt?
– Miért ne kaphatnál? Gyere!
Odamentek a verandán lévő, ízlésesen megterített asztalhoz, amely egy napernyő árnyékában állt. Az asztalon hideg nyelv, krumplisaláta, zöldsaláta, kenyér és zöldségtál pompázott. May jégkockát tett egy pohárba, aztán limonádét öntött rá, és odaadta Clarissának.
– Végig te vigyázol a kis Seanra, míg Jerome Amerikában lesz? – kérdezte a lány.
– Már csak az hiányozna! Holnap elviszem Serenához, két hétig nála lesz. Két hét alatt idegroncsot csinál az anyjából. Kitombolja magát nála, mert ott mindent szabad. A fennmaradó egy hétben pedig engem fog boldogítani a kis csibész.
– Akkor gyertek el hozzám! Ha Sean egész nap a strandon szaladgál, estére csak elfárad.
Ekkor Jerome lépett ki a verandára.
– A számítógépét is magunkkal kellene vinnünk – jegyezte meg May. – Képtelen anélkül élni. Az indiánokról is onnan tud annyit.
– Van két vendégszobám. És a számítógépemet is használhatja.
May és Jerome hallgatott. Clarissa észrevette, hogy a férfi szemmel tartja őt, az asszony pedig Jerome-ot fürkészi.
Rájött, hogy átlépte azt a titokzatos határvonalat, amely Jerome-ot és őt elvá​lasztotta a világ többi részétől, de főleg a férfi családjától. Azon tűnődött, miért tette ezt. Talán azért, mert szereti Seant, még ha rakoncátlan is? Hiszen ez a kisfiú a féltestvére a szíve alatt hordott gyermeknek.
Jerome szólalt meg először.
– Nagyon kedves tőled, Clarissa, de Maynek kell döntenie.
– Bizonyára jót tenne a levegőváltozás. Na és a tengerpart igazán szép – fontolgatta May.
Sean ebben a pillanatban jelent meg a verandán. Megmosdott ugyan, de még mindig látszottak az arcán a harci jelek nyomai.
– Jól hallom? A tengerhez megyünk? – kérdezte izgatottan.
– Clarissa meghívott téged és May nénit pár napra Lennox Headbe – magyarázta Jerome.
– Hurrá! – Sean tapsolt örömében. – Horgászni fogok, meg szörfözni! Nézem a sárkányrepülősöket! Sőt összeismerkedem velük! De mit fog szólni hozzá Serena?
– Sajnálom, nem kellett volna.
Clarissa és Jerome a kókuszpálmák árnyékában sétált. May ledőlt aludni, mint ebéd után mindig, Sean pedig egy indián harci táncot gyakorolt.
– Mit nem kellett volna? – kérdezte Jerome. – Gyere, üljünk le egy kicsit!
Halkan csobogó folyóhoz értek, amelynek partját lapos sziklák szegélyezték. A lány leült az egyik sziklára. A szalmakalapjával legyezgette magát. A kalapot May erőltette rá, nehogy napszúrást kapjon.
Clarissa hátrafordult, és a párhuzamos fasorokat bámulta. Olyan szabályosak voltak, mintha vonalzóval szerkesztették volna meg őket. Ausztráliában nem sokan dicsekedhetnek ekkora birtokkal. Nem csoda, hogy a Hewitt család büszke rá, és nagyon kötődik hozzá.
Jerome tanult, művelt férfi és okos üzletember volt, de ha az ember sétált vele egyet az ültetvényein, nyilvánvalóvá vált, hogy a szíve mélyén farmer maradt. Hiszen az ősei is azok voltak.
Én viszont ijesztőnek találom ezeket a nyílegyenes, végeláthatatlan fasorokat, gondolta Clarissa. És fogalmam sincs a mezőgazdasági munkákról.
– Mit nem kellett volna? – tette fel a kérdést Jerome másodszor is. 
A lány feléje fordult, és a szemébe nézett.
– Nem kellett volna meghívnom Mayt és Seant.
– Miért nem? Bár megértelek, hogy már megbántad.
– Nem, dehogy bántam meg! Nagyon kedvelem őket.
– Igen?

Jerome letépett egy fűszálat, aztán a szájába vette, és elmélázva rágcsálta. A vakító napfényben vörösesen csillogott a szőr az alkarján. Kék-fehér csíkos pamutinge Lennox Headben még kifogástalan volt, de mostanra már összegyűrődött.
Clarissa végignézett magán, és megállapította, hogy az ő selyemblúza sem az igazi már. Szerencsére aznap sportos öltözékben ment dolgozni. Lenvászon szoknyát és lapos sarkú, barna bőrszandált viselt. Hirtelen úgy érezte, hogy egy örökkévalóság telt el, amióta eljött az irodából.
Felsóhajtott. Visszatette a fejére a szalmakalapot.
– Észrevettem, hogy te és May megütköztetek a dolgon. Úgy éreztem, tiltott területre léptem. Amikor Sean Serenát említette, rá is jöttem, miért.
– Gondolod, hogy Serenának kifogása lenne ellene?
– Nem tudom. – A lány zavartan elhallgatott. – Hiszen azt sem tudom – folytatta aztán –, hogy tud-e Serena a létezésemről. Azt sem tudom, May tudja-e, hogy együtt járunk.
– Nem nehéz kitalálni, de soha nem kérdezte meg, ha erre vagy kíváncsi. Nem üti bele az orrát mások dolgába.
– Dehogynem, ha Seanról van szó. 
Jerome megvonta a vállát.
– Ebben igazad van. May a világ végére is követné a fiamat, bár mindig úgy tesz, mintha az idegeire menne. Nem tudom, mit csinálnék nélküle. Rengeteget segít, nemcsak mióta elváltam, hanem amióta elromlott a házasságom. Egyébként semmi rosszat nem látok abban, hogy elmenjenek hozzád pár napra.
De csak azért, mert te nem leszel ott, gondolta Clarissa. így Sean nem jöhet rá, hogy a szeretőd vagyok.
– De számíts rá, hogy nem sok nyugalmad lesz – tette hozzá rövid hallgatás után Jerome.
– Hagyjuk, hogy May döntsön!
Clarissa ezzel lezárta a témát. Nyomasztó gondolata támadt. Amikor könnyelműen meghívta Mayt és Seant, elfeledkezett a gyakori rosszulléteiről.
Nem fogom tudni eltitkolni May elől, gondolta. Meddig tudom még titokban tartani az állapotomat a munkatársaim, az ügyfeleim, no és Jerome előtt?
Mély lélegzetet vett.
– Gyere! Vetkőzzünk le, és fürödjünk! – javasolta a férfi.
– Itt?

– Igen, itt. Már kisfiú koromban is ide jártam úszni. A víz tiszta és hús, és piócák sincsenek. Ha csendben maradunk, és szerencsénk van, még kacsacsőrű emlősöket is láthatunk.
– Ha lenne nálam fürdőruha, nem mondanék nemet. 

Jerome halkan felnevetett.
– Fürödhetsz alsóneműben is. Ne akard bemesélni nekem, hogy nincs iszonya​tosan meleged, kicsi tündér! – Célzatosan Clarissa izzadt arcára pillantott.
– El tudnék viselni egy frissítő fürdőt, de félek, hogy megtámad egy indián. 
A férfi a fejét csóválta, és szórakozottan elmosolyodott.
– Akkor meg kell elégednünk ezzel.
Elővett egy nagy, virágmintás zsebkendőt, belemártotta a vízbe, majd odaadta a lánynak, aki hálás pillantást vetett rá. A tarkójára, majd a homlokára nyomta a vizes zsebkendőt.
– Csodálatos! – sóhajtotta elégedetten.
– Te vagy a csodálatos – mondta a férfi rekedten, és le nem vette róla a szemét.
Clarissa követte a pillantását. Észrevette, hogy a vékony selyemblúza is vizes lett, és olyan szorosan tapadt a testéhez, hogy teljesen átlátszott rajta a melltartója, sőt a mellbimbói is kirajzolódtak. Elpirult. Fel akart állni, de a férfi nem engedte.
– Kérlek, maradj úgy, ahogy vagy!
– Én...
– Kérlek, Clarissa, a kedvemért! 
A lány visszaült.
– Miért? – kérdezte halkan.
– Be akarom vésni ezt a képet az emlékezetembe, hogy így gondolhassak rád, ha nem vagy velem, így olyan komoly és szép vagy, olyan szexis, de édes is, és olyan ártatlan. El sem hiszem, hogy már fél éve együtt vagyunk. Legalább hadd képzeljem el, milyen lenne, ha meztelenül fürödnénk a folyóban! Olyan lennél, mint egy sellő a sötét, vizes hajaddal, elefántcsont bőröddel és nagy szemeddel.
Clarissa nagyot nyelt. E szavak szárnyakat adtak a képzeletének. Egyre izgatottabb lett.
– Olyan törékeny vagy! Néha félek, hogy fájdalmat okozok neked – mondta Jerome nyugodt, halk hangon. – Szeretem a derekadat és a melledet. Vannak pillanatok, amikor minden akaraterőmet össze kell szednem, hogy ne nyúljak hozzád.
– Jerome, én...
Nem folytathatta, mert a férfi megfogta a kezét, és magához húzta.
– Gondolj rám, amikor Amerikában leszek, kicsi tündér! És erre... – Szenvedé​lyes vággyal megcsókolta.
Hogyan is felejthetném el ezt? - gondolta Clarissa, és viszonozta a csókot. Jerome felemelte a fejét. Szemében mosoly bujkált.
– Ha már akaraterőről beszélünk, mit gondolsz, képes leszel ellenállni a csáb​erőmnek?
– Szerencsére nem nagy a csábítás – mondta a lány. – Ugyanis harci üvöltést hallok.
Jerome összehúzta a szemét. Hallgatózott.
– Milyen éles a hallásod! Sean épp a legrosszabbkor jön! Cfarissa még egy utolsó, rövid csókot lehelt a férfi szájára.
– Nagy balszerencséje van, Mr. Hewitt. Soha nem gondoltam volna, hogy egyszer egy indián fog megmenteni a halálnál is rosszabb sorstól, de most megtörtént.
Lassan visszaült a sziklára, lesütötte a szemét, illedelmesen a térdére húzkodj a szoknyáját. Kalapjával legyezgette a blúzát, hogy minél hamarabb megszánjon.
– Jön még kutyára dér! – fenyegetőzött játékosan Jerome. 
Ebben a pillanatban feltűnt a két eb. Fejükön indián harci díszek. Mögöttük egy tomahawkos indián ügetett.
A délután kimondottan békés volt, amíg Sean meg nem zavarta.
A verandán teáztak. Clarissának erőt kellett vennie magán, hogy ne egyen még egy harmadik szelet csokoládétortát is. Inkább odament a kisfiúhoz, aki a számí​tógépnél ült. Jerome közben még egy utolsó megbeszélést tartott a munkásaival. A kisfiú elismerően megjegyezte, hogy Clarissa is éppen annyira ért a számítógépekhez, mint ő.
– Micsoda bók! – nevetett a lány. 
Sean elgondolkodva nézett rá.
– Tényleg elmehetek hozzád pár napra?
– Hát persze, de csak akkor, ha édesapád meg a nagynénéd megengedi.
– Mi ketten remekül kijövünk egymással, nem gondolod? – A fiú ártatlan szemeket meresztett Clarissára. Serenától örökölte nagy, nefelejcskék szemét. Sűrű, szőke haja kócosán lógott a homlokába. Arcocskája keskeny és igen kifejező volt.
– Igen, teljesen egyetértek veled.
– Fontos is, hogy jól kijöjjünk, ha feleségül akarsz menni apuhoz. Nyugi, erről még nem szóltam apunak!
– Sean!

– Ne félj, hallgatok, mint a sír! De nagyon örülök. Anyunak is van tartós kapcsolata. – Sean fintorgott. – Szörnyű az a férfi. Úgy bánik velem, mint egy kétévessel, de nagy háza van, meg óriási kertje. Serena megkérdezte, nem akarok-e odaköltözni. Paddyt és Flynnt is vihetnem.
– Tényleg? És mit mondtál? – kérdezte izgatottan Clarissa.
– Hogy még meggondolom, de Rosemonton boldog és elégedett vagyok. Hiszen itt nőttem föl. – Úgy beszélt, mintha már legalább harmincéves lenne.
– És erre Serena?
– Azt mondta, jobb lenne nekem, ha két szülővel élnék, még ha az egyik nem is az igazi apukám vagy anyukám. Én meg arra gondoltam, hogy ha már nem igazi, akkor legalább tudjak kezdeni vele valamit. Mint veled.
Clarissa nem tudta, sírjon-e, vagy nevessen. Sean ugyan humorosán fogta fel a helyzetet, de azért nehéz lehet elvált szülők gyerekének lenni.
– Ezenkívül – folytatta a kisfiú – soha nem tudnám magára hagyni aput, mert akkor szomorú lenne. Úgyhogy ha apu megkérdezne, akkor tudd, hogy én szívesen lennék a mostohafiad! Serena is örülhetne, mert akkor újra két szülő gondoskodna rólam. – Elgondolkodva fürkészte Clarissát.
– Sean, apád és én még nem beszéltünk ilyesmiről – mondta a lány nyugodtan.
– Nem baj, most legalább tudod, mit gondolok én. 
– Miről? – kérdezte Jerome, akinek persze pont most kellett betoppannia.
– Erről-arról, mindenről és semmiről – felelte pillanatnyi gondolkodás nélkül Sean.
A férfi kérdően nézett Claríssára, de az nem szólt semmit. Jerome vállat vont, aztán felajánlotta neki, hogy hazaviszi. A lány felállt. Elbúcsúzott Seantól.
– Az előbb nagyon hízelgő dolgot mondtál, Sean. Szeretném viszonozni. Te vagy a legokosabb gyerek, akit ismerek, és szeretlek.
A kisfiú komoly képet vágott, és kezet fogott Clarissával. Aztán visszaült a számítógéphez.
– Mit jelentsen ez? – kérdezte Jerome, amikor már hallótávolságon kívül kerül​tek. 
– Kölcsönösen elbűvöltük egymást számítógépes ismereteinkkel – felelte mosolyogva a lány.
– Kitegyelek az irodánál? – kérdezte Jerome.
– Ne, kérlek, vigyél haza! Majd holnap gyalog bemegyek, és elhozom kocsit.
– Nagyon sajnálom, hogy nem tölthetem veled a mai estét – mondta a férfi, amikor megállt Clarissa lakása előtt. – De megígértem Seannak... 
A lány a karjára tette a kezét.
– Semmi baj, Jerome, tényleg.
– Olyan szívesen maradnék veled. Most újra minden rendben van köztünk. Megbocsátasz, amiért elraboltalak az irodádból?
– Gyönyörű délután volt, kedvesem, és megbocsátok.
Hosszan nézték egymást. Clarissa gyengéden megsimogatta a férfi száját.
– Vigyázz magadra! Várni foglak. – Azzal kiszállt, és bement a házba.
Jerome rövid tétovázás után beindította a motort, és elhajtott.
Hogyan köthetném magamhoz? – tűnődött, amikor kiért Lennox Headből. Nem ment ki a fejéből a kép, ahogy Clarissa a sziklán ült. Erősen megszorította a kormányt.
Lehet, hogy Clarissa képtelen komoly kapcsolatra? – töprengett tovább. Lehet, hogy mindig uralkodni akar, mint az apja? Tényleg csak a munkája fontos neki? Hiszen nem akar feleségül jönni hozzám. Vagy mégis?
Elgondolkodott, aztán megrázta a fejét. Clarissa Montrose-t nem lehet összeha​sonlítani Serenával, de valószínű, hogy ő is úgy erezné magát Rosemonton, mintha élve el temetkezett volna.
A férfi keserűen elmosolyodott.
Clarissa pongyolába bújt. Kiment a teraszra, és lefeküdt az egyik nyugágyra.
Enyhe északkeleti szél fújt. Az ég és a tenger csak úgy hemzsegett a színes vitorláktól. Sok sárkányrepülő és hullámlovas használta ki a tartós szelet. A legtöbbjük vízisport-imádó, hosszú hajú, hippi külsejű fiatalember volt. Roncs​autókkar jöttek vagy ócska biciklikkel, hónuk alatt fogták a szörf deszkájukat, és csak egy cél vezette őket: meglovagolni a hullámokat.
Clarissa felsóhajtott. Azt kívánta, bár az ő életének is csak egy célja lenne: felnevelni a gyerekét.
Meg is engedhetném magamnak, gondolta. Semmi akadálya, hogy azt tegyem, amit akarok, hiszen anyagilag független vagyok, és a családom sem szólhat bele az életembe, de minden gyereknek szüksége van apára. Jerome nagyon jó apja Seannak. A kérdés csak az, akar-e még egy gyereket.
Eszébe jutott a folyóparti jelenet. El akarta árulni szerelmének, hogy gyereket vár, de a férfi hirtelen mindenféle hízelgő dologgal hozakodott elő.
Hízelgése megijesztette és nyomasztotta Clarissát. Tényleg csak a külsőmmel tudom megfogni Jerome-ot? – tűnődött. Mi lesz, ha egyszer csak már nem leszek karcsú és törékeny, hanem formátlan és jól megtermett? Mi lesz, ha már nem úgy fogok kinézni, mint egy kis tündér vagy egy csábító sellő?
Ráadásul Jerome-nak van már egy fia. Egy újabb gyerek csak megnehezítené az életét. Hiszen épp azért választott engem, mert én nem támasztok igényeket vele szemben, és mert a munkámat fontosabbnak tartom, mint a házasságot. Csak az nem tetszik neki, hogy nincs elég időm a számára.
A lány nyugtalanul csóválta a fejét.
Na és Sean? Hamar rájött, hogy Jerome és én nemcsak barátok vagyunk, gondolta. Miért gondolja a kisfiú, hogy az apja szomorú és magányos lesz, ha Serena újból férjhez megy? Mert akkor Jerome kénytelen lesz belátni, hogy végleg elveszítette Serenát?
Serena Hewítt mindig is nagy gondot jelentett Clarissának. Egy másik problémát viszont könnyebb lesz megoldania: találni egy ügyvédet, akivel társulhat.
A lány azzal a szilárd elhatározással bújt ágyba, hogy a jövő héten elkezdi keresni leendő üzlettársát.
Kegyes volt hozzá a sors. Amikor hétfő reggel kulcscsomóját lóbálva az irodá​jához közeledett, valaki már várta az ajtó előtt.
– Sue! Ez nem lehet igaz!

– Pedig az!

Sue Simpson Clarissa egyetemi évfolyamtársa és egyetlen ifjúkori jó barátja volt. Szívélyesen átölelte Clarissát. Az alacsony, izmos nő csak két dolgot várt az élettől: hogy ügyvéd legyen és szörfözhessen. Pillanatnyilag teljesen úgy nézett ki, mint egy szörfös: a haja hátul összekötve, bőre csokoládébarnára sült, sportos öltözékéhez biciklis szandált viselt.
– Hogyhogy itt? – kérdezte Clarissa.
– Épp Brisbane-be tartok. Azért álltam meg Lennox Headben, mert a szüleim épp itt nyaralnak. Amikor megláttam, hogy ez egy valóságos szörfparadicsom, elhatároztam, hogy pár napig itt maradok. A szüleim nyaralót bérelnek a parton. Épp leugrottam újságért meg zsemléért, amikor megláttam az irodád tábláját. Feljöttem, és itt vártam rád. – Sue körülnézett. – Saját iroda ebben a gyönyörű épületben! – mondta hangjában elismeréssel. – Nekem meg se állásom, se pénzem.
Clarissa felnevetett.

– Gondolom, csakis azért, mert te akartad így. 
Sue elégedetten rákacsintott.
– Hát persze. Egy teljes évre hátat fordítottam a munkának, és csak szörföztem. Végigjártam Ausztrália legszebb partvidékeit, de letelt az év, és elfogyott a pénzem. Nem akarsz alkalmazni? Na jó, csak vicceltem. A jövő héten több meghallgatásom is lesz Brisbane-ben.
– Jaj, Sue, az ég küldött téged! Te vagy a megmentőm! 
Fél óra alatt mindent sikerült tisztázniuk. Sue Simpson tehetséges és becsvágyó ügyvéd volt, még ha első pillantásra nem is tűnt annak.
– Állapodjunk meg három hónap próbaidőben, hiszen lehet, hogy nem fog tetszeni neked ez a munka. A nagy brisbane-i irodákkal nem tudok versenyezni. Ha három hónap múlva úgy gondolod, hogy elégedett vagy azzal, amit nyújtani tudok, akkor meghosszabbítjuk a szerződésedet, vagy akár az iroda társtulajdonosa is lehetsz.
– Clarissa, én már most tudom, hogy maradok. Csak kilépek az ajtón, és előttem van a világ egyik legszebb szörfparadicsoma. És itt nem kell fáradságos küzdelmet vívnom azért, hogy társtulajdonos lehessek, mint Brisbane-ben. Ezenkívül a kör​nyékről származom, és rengeteg kapcsolatom van errefelé, ami sok megbízatást jelenthet számunkra.
– Jó, de figyelmeztetlek, hogy a jövőben kicsit kevesebbet szeretnék dolgozni, mint eddig.
– Megértem. Nagy munka lehetett egyedül létrehozni és felvirágoztatni az irodát. Már csak maga a Hewitt család megbízása is óriási feladat lehetett. Hogyan tudtál megbirkózni vele?
– Ismered a Hewitt családot?
– Jerome nagynénje a tanárnőm volt. Rengeteget piszkált diáklány koromban. – Sue vidáman felnevetett. – Na jó, nem volt olyan vészes. Amióta az eszemet tudor ismerem a családot.
– Ó!

– Tévedek, ha úgy látom, hogy nem vagy túl beszédes, ha a Hewittokról van szó? – Kérdően nézett Clarissára. – Őszintén szólva Serenával én sem jöttem ki túl jól. Nagyon beképzelt, és...
– Azóta már elváltak. Én voltam Jerome válóperes ügyvédje. Sue nagyot füttyentett.
– Szóval így állunk!
– De ez még semmi ahhoz képest...
Ezután Clarissa mindent elmesélt a barátnőjének.
– Elképesztő! – kiáltott fel Sue a beszámoló végén.
– Igen, tudom. Hihetetlen, hogy ilyesmi történhet egy magamfajta nővel.
– Nem csoda, hogy ilyen szép vagy. Csak úgy sugárzol a boldogságtól. – Sue felállt, odalépett a barátnőjéhez és megölelte.
Clarissa hirtelen könnyekben tört ki, de közben nevetett.
– Te vagy az első, akinek mindezt elmondtam. Különben csak az orvosom tudja.
– Mikor akarod megmondani Jerome-nak?

– A megfelelő időben és a megfelelő helyen. Nem tudom, mit szól majd hozzá.
– Clarissa... Nem, inkább nem osztogatok jó tanácsokat, bármennyire szeretnék is, de egyben biztos lehetsz: bármi történjék is, most már melletted van egy jó barát, aki nem hagy cserben. Fiú lesz, vagy lány?
– Nem tudom. És mennyi minden van még, amiről halvány sejtelmem sincs!
– Akkor meg kell tanulnod! Ne félj, menni fog! Nemhiába vizsgáztál mindig kitűnőre.
Másnap reggel berendeztek Sue-nak egy irodát a szomszédban. Beköttették a telefont és a számítógépet, és meghirdettek egy titkárnői állást. Lucy is örült Sue-nak.
– Jó, hogy nőt vett fel – mondta bizalmasan Clarissának. – Így magunk közt maradunk, mi, lányok.
A három hét, amelyet Jerome Amerikában töltött, úgy elrepült, mint egy pillanat. Főleg azért, mert Clarissa új munkatársa egyben a barátnője is volt, akivel megbeszélhette a gondjait. A férfi nem telefonált, de Clarissa nem is várta el ezt tőle.
May azonban még Jerome érkezése előtt jelentkezett. Tudatta, hogy Sean bárányhimlős, és az anyjánál marad, amíg teljesen fel nem épül. Mindazok után, amiket a kisfiú bizalmasan közölt vele, Clarissa még örült is, hogy semmi nem lett a tervezett látogatásból. Persze sajnálta, hogy szegény gyerek megbetegedett. Addig járta az üzleteket, amíg nem talált egy igazán érdekes CD-meghajtót. Ez is belekerült abba a csomagba, amelyet May küldött a fiúnak.
Clarissa más miatt is örült, hogy Sean és May végül nem látogatta meg. Három hónapos terhesen nem volt már olyan nádszálvékony, mint addig. Ezt ugyan még el tudta leplezni, hajói megválasztotta, mit vesz fel, de az is árulkodó lett volna, hogy csupa új ruhája van, és hogy teljesen megváltozott a stílusa.
Magán érezte Sue vizslató tekintetét, amikor először jelent meg az irodában egy bő, kék lenvászon ruhában. Tudta, meg kellene mondania a munkatársainak, hogy kisbabát vár, ha meg akarja előzni a pletykákat, de mit mondjon? Hogy egyszer csak terhes lett?
Egyébként remekül érezte magát, a rosszullétek is elmúltak. Most, hogy Sue magára vállalta a munka oroszlánrészét, Clarissa nagyokat sétált a tengerparton, esténként korán ágyba bújt, és ügyelt a rendszeres és egészséges étkezésre. Sokat gondolt a babára. Korábban soha nem foglalkoztatta a terhesség és az anyaság, most viszont a benne növekedő gyermek új értelmet adott az életének. Igaz, sok gondot is okozott.
Mert eljött az a nap, amelytől félt. És korábban, mint várta. Egy szombati nap volt. Gyönyörű nyári nap, ahogy az már február végén Ausztráliában lenni szokott. Clarissa aznap nem ment dolgozni.
A partnak azon a részén sétált, amelyet homokdűnék védtek a hullámoktól és a széltől, ezért főleg kisgyerekes családok tanyáztak itt. A lány egy kicsit napozott, aztán úszott egy nagyot.
Amikor hazaért, a ház előtt egy férfi állt. Jerome.
Clarissának vadul kalapált a szíve. Levegő után kapkodott. Csak másnapra várta őt.
Sokáig némán szemeztek, mintha nem tudnának betelni egymás látványával. A férfi fáradtnak tűnt. Nem csoda, hiszen tizennégy órás repülőút állt mögötte. Barna haja a homlokába hullott, mint mindig. Farmerban és kék ingben volt. Tweedzakóját átvetette a vállán. Még ilyen fáradtan is remekül nézett ki.
Jerome tetőtől talpig végigmérte őt. Megnézte meztelen lábát, rövid, rózsaszínűi strandruháját és fehér kalapját, amelynek felhajtotta a peremét. 
Észrevett valamit? – tűnődött Clarissa.
– Elbűvölő vagy, kicsi tündér! 
Clarissa kissé elpirult.
– Köszönöm. Csak holnapra vártalak.
– Jártam az irodában. A titkárnő mondta, hogy csak hétfőn leszel bent. Tényleg azt akarod bemesélni nekem, hogy a strandon voltál?
– Igen. – A lány lesütötte a szemét.
– Megtudhatom, mi az oka ennek a furcsa viselkedésnek? Nem szoktál munka helyett a strandon lófrálni,
– Gyere, főzök egy teát, és mindent elmondok.
Jerome megfogta a kezét.
– Azt hiszem, nem épp teára van szükségem, de igazad van, menjünk be! 
Clarissa nagyot nyelt. Bementek a kellemesen hűvös lakásba. Jerome ledobta a zakóját az egyik székre, aztán lekapta kedvese fejéről a kalapot, és átölelte őt.
– Forró vagy, mint a nap érlelte őszibarack, de sós is – mondta, miután megcsókolta. – Kíváncsi vagyok, miíől változtál meg ennyire. Tudod, mióta vágyom arra, hogy a karjaimban tartsalak? Huszonhárom napja, négy órája és hat perce! Olyan lassan múlnak a percek és az órák, és ez nagyon megnehezíti az életemet. – Azzal kigombolta ingének legfelső gombját. – Szabad? – kérdezte.
Clarissa görcsösen harapdálta a szája szélét.
Jerome észrevette, hogy valami nincs rendben. Összehúzta a szemét. Lassan elengedte a lányt.
– Szóval nem tévedtem. Valami megváltozott. Legjobb lesz, ha gyorsan elárulod, mi az. Van egy másik férfi az életedben? Valaki meghódított, és ott folytatja, ahol én abbahagytam?
Clarissa nagyon mérges lett, és meg is döbbent. A szeme villámokat szórt.
– Nem – mondta, és büszkén hátravetette a fejét. – Mit képzelsz rólam?!
– Azt, hogy megváltoztál, kicsi tündér. Eddig is szép voltál, de most még sokkal szebb vagy. És fogod magad, munka helyett lemész a strandra. Valaminek történnie kellett. Életed nagy szerelme? Biztos, hogy nem én okoztam a változási.
A nő önkéntelenül a hasára tette a kezét.
– De, Jerome, te okoztad... Ugyanis gyereket várok.
4. FEJEZET
A férfi döbbenten bámult Clarissára. Az lehunyta a szemét, és hátat fordított neki.
– Nem! – Jerome megfogta a vállát. – Clarissa, mióta?
– Már majdnem a negyedik hónapban vagyok – mondta a lány halkan.
– És még csodálkozol, hogy meglepődtem? Több hónapig eltitkoltad! Miért?
– Én... Én is csak négy hete tudom – felelte félénken Clarissa.
– Hogy történhetett? A lány nagyot nyelt.
– Mint tudod, szedtem a tablettát...
– Nagyon jól emlékszem, hogy beszéltünk a védekezésről. Ragaszkodtál hozzá, hogy egyedül csak a tiéd legyen a felelősség. Clarissa felszegte a fejét.
– Hagyod, hogy végigmondjam? Tudom, hogy kellemetlen meglepetés, de...
– Ezt nem mondtam!

– Nem mondtad, de így gondolod! Kérlek, ne vágj állandóan közbe! 
Jerome fejcsóválva pillantott rá.
Clarissa mély lélegzetet veti. Aztán elmondta, mi történt. Próbált nyugodtan beszélni, és mindent érthetően elmagyarázni, már amennyire az orvosi ismereteiből futotta.
– Tudom, hogy csak az én hibám. Minden olyan gyorsan történt. Nem tulajdo​nítottam jelentőséget neki. Észrevettem, hogy valami nincs rendben a ciklusommal, és azt hittem...
– Nem gondolkodtál a dolgon. Nem volt rá időd, hiszen három ember helye dolgoztál – mondta szárazon a férfi.
– Jerome, vállalom a felelősséget. Nem kell aggódnod. 
A férfi dühösen pillantott rá.
– Megfeledkezel egy fontos tényről: a baba az enyém is!
– Én... 
– Ez persze sok mindent megmagyaráz – vágott közbe Jerome a homlokát ráncolva. – Nem csoda, hogy hirtelen ennyire megváltoztál. De hát miért... miért nem mondtad meg azonnal? Ha jól számolom, már az elutazásom előtt tudnod kellett!
– Időre volt szükségem, hogy nyugodtan átgondolhassam a dolgot. Úgy éreztem magamat, mintha fejbe vágtak volna. Csak egyet tudtam biztosan: hogy így nem folytatódhat a kapcsolatunk.
Úgy tűnt, Jerome végre visszanyerte a humorérzékét:
– Fején találtad a szöget. Minél előbb összeházasodunk, annál jobb. A gyerek már csaknem négy hónapos előnyben van hozzánk képest. 
Clarissa leült. Eltakarta az arcát.
– Nem házasodhatunk össze csak úgy! Három hete még magad mondtad, hogy az lesz a legjobb, ha olyan marad a kapcsolatunk, mint amilyen eddig is volt. 
A férfi leült mellé, de még így is nagynak és fenyegetőnek tűnt.
– Nem találod igazságtalannak, hogy olyasmit vetsz a szememre, amit akkor mondtam, amikor még fogalmam sem volt a helyzetről?
A lány elhúzta a kezét az arcáról, majd összekulcsolta az ölében.
– Van néhány alapigazság. Tény, hogy egyikünk sem gondolt házasságra, különösen nem gyerekre.
– Te nem, mert neked fontosabb volt a munkád – mondta kíméletlenül a férfi. 
Clarissa összerezzent.
– És te? – kérdezett vissza merészen.
– Nem, én sem akartam családot alapítani, de közhelyszámba megy, hogy a körülmények megváltoztathatják az ember életcélját. Sok mindent a szememre vethetsz, de azt nem, hogy gyermeket nemzek, aztán meg lelépek.
A nő elpirult. Jerome behatóan tanulmányozta az arcát.
– Mondd csak, mit érzel? – kérdezte aztán. – Ijedtséget? Döbbenetet? Félsz, hogy az életed már soha nem lesz olyan, mint eddig?
Milyen önzőnek tart! Azt hiszi, tényleg csak a szakmai előrejutásom érdekel, gondolta Clarissa az ajkát harapdálva. Összekulcsolta a kezét a hasán.
– Nem. Napról napra kíváncsibb és izgatottabb vagyok. Teljesen az anyaság bűvkörében élek.
Jerome némán nézte őt. Hitt neki. Hiszen olyan álmodozó tekintettel bámult maga elé. Nyugodtnak és boldognak tűnt.
– Gondolkodtál már rajta, miért? – kérdezte végül.
– Ha már közhelyekről esett szó, azt hiszem, azért, mert a természet végül is mindig elveszi, ami neki jár. Hiába terveztem el józan ésszel, hogyan akarok élni, az anyai ösztön erősebb.
– Nem gondoltál még arra, hogy azért bűvöl el annyira, mert a mi gyerekünk?
– De igen, Jerome, gondoltam rá. De...
– A gyereknek két szülő jár. Miért nem adjuk meg neki? 
Clarissa boldogtanul pillantott rá.
– Egy nem kívánt terhesség nem túl jó alap egy házassághoz. Egy ilyen házasság egymáshoz láncolhat két olyan embert, akik egyébként talán egyáltalán nem illenek össze.
– De mi tökéletesen összeülünk – mondta a férfi, és mélyen a lány szemébe nézett.
Clarissa nagyot nyelt. Pontosan tudta, mire céloz. Most sem tudta kivonni magát Jerome hatása alól. A férfi leírhatatlanul vonzó volt kék ingében és farmerjában. Bár épp most simította hátra csintalan fürtjeit, már ismét a homlokába hulltak. Karcsú, mégis izmos kezének látványa nyugtalanító emlékeket ébresztett Clarissában.
Szakmai gyakorlata segítette ki szorult helyzetéből. Olyan nyugodtan és tárgyi​lagosan szólalt meg, ahogy a bíróságon szokott beszélni:
– Igen, összeülünk, de már Serenával is megtapasztaltad, hogy egy házassághoz ennél több kell.
Jerome-nak villámokat szórt a szeme. A hangja mégis könnyed volt, amikor megszólalt:
– Nem kell féltékenynek lenned Serenára. Semmi okod rá. 
Clarissa izgatottan várta a folytatást, ám az elmaradt. Pedig szívesen társalgóit volna még a témáról. Hiszen nem tudta, miért ment tönkre Jerome házassága. Kedvese pedig nem nagyon akart beszélni a dologról, így aztán a lány nem ismerhette meg Jerome érzéseit és félelmeit.
Clarissa voltaképp csak egyetlen oldaláról ismerte ezt a férfit. Arról, amelyet a külvilágnak mutatott. Hogy mi játszódik le a lelkében, azt legfeljebb sejthette. Be kellett látnia, hogy szenved emiatt. Méghozzá azért szenved, mert szereti ezt az embert. Szereti, és nem tudja, hogy Jerome viszonozza-e a szerelmét. Ha nem esett volna teherbe, akkor a férfinak eszébe sem jutott volna a házasság. Bizonyára sokáig együtt jártak volna még, hiszen a férfi mindig is vonzónak és érdekesnek találta őt, de soha nem mondta, hogy mélyebb érzelmeket táplálna iránta. Clarissa felállt a székről.
– Azt hiszem – mondta lassan –, inkább egyedülálló anyának való vagyok, mint feleségnek.
– Tudtam, hogy neked fontosabb a munkád, mint a házasság – vágta a fejéhez Jerome. – De hogy akarsz a gyerekről gondoskodni, és közben a sztárügyvédet játszani?
A lány nem vette észre a férfi hangjában megbúvó gúnyt. Elmondta, hogy felvett az irodába egy ügyvédnőt.
– Értem – felelte Jerome. – A hátam mögött szervezkedtél. 
Clarissát sértette a szemrehányás.
– Nem. Egyszerűen a véletlen a kezemre játszott. Az egyetlen igazi régi barátnőmről van szó. Teljesen véletlenül találkoztunk az iroda előtt.
– Férjnél van?
– Nem. De hogy jön ez ide?
– Gondolom, őt is csak a szakmai sikerek érdeklik. Jól megértitek majd egymást.
Clarissát elöntötte a méreg. Erőt kellett vennie magán, hogy ne pofozza föl a férfit. Ez méltóságán aluli lett volna.
Jerome egy darabig némán méregette, aztán felállt. Erőltetetten mosolygott.
– Úgy tűnik, megállt a tudományunk. Igazán szomorú, mert a terhesség második harmada a legszebb. Akkorra ugyanis elmúlnak a rosszullétek. Egyébként ügyesen eltitkoltad.
– Igen? – kérdezte a nő kifejezéstelen hangon.
– És most már a vetélés veszélye sem áll fenn.
– Tudom.

– Azt is tudod, hogy a következő három hónapban egész jól fogod magad érezni, de a terhesség utolsó harmada megint viszonylag nehéz lesz? Formátlan leszel, nehezen mozogsz, állandóan vécére kell járnod, jönnek a terhességi csíkok, az arcodon pedig barna foltok jelennek majd meg. Szívpanaszaid is lehetnek, fájni fog a lábad, nem tudsz majd kényelmesen ülni és feküdni. Ha a baba nagyon rúg, akkor aludni sem tudsz majd.
Clarissa hitetlenkedve bámult rá.
– Aztán jönnek a fájások – folytatta kíméletlenül Jerome. – Aztán a szoptatás, ami persze természetes dolog, de nem könnyű. Halálosan fáradt leszel, mire este ágyba kerülsz. És tudod, mi vár rád? Álmatlan éjszakák. Ilyen lesz egy átlagos napod, Cfarissa.
– Te egy két lábon járó lexikon vagy, Jerome.
– Csak azért tudom ilyen jól, mert Seant éjszakánként én vittem kocsikázni, csak hogy végre megnyugodjon és elaludjon. Órákon át autókáztunk minden éjjel.
Clarissa visszaült. Ránézett a férfira. Aztán hirtelen felnevetett, amin maga is meglepődött.
– Ó, Jerome! Ahogy beszéltél, az az érzésem támadt, hogy nagyon tapasztalatlan vagyok. Ennek ellenére nem lehetek a feleséged.
A férfi egy darabig habozott, majd leült melléje, és megfogta a kezét.
– Neked olyan feleség kell, akivel tényleg meg tudod osztani az életedet. Más okokból ugyan, de én is ugyanúgy félek az ültetvényeidtől, mint Serena. 
A férfi közbe akart vágni, de Clarissa nem hagyta.
– Nagyon jól tudod, hogyan értem – folytatta. – Én egyáltalán nem kötődöm a földhöz. Neked meg a véredben van a föld szeretete. 
Feszült csönd állt be.
– Akkor mit javasolsz? – kérdezte végül Jerome. – Minden maradjon a régiben? Meséljük be az embereknek, hogy semmi okunk nincs összeházasodni?
– Én... – Clarissa az ajkát harapdálta.
– És mi lesz az apa jogaival? Nagyvonalú leszel, és szerződésben biztosítod a jogaimat? Vagy egyáltalán nem láthatom a gyerekemet? – kérdezte a férfi összehúzott szemmel. – Emlékszem, egyszer előadást tartottál nekem arról, hogy a szülők legfőbb kötelessége azt tenni, ami a gyerek javai szolgálja.
A lány fájdalmasan felsóhajtott. Úgy érezte, mindjárt elsírja magát.
– Esetleg szakítani akarsz velem? – Jerome dühösen elmosolyodott. 
Clarissa megpróbálta összeszedni magát.
– És akkor mit mondanak majd az emberek? Úgyis pletykálni fognak. Valószí​nűleg a szememre vetik majd, hogy teherbe ejtettelek, aztán faképnél hagytalak.
– Szóval csak ezért akarsz feleségül venni? Hogy ne pletykáljon rólad a világ?
– De az is lehet, hogy a te jó híred sínylené meg a dolgot – vonogatta Jerome a vállát.
– Hogyan?

– Nézd, sokáig úgysem tudod eltitkolni, hogy én vagyok a gyereked apja. És mindenki ismer, hogy csak a hivatásodnak élsz, de az előbb magad vallottad be, hogy nagyon is dolgoznak benned a természetes ösztönök. Manapság sok a gyer​mekét egyedül nevelő anya. Szóval lehet, hogy engem csak kihasználtál?
Clarissának elállt a lélegzete.
– Tényleg ezt hiszed?
– Néha már-már igen.
A lány hátradőlt. Lehunyta a szemét.
– Nem, Jerome! Képtelen lennék ilyesmire!
– Akkor bizonyítsd be! – kérte gyengéden a férfi.
Clarissa legszívesebben szerelemet vallott volna neki, de nem szólt semmit: Tudta, hogy akkor Jerome vele és a babával maradna, de csak kötelességtudatból, nem pedig szerelemből.
Nem, nem szeret, gondolta aztán. Legalábbis nem úgy, mint én őt. Miért nem vettem észre már az elején, milyen veszélyes rám nézve ez az ember?
– Nem tudom, mit tegyek – ismerte be végül. – Ezenkívül...
– Szóval nem jössz hozzám feleségül. Clarissának könnybe lábadt a szeme.
– Jerome! Nemcsak rólad és rólam van szó! A babáról is. És Seanról is. Nem szabad elsietnünk a dolgokat!
– Sean nem jelenthet problémát. Hiszen szeret téged. A jövendőbeli mostohaapját pedig utálja – tette hozzá a férfi jelentőségteljesen.
– Szóval tényleg összeházasodnak... 
Jerome a homlokát ráncolta.
– Te honnan tudsz róla?
Már akkor el kellett volna mondanom neki! – gondolta Clarissa. Most nagyon kínos helyzetbe kerültem!
– Sean mesélte – vallotta be. – Amikor legutóbb Rosemonton voltam. 
– És miért? – kérdezte gyanakodva a férfi. 
Clarissának szörnyű balsejtelme támadt.
– Csak... csak nem gondolod, hogy kikérdeztem?
– Be tudod bizonyítani az ellenkezőjét? 
A lány idegesen dörgölte a homlokát.
– Sean azt mondta, hogy Serena újra összejött valakivel. És hogy ennek az új barátnak nagy háza meg kertje van. Serena megkérdezte Seantól, nem akar-e odaköltözni. Akár kutyákat is magával vihetne.
Jerome füttyentett.
– Mondd csak tovább! 
Clarissa elhúzta a száját.
– Sean azt is elárulta, hogy az anyja barátja szörnyű. Serena azt mondta neki, hogy egy gyereknek két szülőre van szüksége. Erre ő bevallotta, hogy inkább azt szeretné, ha én lennék a mostohaanyja, mint ha Serena barátja lenne a mostohaapja.
Jerome némán bámult maga elé.
– Miért akarja Serena visszakapni Seant? – kérdezte végül Clarissa. – Azt hittem, meg van elégedve a mostani helyzettel.
– Eddig meg is volt, de megesküdött, hogy nem szül több gyereket. Szerinte egy épp elég. Ezt viszont nem árulta el a jövendőbelijének. Inkább kész családot akar felmutatni neki, hátha akkor eszébe sem jut, hogy gyereket szeretne.
– De miért nem akar több gyereket?
– Félti az alakját.
– De...

– És kell neki az a férfi, mert gazdag.
– A gazdagsággal járó örömöket te is meg tudtad adni neki.
– Nem annyira, mint szerette volna. Soha nem éltem fényűző életet.
– Szegény Sean!
– Őmiatta ne aggódj! – mondta Jerome mosolyogva. – Sean szeret téged, és tudja, mi a helyzet kettőnkkel. Úgyhogy ő semmiképpen sem lehet a házasságunk akadálya. Épp ellenkezőleg.
Clarissa habozott.

– De nem lehetünk biztosak benne, hogy jól működne a házasságunk.
A férfi mélyen a szemébe nézett.
– Te is tudod, és én is tudom, milyen felelősség nyomja a vállunkat. Ha mindketten akarjuk, jó lesz a házasságunk.
Ez váratlan, de nyomós érv volt. Clarissa nagyot nyelt.
Lehet, hogy Jerome csak erkölcsi nyomást akar gyakorolni rám? – tűnődött. De miért? Ha ilyen nagy elvárásai vannak saját magával szemben, akkor miért volt hajlandó elválni Serenától? Vagy talán Serena ragaszkodott a váláshoz?
Clarissának csak úgy kavarogtak a fejében a gondolatok. Lehet, hogy Jerome csak azért akarja elvenni, hogy Seannak legyen anyja?
– Képtelen vagyok gondolkodni – nyögte ki végül fejcsóválva. – Csupa homok vagyok. Hadd zuhanyozzam le, aztán folytathatjuk a beszélgetést!
Jerome némán megvonta a vállát,
Clarissa hosszasan zuhanyozott. Titokban azt remélte, hogy Jerome követi, de a férfi nem jött.
A lány megtörülközött, és háziköntösbe bújt, amely ugyanolyan színű volt, mint a szeme. Vizes haját összefogta, aztán visszament a nappaliba,
Jerome az étkezőasztalnál ült. Már főzött egy teát. Az asztalra kekszet tett. Épp akkor rakta le a mobiltelefonját, amikor Clarissa belépett.
A lány leült mellé. Nem tudta, miért, de most isméi meghitt és fesztelen volt a légkör. Mintha mi sem történt volna.
– Még ma délután Ansettbe repülök, hogy elhozzam Seant – jelentette ki a férfi. – A fertőzésveszély elmúlt. Clarissa csodálkozva nézett rá.
– Nem túl sok ez neked?
– Sean alig várja, hogy hazajöhessen. Teljesen odavan az örömtől a baba miatt. A nő kénytelen volt letenni a teáskanalat, mert annyira remegett a keze.
– Csak... csak nem...

Jerome szürke szeme semmit nem árult el.
– De. Hiszen a baba Sean féltestvére. Igazságtalanság lenne, ha eltitkolnánk előle. Szerintem lány lesz. – Megkavarta a teáját. – Értsd már meg, hogy ez nemcsak a te ügyed! Csak mert te hozod a világra a gyereket, még nem...
– Hagyd abba! Persze tudhattam volna!

A férfi csodálkozva vonta fel a szemöldökét.
– Mit?

– Hogy mennyire nem vagy tekintettel senkire és semmire! Már a válóper alatt feltűnt, de ez most mindennek a teteje! Számomra nyilvánvaló volt, hogy amíg nem döntünk a jövőről, addig köztünk marad, hogy terhes vagyok. Hiszen annyi mindent át kell gondolnunk. Te meg... Te... – Clarissa annyira felháborodott, hogy képtelen volt folytatni.
– Szóval még senkinek nem mondtad meg?
– Valerie Martinnak...

– De hát ő az orvosod. Másnak?
– Sue tudja. Sue Simpson, a volt évfolyamtársam, akit felvettem az irodába.! Meg kellett neki mondanom, hogy tisztában legyen vele, egy időre egyedül marad az irodában.
Jerome összeráncolta a homlokát.
– Tudja, hogy én vagyok az apa? Egyáltalán a lismore-i Sue Simpsonról van szó?
– Igen, és tudja. Nem lehetett eltitkolni. – Clarissa fáradtan sóhajtott.
– Gondoltam. Egy kisvárosban mindenki mindent tud.
– Sue nem pletykás! És az teljesen más, hogy te Seannak elmondtad! 
A férfi értetlenül nézett rá.
– Legalább addig nem kellett volna, amíg eldöntjük, mit... mit tegyünk – nyögte Clarissa, és sírni kezdett.
Jerome vagy egy percig hagyta, hogy sírjon. Aztán felállt, odament hozzá, és felhúzta a székről.
– Ne! – zokogta a lány.
A férfi felkapta, odavitte a díványhoz, majd leült, és az ölébe vette. Megcsókolta könnyes arcát.
– Kicsi tündér! – mondta gyengéden. – Ez nem tesz jót a babának.
– A te hibád! – vádaskodott Clarissa. – Nem úgy értettem, nem a baba. Úgy értettem...
– Tudom, hogy értetted. Pillanatnyilag a pokolba kívánsz.
– Nem! – Clarissa a férfi vállára hajtotta a fejét. Sírdogált még egy kicsit. – Azt akartam mondani, hogy tudom, mi jó a babának, de te megakadályozol benne, hogy azt tegyem.
– Ezt majd később vitassuk meg! Voltál már egyáltalán ultrahangon? Választottál már nőgyógyászt?
– Az ultrahangnak még nincs itt az ideje. Csak a tizennyolcadik héten esedékes. – Clarissa elmondta, miben állapodtak meg Valerie-vel. – Úgy érzem, nála jobbat nem találhatok – tette hozzá. – Ha csak az orvosi műszerekre gondolok, meg a szülőszobára, az orvosok és nővérek hadára, elfog a rettegés.
– Meg tudom érteni – mondta Jerome együttérzéssel.
– Még soha nem voltam kórházban – panaszolta a lány. 
A férfi elmosolyodott. A szeme sarkában megjelentek azok a ráncocskák, amelyeket Clarissa annyira szeretett.
– Ne félj! Manapság vannak olyan szülőotthonok, amelyek egyáltalán nem emlékeztetnek a kórházakra.
A lány elbizonytalanodott.
– Szégyellem is magamat – ismerte be aztán. – Fogalmam sincs ezekről a dolgokról. Sokkal kevesebbet tudok róluk, mint te – mondta bágyadtan mosolyog​va. – Már huszonhét éves vagyok, és egy teljesen új oldalról ismerem meg önmagamat. Soha nem voltam az a fajta, aki elalél a gyönyörtől, ha meglát egy csecsemőt, de a saját kisbabámba teljesen bele vagyok bolondulva, bár még nem is ismerem. Még meg sem mozdult. – Gyengéden végigsimított a hasán.
Jerome rátette a kezét az ő kezére.
– Még egy hónap, és megmozdul.
– Látod? Te mindent tudsz, én meg semmit. 
A férfi gyengéden masszírozni kezdte. Csodálatos érzés volt. 
Clarissa hirtelen rádöbbent, milyen meghitt viszonyban vannak egymással, mennyire biztonságban érzi magát Jerome mellett. Emiatt ismét rettegés fogta el.
– Semmiféle megoldás nem jut eszembe – mondta elkeseredetten.
– Most ne vitázzunk! Majd minden megoldódik. Inkább élvezzünk egy kicsit az életet!
Kivette Clarissa hajából a hajcsatot, és beletúrt a hajába. Aztán végigsimított az ajkán, és megcsókolta. Először nagyon óvatosan és tartózkodóan.
A lány vágytól remegve bújt Jerome mellkasára. A férfi próbálta fékezni magát, de a szemében kigyúlt a szenvedély tüze.
– Azt hiszem... szerintem... meglepődöm saját magamon – nyögte ki végül Clarissa. 
A kezével legyezgette magát. 
Jerome szórakozottan bámulta.
– Miért?
– Talán butaság, de nem kellene visszafognom magamat, ami az érzelmeket illeti?
– Miért? Mert még nem vagy a feleségem? 
A nő a szája szélét harapdálta.
– Jerome, terhes vagyok!

– Clarissa! – A férfi nevetve megfogta a kezét. Szeme nemcsak vidámságot tükrözött, hanem valami mást is. Talán csodálkozást? – A korodhoz képest tényleg elég tudatlan vagy. Az érzéseid teljesen természetesek. – Észrevette, hogy a nő teste megmerevedik.
– Ne félj! – folytatta. – Békén hagylak. Bár fogalmad sincs, milyen nehezemre esik. – Megvárta, amíg Clarissa ismét ellazul. – Azzal függ össze, amit az előbb mondtam. A terhesség második harmadában gyönyörű lehet egy nő és egy férfi viszonya.
– Értem. Most jut eszembe, erről én is olvastam, de már a terhesség első harmadában is... –  A lány elpirult.
Jerome felnevetett, majd gyengéden megcsókolta.
– Egyszerűen fantasztikus voltál!
– Gondolni sem akarok rá! Hogy őszinte legyek, akkor jött rám először a rosszullét. Az éjszaka kellős közepén.
Jerome szeméből eltűnt a vidámság. Komolyan nézett rá.
– Bárcsak észrevettem volna! Most sajnos magadra kell hogy hagyjalak, m a gépem egy óra múlva indul. Holnap ismét itt vagyok. És figyelmeztetlek, hó számomra csak egy megoldás létezik.
– Jerome...

– Clarissa – vágott közbe a férfi nyugodtan, de határozottan –, ha nem látod, hogy üldöz minket a szerencse, akkor vak vagy.
A lány szerette volna megkérdezni, hogy valaha nem üldözte-e Serenát és Jerome-ot is a szerencse, de valami visszatartotta ettől a kérdéstől.
A férfi úgy nézett rá, mintha alaposan az emlékezetébe akarná vésni a még karcsú alakját, amely világosan kirajzolódott a vékony háziköntös alatt. Aztán fogta a kabátját, gyengéden megcsókolta kedvesét, és távozott.
Clarissa nem tudott elaludni. Próbálta józanul átgondolni a helyzetét, mintha egy jogi ügyben kellene tanácsot adnia egy ügyfélnek.
Mit mondanék az ügyfelemnek? – kérdezte magától. Mérlegelném, mi szól a házasság mellett és ellene. A házasság mellett az szól, hogy Jerome remek apa. Ezenkívül mindenki szerencsésnek tarthatja magát, aki a Hewitt családba születik. És nemcsak az anyagiak miatt. A Hewittok nemzedékről nemzedékre továbbadják a föld szeretetét, a birtokukhoz való kötődést.
És mit tudnék én, mint gyermekét egyedül nevelő anya felmutatni ebben a tekintetben? Semmit. Ez azonban mit sem változtat azon, hogy valóban nem érzem jól magam Rosemonton, fűzte tovább a gondolatait a lány. Én, Clarissa Montrose, a sikeres ügyvédnő, egyszerűen nem az a fajta nő vagyok, akire Jerome-nak szüksége van. Csak azt írja a javamra, hogy Sean kedvel. Hiszen ha olyan nőt vesz el, aki belopta magát Sean szívébe, az előnyt jelent neki Serenával szemben. Úgyhogy Jerome-nak nagyon is kapóra jött a baba.
A lány nyugtalanul hánykolódott az ágyban. Képtelen volt dönteni.
Hirtelen megcsörrent a telefon. Clarissa ijedten felült. Az anyja telefonált, és arra kérte, azonnal induljon. Az apja szívrohamot kapott.
Clarissának négy órát kellett vezetnie Lennox Headből Armidale-be. Hajnalodott, amikor leparkolt a kórház előtt.
Éjjel csak bedobálta egy táskába a legszükségesebbeket, és már indult is. Nem beszélt se Lucyvel, se Sue-val. Csak a rögzítőn hagyott üzenetet, hogy sürgősen el kellett utaznia, és a mobiltelefonján elérhetik.
A mobiltelefon! Clarissa magában szitkozódott, amikor eszébe jutott, hol van a mobiltelefonja. Otthon, a töltőn. Még egyszer fel kell hívnia az irodát.
De aztán egész nap eszébe sem jutott a munka vagy az iroda. Az apja állapota ugyanis nagyon súlyos volt. Töm Montrose a halállal viaskodott. Clarissa édesanyját annyira megviselte a sorscsapás, hogy nagy szüksége volt a lányára.
Másnap reggelre javult a helyzet. Újraéledt a remény. Igaz, apja még mindig az intenzív osztályon feküdt, de a szívműtét jól sikerült. Az orvosok azt mondták, túl van a közvetlen életveszélyen.
Clarissa hazavitte és ágyba dugta az anyját. Csak most jutott eszébe az iroda. Ágyba bújt, és az éjjeliszekrényre tette a telefont. Fel akarta hívni Sue-t, de amint lefeküdt, mély álomba zuhant.
DéJután ismét bementek a kórházba. Az orvosok azt mondták, hogy Töm állapota tovább javult. Jane Montrose kezdett megnyugodni. Már ismét a régi volt. Anya és lánya jó néhány órát elüldögéltek a beteg ágya mellett. Aztán hazamentek. Útközben megálltak mélyfagyasztóit pizzát venni.
Otthon leültek enni a konyhaasztalhoz. Armidale-ben mindig hidegek voltak az esték, hidegebbek, mint a tengerparton. Ezért nem teríthettek a kertben.
– Az apád meg lenne botránkozva, hogy pizzát vacsorázunk – mondta Jane.
– Az biztos – felelte Clarissa mosolyogva. Tudta, hogy az apja megveti a félkész ételeket. És ez csak egy volt a rengeteg bogara közül, amelyek megnehezítették környezete életét. – Miért hagyod, hogy uralkodjon feletted? – kérdezte váratlanul.
Az édesanyja felsóhajtott.
– Olyan, amilyen, drágám. Én pedig engedékeny és alkalmazkodó természet vagyok. Tudom, hogy ez nem fog neked tetszeni, de szerintem apád életét az nehezíti meg, hogy nincs elég önbizalma.
Clarissa csodálkozva meredt rá.
– Bár vannak időszakok, amikor elviselhetetlen, mégis nagyon szoros a kapcso​latunk. Most jött el az ideje, hogy ne csak belül legyek erős, hanem kifelé is megmutassam az erőmet.
Lánya a fejét rázta.
– Ezt nem tudtam. Bocsáss meg!
– Honnan is tudhattad volna! – mondta Jane mosolyogva. – Furcsa dolog a házasság. Az egyiknek sikerül, a másiknak nem, de egyet tudok: meg kell érte dolgozni. El kell fogadni a rossz napokat is, nemcsak a jókat. Hálásnak kell lenni a jó dolgokért. És mindig szem előtt kell tartani, hogy a rossz lehetne még rosszabb is. Az apádat például soha nem érdekelték más nők. Nélkülem teljesen elveszettnek erezné magát, akárcsak én nélküle.
Clarissa elgondolkodott anyja szavain. Jane nem a romantikus, nagy szerelemről beszélt, hanem a mindennapokról és a felelősségről. Nem arról beszélt, hogy ha az ember álmai nem válnak valóra, akkor szakítani kell, és máshol keresgélni. Örök hűségről sem beszélt. Ha valaki örök hűséget fogad a szerelmének, ki tudja, képes lesz-e aztán betartani?
Lefőtt a kávé. A lány elgondolkodva felállt, hogy odahozza a kávéskannát.
– Mondd csak, kedvesem, te terhes vagy? – kérdezte halkan az anyja. 
Clarissa annyira meglepődött, hogy majdnem leejtette a kannát. Végignézett magán. Bő szabadidőruhát viselt.
– Szóval már észre lehet venni? – kérdezte zavarodottan.
– Én észrevettem, drágám, végül is a lányom vagy. Miért nem mondtad el magadtól? Talán valami baj van?
Ekkor a folyosón megcsörrent a telefon. Jane odarohant. Azt hitte, a kórházból telefonálnak, de nem. Visszament a konyhába, hogy szóljon a lányának.
– Téged keresnek. Egy bizonyos Jerome Hewitt. Akarsz vele beszélni? 
A lány bólintott. Kiment, és felvette a kagylót.
– Jerome, nagyon sajnálom, de az apám szívrohamot kapott.
– És miért nem szóltál? – kérdezte a férfi alig leplezett dühvel. – El sem tudod képzelni, mennyire aggódtunk érted! Azt hittük, talán baleset ért! A mobiltelefonod kicsengett, de nem vetted fel!
– Tudom. A nagy rohanásban otthon felejtettem. Csak az én hibám, de teljesen összezavarodtam. Az apám élet és halál közt lebegett. Szerencsére már jobban van. Hogy sikerült utolérned?
– Beszéltem Sue-val. Mindketten úgy gondoltuk, hogy a legkézenfekvőbb, ha a szüléidnél keresünk. Még szerencse, hogy olyan ritka családneved van. Clarissa, mikor jössz haza?
A lány nagyot nyelt.
– Itt maradok, amíg apám ki nem jön a kórházból. Az még körülbelül két hét. Sue egyedül is boldogul. És most, hogy a legrosszabbon túl vagyunk, már én is tudok gondolni a munkára, úgyhogy telefonon meg tudom beszélni Sue-val, ha valami probléma lenne.
Egy darabig mindketten hallgattak.

– És mi legyen velem? Odamenjek?
– Az egyáltalán nem lenne jó. Az apám azt sem tudja, hogy veled járok. Hát még hogy babát várok! Nem lenne okos dolog éppen most szembesíteni a tényekkel.
– Clarissa! – kiáltotta Jerome mérgesen. – Tényleg csak az apád miatt nem akarod? Vagy egyszerűen időt akarsz nyerni, hogy átgondolhasd, hogyan tudnál a legegyszerűbben véget vetni a kapcsolatunknak?
A nő lenyelte a mérgét.
– Az nem az én stílusom – felelte hűvösen.
– Mindig jól kivágja magát, ügyvédnő. Mégis az az érzésem, hogy angolosan távozni akarsz az életemből. Javaslok valamit, Clarissa. Időt adok neked, hogy beszélj a szüleiddel, de nem maradhatsz tovább, mint két hét. És minden másnap felhívsz. Megértetted?
– Nem vagyok a rabszolgád!
– Nem, de a gyerekem anyja vagy!

– Lehetetlen alak vagy! És arcátlan is! 
Jerome felnevetett.
– És még egyet ígérj meg! Vigyázz magadra, jó? – Azzal letette a kagylót.
Clarissa visszament a konyhába. Leült az asztalhoz. Jane megszorította a lánya kezét.
– Nos, azt hiszem, most mesélned kellene Jerome Hewittról. Ugyanis nem tudok szabadulni attól az érzéstől, hogy ő az első unokám apja.
Jane és Clarissa nagyon kellemesen töltötte a következő két hetet. Clarissa mindent elmesélt. Jane azt javasolta neki, hogy menjen hozzá Jerome-hoz, de nem erőszakoskodott, elfogadta, hogy a lánya más véleményen van. Biztosította róla, hogy ő mindig mellette fog állni, akárhogy is döntsön.
Aztán elmentek bevásárolni. Rengeteg fonalat és ruhaanyagot vettek, hogy megvarrják a kisbaba ruhatárát.
A kézimunka nagyon jó gyógymódnak bizonyult. Clarissa az édesanyjától örökölte kézügyességét, tehetségét és ízlését. Igaz, már évek óta nem varrt, és nem is kötött, mégis nagyon jól ment neki mind a kettő.
Anya és lánya így töltötte az idejét két kórházi látogatás között. Közben még arra is adódott alkalom, hogy beszélgessenek, és újra közelebb kerüljenek egymás​hoz. Mindkettejük számára szép és különleges időszak volt ez.
Ahogy megállapodtak, Clarissa minden másnap felhívta Jerome-ot. Megbeszél​ték, hogy Clarissa egy kicsivel tovább marad, mint két hét. Segíteni akart az anyjának az apja hazatérte utáni első napokban.
Amikor Töm már három napja otthon volt, Jane rábeszélte a lányát, hogy mondja meg apjának az igazságot.
Clarissát meglepte az apja viselkedése. Könnyes szemmel kérte, hogy ha fiú lesz, akkor a második neve Töm legyen a nagyapja után. Azt szóba sem hozta, hogy Clarissának nincs férje. A lány ezt végképp nem tudta felfogni. Azt ugyan nem vette észre, milyen fenyegető pillantásokat vet az anyja az apjára. Töm Montrose még azt sem firtatta, ki a gyerek apja.
Clarissa sok mindent megbeszélt a szüleivel, de azt nem, hogyan döntsön, így indult vissza Lennox Headbe.
Mielőtt elindult volna, az édesanyja játékosan megkopogtatta a hasát.
– Tudom, tudom – mondta nevetve Clarissa. – Teljesen formátlan lettem. 
Az anyja összeráncolta a homlokát.
– Clarissa, ha legközelebb felkeresed az orvosodat, el kell neki mondanod valamit.
5. FEJEZET
– Nem, ilyesmi nem fordulhat elő épp velem!
– De, Clarissa – mondta Valerie Martin.

Az ultrahangvizsgálatot vezető nőgyógyász élesített a képen.
– Nézd csak! Teljesen egyértelműen látszik.
Clarissa a szüleinél tett látogatás óta még nem volt sem otthon, sem az irodában. Rögtön az orvosát kereste föl. Most, hogy a képernyőre pillantott, boldog volt, hogy már feküdt, mert különben biztos összeesett volna.
– Nyomtatunk magának egy képet, és a videofelvételt is hazaviheti, Mrs. Montrose. Nagyon helyes volt, hogy dr. Martin egyből ide hozta magát. A saját biztonsága érdekében ezentúl gyakrabban szeretném megvizsgálni. Ez mindenkép​pen szükséges, ha figyelembe vesszük az édesanyja esetét.
– Felöltözhetsz – mondta Valerie. – Szerencse, hogy mára nincs olyan sok betegem. Ebédelhetünk együtt. Akkor nyugodtabb körülmények között mindent megbeszélhetünk.
Clarissa nagyon gyengének és elesettnek érezte magát még akkor is, amikor hazaért.
Öt perc múlva csengettek. A lány ajtót nyitott. Jerome volt az. Némán meredtek egymásra. Végül a férfi törte meg a csöndet.
– Hiányoztál, kicsi tündér.
– Már nem vagyok kicsi tündér, és soha többé nem is leszek – felelte Clarissa kétségbeesetten.
Jerome tetőtől talpig végigmérte.
– De az vagy, de addig csak akkor hívlak így, ha kettesben vagyunk.
– Nem értesz. Gyere be! 
A férfi átölelte.
– Hogy van az apád?
– Jól – felelte Clarissa nem túl meggyőzően.
– Tudja, hogy nemsokára ölbe veheti az első unokáját? – Jerome csókot lehelt az orra hegyére.
– Nem... azaz igen. A szüleim nagyon jól fogadták a hírt.
A férfi a homlokát ráncolta.
– Clarissa, mi történt? Mondani akarsz valamit?
– Igen...

– Akárhogy is döntöttetek a szüléiddel, én nem tudok lemondani rólad – figyelmeztette Jerome.
A lány lehunyta a szemét.
– Nem erről van szó. Jerome, az anyámnak volt egy ikertestvére.
– Egy... – A férfi elnémult. – Talán üljünk le! – A nappaliba vezette Clarissát. Helyet foglaltak a díványon. – Most pedig mondj el mindent!
– Én nem is emlékeztem rá. Tudtam, hogy az anyámnak volt egy bátyja, aki halva született, de azt elfelejtettem, hogy ikrek voltak. Persze bárkinek születhetnek ikrei, de nagyobb a valószínűsége, ha...
– Ha a családban előfordult már ikerszülés.
– Nem feltétlenül. Csak anyai ágon öröklődik. Tudnod kell...
– Kérlek, ne csigázz tovább! Azért kezdtél bele ezekbe a hosszas fejtegetésekbe, mert ikreink lesznek?
– Igen – felelte kétségbeesetten Clarissa.
Legnagyobb megrökönyödésére 
Jerome hangosan felnevetett.
– Még mindig nem érted – állapította meg.
– Dehogynem, Mrs. Montrose! Egy egyedülálló anya egy kisbabával még csak-csak elboldogul, de kettővel már semmiképp! Ezt neked is be kell látnod.
Jerome fején találta a szöget. Sajnos igaza van, gondolta Clarissa leverten. És más gondjaim is vannak.
– Először is ez nem túl vicces, nem értem, mii nevetsz! Másodszor, ez még nem minden! Annyira hozzászoktam a baba gondolatához, nagyon vártam már. És most hirtelen kiderül, hogy ketten vannak! Te meg csak nevetsz, és ezzel tovább rontod a helyzetet!
Jerome végre észrevette, hogy a nő nemcsak megjátssza a kétségbeesést. Megfogta Clarissa állat, és maga felé fordította a fejét. Ezzel kényszerítene, hogy végre ránézzen.
– Kicsi tündér – kezdte –, sok mindent a szememre vethetsz, de azt nem, hogy bármi bajom lenne az ikrekkel, az ikreinkkel. Te viszont nehéz idők elé nézel. Egy újabb ok arra, hogy együtt maradjunk.
– Jerome...

– Nem, Clarissa! Most már nem azt kérdezem, hogy feleségül jössz-e hozzám, csak azt, mikor.
Két nap múlva Clarissa és Jerome összeházasodott. Egyszerű szertartás volt az armidale-i templomban. Clarissát itt keresztelték meg, és itt is konfirmált.
A lány szűk szoknyát és egyszerű, nyersselyem tunikát viselt. Menyasszonyi csokra moharózsából állt. Nyakát gyöngysor díszítette, amelynek kapcsa drágakőből volt. Jerome-tól kapta ajándékba az esküvőjükre.
A vőlegény egyszerűen ellenállhatatlanul festett sötét öltönyében. Ezt nemcsak Clarissa gondolta így, hanem az összes többi jelenlévő hölgy is. A lány megremegett, amikor Jerome odalépett mellé az oltár előtt. Annyira férfias és vonzó volt! Szürke szemével áthatóan nézett menyasszonyára. Clarissa önkéntelenül félrekapta a fejéf, és egyenesen előre meredt, az oltárra.
Sean életében először viselt öltönyt. Ettől szinte felnőttnek érezte magát. Kivé​telesen a körme is kínosan tiszta volt. Csak a haja állt szokás szerint úgy, mint egy szénakazal. Clarissa szülein kívül ott volt még Valerie, Lucy, Sue és természetesen May. Paddy és Flynn a nyakörvükön ezüstcsengettyűkkel a templom kapuja előtt várakoztak. Nagyon rendesen viselkedtek, mintha tudatában lettek volna az esemény jelentőségének.
Békés, boldog esküvő volt. A szertartás után az ifjú pár Orpheusra repült, egy gyönyörű, kicsi, trópusi szigetre. A fehér homokkal borított tenger partján pálmák nőttek.
Miután megérkeztek a szállodába, elmentek vacsorázni. A vacsora kitűnő volt, a trópusi éjszaka pedig forró és tiszta. Milliónyi csillag látszott az égen. Clarissának mindez furcsán valószerűtlennek tűni. Az utóbbi napokban túl sok mindenen ment keresztül.
Az egészet Jerome szervezte meg. Olyan bájosan magyarázta el az irodában, hogy Clarissa nemcsak hogy férjhez megy, de augusztusban ikreket fog szülni, hogy egyáltalán nem volt kínos. Mindenki együtt örült velük.
Másnap megjelent az újságban a házassági hirdetésük. Ettől kezdve Clarissa telefonja egyfolytában csengett. Rengeteg barátja, ismerőse és ügyfele gratulált. A férje még egy fiatal, tehetséges ügyvédet is felkutatott, aki épp akkor akart Lennox Headbe költözni, és szeretett volna az iroda résztulajdonosa lenni. Persze ebben valószínűleg Sue keze is benne volt.
Clarissa jövendőbeli otthonában fel-alá járkálva úgy érezte, mindez csak álom. Nem tudta elhinni, hogy ezentúl itt fog élni. Ezen még May őszinte, üdvözlő szavai sem segítettek.
Jerome tényleg minden gondot levett a felesége válláról. Csak egyet nem tett meg: nem feküdt le vele. Nem is nagyon ért volna rá, ugyanis eljött a szüret ideje. A férfinak rengeteg dolga volt. Meg kellett tennie a szükséges előkészületeket, hogy legalább egy hétig nélküle is elboldoguljanak.
Clarissának még egy dolog okozott fejtörést. Jerome olyan furcsán nézett rá az oltár előtt. A lány nem tudta eldönteni, mit lát a szemében. Talán diadalt?
– Kicsi tündér? – szólította meg halkan Jerome.
A fiatalasszony felkapta a fejét. Idegesen babrálta sárga ingblúzát. Az ingblúzhoz fehér sztreccsnadrágot vett fel. Már megint teljesen le kellett cserélnie a ruhatárát.
– Nagyon elfáradtál? – Jerome gyengéden megmasszírozta felesége nyakát és vállát. Ez csodákat művelt.
Clarissa jólesően nyújtózkodott. Odabújt a férfihoz, és felsóhajtott.
– Nem tudom. Nem tudom megfogalmazni, hogyan érzem magamat.
– Talán úgy, hogy elcsábítottalak egy idegen világba, ahol nem ismered ki magadat, és félsz?
Felesége csodálkozva nézett rá.
– Honnan tudod?

– Jobban ismerlek, mint gondolnád. Egyébként elbűvölő menyasszony voltál. 
Clarissa fíntorgott.
– Várandós menyasszony!
– Ez senkit nem zavart. Engem a legkevésbé.
– És te... – A nő nagyot nyelt. – Nekem úgy tűnt, hogy titokban diadalt érzel.
– Nemcsak titokban.

Clarissa olyan dermedten nézett Jerome-ra, hogy az elnevette magát.
– Azt hitted, letagadom? Miért, talán nincs okom büszkének lenni? Őszinte leszek hozzád, kicsi tündér. Amikor a templomban megláttalak, és arra gondoltam, milyen szép és okos vagy, és hogy az én gyermekeimet hordod a szíved alatt, nos, akkor óriási diadalt éreztem. Talán rossz néven veszed?
A nő mély lélegzetet vett. Hallgatott.
– De ez még nem minden – folytatta Jerome. Olyan közel álltak egymáshoz, hogy Clarissa figyelmét nem kerülhette el férje szemében az a nyugtalanító valami, amit nem tudott néven nevezni. – Már két hónapja szerzetesi életet élek, és majd meghalok a vágytól, de téged egyáltalán nem érdekellek.
– Azt hittem, én nem érdekellek téged.
– Nem voltam biztos benne, hogy akarod-e. Nem tudtam, hogy még mindig fenntartásaid vannak-e a terhesség alatti testi szerelemmel kapcsolatban, vagy hogy esetleg várni akarsz-e az esküvőig. Egyáltalán nem beszélsz arról, mi minden játszódik le benned. Nem akarod megosztani velem az érzéseidet?
– Erről szó sincs, Jerome!
A férfi felvonta a szemöldökét.
– Akkor miről van szó? 
Clarissa nagyot nyelt.
– Egyszerűen féltem. Egyszer azt mondtad, hogy olyannak szeretsz, amilyen vagyok, de már nem vagyok olyan. Talán soha többé néni fogok úgy kinézni...
– Ezt komolyan gondolod? – kérdezte hitetlenkedve Jerome. – Csak nem szégyelled magad amiatt, hogy a terhesség alatt változik az alakod?
– Nem, dehogy, de a férfiak...
– Talán nem tudsz olyan sokat a férfiakról, mint képzeled – vágott közbe Jerome.
– Nagyon is sokat tudok!

– Igen, de csak bírósági perekből és tárgyalásokból. Nem is hiszed, mennyire szeretném látni, milyen vagy most, és mennyire szeretnélek megérinteni. Mit gondolsz, miért hoztalak ide, távol az otthonunktól és a turisták tömegétől? Mert kettesben akartam lenni veled. Mert az utóbbi hetek zűrzavara után ismét azzal akartam foglalkozni, ami a legfontosabb nekem: kettőnkkel.
Clarissa megkönnyebbülten fellélegzett.
– Meggyőztél, Jerome, de figyelmeztetlek, ha meglátod, hogy nézek ki, nem fogsz többé kicsi tündérnek hívni.
– Na? Milyen volt? – kérdezte Jerome.
Szorosan egymásba gabalyodva feküdtek a széles franciaágyon.
– Hát, nagyon... igazán nagyon szemérmes – felelte Clarissa elfojtott mosollyal. – Főleg annak, aki annyira ki van éhezve, mint te.
A férfi felkönyökölt. Másik kezével végigsimogatta kedvese testét, amely sokkal teltebb volt, mint korábban.
– Panaszkodsz?

– Csak vicceltem! Fantasztikus volt! Most már tudom, mit hagytam ki az elmúlt két hónapban.
– Te aztán mindig szolgálsz valami meglepetéssel! – Jerome mosolyogva ma​gához húzta feleségét.
– Igen? Meg tudnád magyarázni, hogy gondolod? – A fiatalasszony játékosan megcirógatta széles mellkasát.
– Kezdettől fogva elbűvöltél azzal, milyen okos vagy, és mennyire tárgyilagosan gondolkozol. Nem tudtam szabadulni a gondolattól, vajon milyen lehetsz az ágyban. Vajon mi rejlik a hideg külső mögött?
– Jellemző! Férfiak! – mondta fejcsóválva Clarissa.
– Mindenképpen meg akartam tudni. És alaposan megleptél. Mindig visszafogott, hűvös és előkelő nőről álmodtam, akit csak én vagyok képes odaadó, gátlástalanul szenvedélyes szeretővé változtatni.
A nő először tiltakozni akart. Aztán úgy döntött, jobb az őszinteség.
– És ez tényleg sikerült. Soha nem hittem volna, hogy ilyen szenvedélyesen tudok szeretni.
– Mégis voltak olyan idők, amikor ugyanolyan férfi voltam a számodra, mint bármelyik másik. Egyszerű ügyfélként kezeltél.
– Ez nem igaz!

– De! Emlékszem néhány alkalomra, amikor nagyon is magas lóról beszéltél velem az irodában. Hatalmas önuralomra volt szükségem, hogy ne zárjam be az ajtót, és ne szeretkezzem veled a szőnyegen vagy azon a gyönyörű íróasztalodon,
– Tényleg? Soha nem gondoltam volna – felelte döbbenten Clarissa.
– Ez is egy olyan tulajdonságod, amelyet képtelen vagyok felfogni. Halvány fogalmad sincs, mit művelsz velem.
– Ennyire rossz ez neked?

– Igen is, meg nem is. Amíg úgy vissza tudlak szerezni, mint most, addig minden rendben.
Megcsókolta a bal, majd a jobb mellét. Clarissa beleremegett. Lehunyta a szemét.
– És ha túl szemérmesnek találtad, ahogy az előbb szeretkeztünk, akkor emlé​keztetlek, hogy tekintettel kellett lennünk a gyerekekre, Lolkára és Bolkára – tette hozzá Jerome.
A fiatalasszony felnevetett.

– Tudom. Még mindig képtelen vagyok felfogni. 
A férfi gyengéden Clarissa hasára tette a kezét.
– Gyere, mutatok valami újat! – Felült, a háta mögé tett egy párnát, és az ölébe húzta feleségét.
Clarissa visszafojtotta a lélegzetét. Jerome mellkasának támaszkodott. Aztán felegyenesedett, hogy a férfi jobban láthassa. Az csodálattal bámulta telt mellét és kerekedő hasát.
Clarissát ez felbátorította. Lassan felemelte a karját, majd összekulcsolta a tarkóján. Nekitámaszkodott Jerome felhúzott térdének, aki ízgatóan simogatni kezdte a mellbimbóit.
– Kérlek, ülj csak nyugodtan! – suttogta alig hallhatóan a férfi.
– Miért? Nekem nagyon jó.
– Nekem túl jó. Ha csak megmozdulsz... akkor nekem végem...
– És az olyan nagy baj lenne? Én is ugyanígy vagyok vele.
Jerome zihálva szedte a levegőt. Tudja-e vajon Clarissa, milyen jól áll neki, hogy egy kicsit kigömbölyödött? Tudja-e, milyen érzéki a sötét haja és a világos bőre? Tudja-e, hogy Jerome-ot majdnem az őrületbe kergették a mellbimbói, amelyek sokkal nagyobbak, sötétebbek és érzékenyebbek voltak, mint régebben?
Clarissa ismét mozogni kezdett. Mindketten alámerültek a szenvedély és a gyönyör tengerébe.
Másnap reggeli után úszni készültek. Clarissa felvette az új fürdőruháját, amelyet kifejezetten kismamák számára gyártottak.
– Tudtam – mondta félhangosan a tükör előtt.
Jerome kérdő pillantást vetett rá. Felesége kedvetlenül vette szemügyre a tükör​képét.
– Nem kellett volna megvennem ezt a fürdőruhát.
A férfi alaposan megnézte a csinos, fehér pöttyös, sárga holmit.
– Miért?
Clarissa felemelte a szoknyáját, és megmutatta gömbölyű hasát.
– Ezért. Formátlan és öreg vagyok. Valóságos néni lett belőlem.
– Most, hogy mondod, én is úgy látom, hogy egy bikini jobb lenne.
– A bikinim nem jön rám. És ebben csak ön a hibás, Mr. Hewitt.
– Igen? Akkor jóváteszem a hibámat. Várj csak!
Jerome húsz perc múlva tért vissza a szobába. A hotel divatüzletében járt. Előhúzta szerzeményeit, majd kiteregette az ágyra. Két bikinit és két pólót vett. Büszkén mutatta fel az olajzöld bikinit és a pisztáciaszínű pólót.
– Egyszerűen pár számmal nagyobbat vettem – magyarázta. 
Clarissa egy szót sem bírt kinyögni.
– Nem tetszenek? – kérdezte Jerome. 
Az asszonyka felpattant, és megcsókolta.
– Zseniális vagy! Hogy én erre nem gondoltam!
– Talán azért nem jutott eszedbe, mert nem foglalkozol túl sokat az öltözködéssel. 
Clarissa nevetve kibújt a sárga fürdőruhából. Felvette a zöld bikinit, és belebújt a pólóba. Jerome ismét kiment egy pillanatra.
– Van még itt valami – mondta, amikor visszajött.
Szalmakalapot, ellenzős sapkát, rózsaszín papucsot és strandtáskát húzott elő egy nejlonzacskóból, majd mindet elhelyezte az ágyon, hogy Clarissa szemügyre vehesse az új holmikat.
A nő belebújt a papucsba, feltette a kalapot, és a vállára vetette a táskát. Ismét szépnek és szexisnek érezte magát. Ebben a szerelésben nem is látszott, hogy várandós.
Boldogan forgolódott a tükör előtt. Aztán újra megcsókolta a férjét.
– Megyünk úszni, Mr. Hewitt?
A férfi mélyen a szemébe nézett. Megfogta a kezét, és megcsókolta.
– Csak ön után, Mrs..Hewitt.
– Még senki nem hívott így.
– Tényleg? És hogy hangzik?
– Nagyon... jelentőségteljes és nagyon... visszafogott – mondta lassan.
– Igazad van. és jobb, mint a Mrs. Montrose.
– Már elmondtam, miért hívtak Mrs. Montrose-nak.
– Tudom. Ha jól emlékszem, ekkor sikerült először feldühítenünk egymást.
– Nagy tévedés – felelte Clarissa határozottan. – Már a legelső pillanatban feldühítettél, csak nem mutattam ki. Tetőtől talpig szégyentelenül végigmustráltál. 
Jerome elnevette magát.
– Teljesen elhűltem. Azt hallottam rólad, hogy nagyon okos vagy, de nem gondoltam, hogy... Nem, inkább el sem mondom.
– Nem illett bele a világképedbe, hogy egy sikeres ügyvédnő nem feltétlenül becstelen és kiábrándult.
– Valahogy úgy.
– Jellemző! Férfiak!
– Már másodszor hallom ezt két nap leforgása alatt. 

Clarissa a szája szélét harapdálta.
– Őszintén szólva te is meglepetést okoztál nekem – vallotta be mosolyogva. – Az első pillanattól fogva tetszettél, még ha kezdetben magamnak sem vallottam be. Jerome nevetett.
– Aha! De hogy visszatérjek a beszélgetésünk kiindulópontjára, megyünk úszni, Mrs. Hewitt?
– Örömmel, Mr. Hewitt!
Az ifjú pár napjai úszással, vitorlázással és tengerparti sétákkal teltek. Clarissa szépen lebarnult. Egészségesnek és kipihentnek érezte magát. Jerome ragaszkodott hozzá, hogy minden délután lepihenjen. Addig a férfi búvárkodott vagy vízisízett. Ebben Clarissa most úgysem vehetett volna részt. A fiatalasszony általában még aludt, amikor férje visszatért. Jerome ilyenkor úgy ébresztette föl, hogy végigcsó​kolgatta a lábujjait, vagy megsimogatta az arcát.
Igazi kánikula volt. Alkonyatkor enyhült a meleg. Ilyenkor a teraszon élvezték a friss, hűs levegőt. Megcsodálták a naplementét, majd átöltöztek, és vacsorázni mentek.
A negyedik estén történt. Clarissa lezuhanyozott, és hajat mosott. Hajszárítás közben azon tűnődött, mit vegyen fel. Egy hosszú, sötétbarna, V kivágású ruha mellett döntött. Feltette a gyöngysorát, és belebújt a szandáljába.
Kivett egy fehér hibiszkuszt az asztalon álló csokorból, és a hajába akarta tűzni, de hirtelen megmerevedett. Jerome látta, hogy elkerekedik a szeme, és hogy félúton megáll a keze a levegőben.
– Mi történt? – kérdezte aggodalmasan.
– Én... semmi... Nem tudom. – Claríssa leengedte a kezét, aztán a hasára tette. – Azt hiszem, megmozdult – mondta csodálkozva. – Akarom mondani, megmozdul​tak. Ez tényleg valóságos csoda!
Jerome odament hozzá, és a hasára tette a kezét, de semmit nem érzett.
– Alig mozdult, de most! Most megint megmozdult! Csak egy picit, a babám, a babáim - suttogta gyengéden. – Ne féljetek, nem lehet bajotok, nálam biztonságban vagytok.
A férfi boldogan nevetett. Aztán levette a pólóját, és zuhanyozni ment. 
– Gondolkoznunk kellene a neveken. Te mit javasolsz? – kiáltotta a zuhany alól.
– Hát semmi esetre sem Lolkat és Bolkát!
– Két lánynevet és két fiúnevet is ki kellene gondolnunk – mondta Jerome, amikor egy törülközővel a derekán visszajött a nappaliba. – Szerintem a Tom nagyon szép név. – A székre dobta a törülközőt, majd felöltözött.
Clarissa az ágyon ült. Mint minden este, most is érdeklődve nézte, ahogy a férje öltözködik. Nemcsak a férfi meztelen teste bűvölte el. Azon is remekül szórakozott, milyen villámgyorsan képes magára kapni a ruháit.
Azon tűnődött, hogyan tudna Jerome ilyen gyorsan felöltözni, ha nem lenne odakészítve a frissen vasalt ruha. Persze nem Claríssa vasalt, hanem a szálloda személyzete. Legalábbis egyelőre, de vajon hogyan lesz otthon? Akkor majd neki kell kiszolgálnia Jerome-ot? 
Clarissa nagyot nyelt.
Férje megállt előtte. Betűrte fehér pólóját a farmerébe.
– Tetszik neked a Tom? Apádat is így hívják...
– És az apám arra kért, ha fiunk lesz, akkor legalább a második neve legyen Tom, de nekem valami más jutott az eszembe. Jerome odaült mellé.
– Mi?

– Hogyan fogsz viselkedni, ha rá kell jönnöd, hogy nem vagyok épp a világ legjobb háziasszonya?
– Hát nem tudod?
– Nem. – Clarissa összeráncolta a homlokát. Ugyanis Jerome hirtelen nagyon elkomolyodott.
– Ezen a téren nem tűröm a tréfát. Nagyon mérges tudok lenni, ha az ebéd nincs időben az asztalon. Hát még, ha nincsenek rendesen kivasalva az ingeim! Megvonom tőled a háztartáspénzt, kékre-zöldre verlek...
– Nem viccből kérdeztem!
– Kicsi tündér, hogy kérdezhetsz ilyesmit? Nem érted, hogy egyáltalán nem érdekel, milyen háziasszony vagy? Hogy jut eszedbe egyáltalán ilyesmi?
– Figyeltelek öltözködés közben, és erről jutott eszembe.
– Ez egyre jobb! Azt hittem, egészen másfelé csapong a képzeleted, ha öltözködés közben nézel. Talán már rám is untál! 
Clarissa a fejét rázta.
– Ahogy öltözködtél, világos volt, hogy megszoktad, minden holmid mindig rendben a helyén van, Mit szólnál, ha nem találnál a szekrényedben tiszta inget, vagy ha eltűnne a fél pár zoknid?
– Ezt most komolyan kérdezed? – érdeklődött meghökkenve Jerome.
– Igen.

– Nézd, ezen még soha nem gondolkodtam.
– Épp ez a baj!
– És ez a baj a szerelmi életünket is érinti?
– Természetesen nem!
– Én ebben nem vagyok olyan biztos. Teljesen elbizonytalanítottal. Ezentúl, ha meztelenül látsz, csak arra tudsz majd gondolni, hogyan kell a ruháimat szétválogatni, kimosni, kivasalni és visszatenni a szekrénybe?
– Jerome, ne butáskodj! – Clarissa nevetett, és a vállára hajtotta a fejét.
– Akkor győzz meg az ellenkezőjéről!
– Jó, de nem most. Majd vacsora után.
– Nem lehetne egy kis előleget kérni?
Felesége megölelte, majd szenvedélyesen megcsókolta.
– Azt hiszem, akár egy tucat bejárónőt is felvennék, csak mindig minden maradjon ilyen kettőnk között!
– Ó, szerintem egy is elég lesz. Na, megyünk már vacsorázni?
A nászút utolsó estéjén a pár szokás szerint a teraszon üldögélt. Clarissa megfogta férje kezét.
– Köszönöm ezt a csodálatos hetet. Nehezemre esik elbúcsúzni ettől a gyönyörű szigettől.
– Ennek örülök. 
Clarissa kérdően nézett rá,
– Azt hittem, alig várod, hogy visszamehess az irodádba – csodálkozott a férfi.
– Hát úgy nézek én ki?
Jerome a felesége kezét nézegette, és a karikagyűrűjével játszadozott. 
– Nem – mondta végül. – De nem tudom, mi megy végbe benned. 
A nő mosolyogva megrázta a fejét.
– Az nem lehet! Nekem ugyanis az az érzésem, hogy olvasol a gondolataimban.
– Szóval nem égsz a vágytól, hogy visszamenj az irodába?
– Nem. Ez az első nyaralásom, amikor eszembe sem jutott a munkám. Nemhogy hiányzott volna!
– Tényleg? Vagy csak azért nem akarsz hazamenni, mert félsz az új életedtől? 
Clarissa lehajtotta fejét. Pontosan ez bántotta. Az elmúlt héten sikerült elhesse​getnie a baljós gondolatokat, egyáltalán nem törődött vele, mit hoz a jövő.
– Lehet – mondta habozva. – De túljutok rajta. Ne rontsuk el az utolsó esténket! Olyan volt itt, mint valami mesében...
– Semmi nem áll távolabb tőlem, mint hogy elrontsam az utolsó esténket. Te vagy az én mesebeli tündérem, de okosabb lenne, ha beszélnénk a jövőről. Itt és most. Képesek vagyunk rá. Ez a hét több volt, mint a valóságtól való menekülés.
Clarissa elgondolkodva bólintott.
– Igazad van. Szeretnék egészen őszinte lenni hozzád. Amikor ez esküvőnk előtt Rosemonton voltunk, szorongás fogott el. Nem tudtam elképzelni, hogy én leszek a ház úrnője.
– Ez várható volt. Rosemont nyomaszt téged. Az az érzésed támad, hogy Serena árnyékában élsz.
Clarissa ijedten bámult a férjére.
– Látom, még sokat kell majd Serenáról beszélnünk – állapította meg a férfi. – Kérlek, ne félj ettől a témától! Semmi okod rá, hogy elbizonytalanodj miatta. A várandós asszonyka elgondolkodva bámult ki a sötét éjszakába.
– Azt hiszem, tudom, mire akarsz kilyukadni. Hidat akarsz építeni az elmúlt hét varázslata és az előttünk álló hétköznapok között. Jerome a felesége vállára tette a kezét.
– Gondolod, nekem nem tűnt fel, hogy úgy érzed magad Rosemonton, mint egy idegen bolygón? Úgy néztél körül az ültetvényen, mintha attól félnél, hogy minden bokorban gonosz szellemek rejtőznek. Nem lesz mindig könnyű dolgunk, de mindketten tudjuk, hogy ha akarjuk, akkor újra feléleszthetjük ennek a hétnek a hangulatát.
– Ez igaz.

– Hát ez nem volt túl meggyőző.
– Szóval nincs kifogásod ellene, hogy továbbra is dolgozzak?
– Nem, sőt jót fog tenni neked, de csak akkor, ha nem hajszolod túl magadat.
Ez teljesen ésszerűen hangzott. Valószínűleg Clarissa is erre a következtetésre jutott volna, ha alaposan átgondolja a kérdést. Miért maradt benne mégis egy kis tüske? Mert Jerome mondta ki, és nem ő?
Igazságtalan vagyok vele, intette magát a nő. Ez nem túl jó kezdet. Hiszen még csak most házasodtunk össze.
Miért mentem feleségül Jerome-hoz? – tette föl magának századszor is a kérdést. Pusztán észérvekkel győztem meg magamat? Nem. Kezdettől fogva szeretem. Most pedig még jobban megszerettem. Uralkodnom kell magamon, nehogy szerelmet vallják neki.
Az elmúlt héten mindketten átengedték magukat az érzelmeiknek, és végtelenül boldogok voltak, de egyikük sem mondta ki azt a bizonyos szót: szeretlek.
Először talán be kellene bizonyítanom Jerome-nak, hogy nemcsak a munkám érdekel, hanem jó feleség is tudok lenni, gondolta.
Most világosan érezte, hogy megmozdultak a babák a hasában. Tévedés kizárva. Nemcsak egyszer, hanem többször is. A hasára tette a kezét.
Csodálatos érzés volt. Csak az a két kis élet volt fontos számára. Hatalmas belső béke töltötte el. Arcára merengő mosolyt varázsolt a boldogság.
– Tudom, mi a dolgom, Jerome.

6. FEJEZET
Másnap reggel az ifjú pár visszarepült Brisbane-be. Elhozták az autót a parko​lóházból. Három órás út állt előttük Rosemontig. Jerome azt javasolta, hogy útközben álljanak meg ebédelni, és ugorjának be Lennox Headbe.
Bár szombat délután volt, Sue-t az irodában találták. Szívélyesen megölelte a barátnőjét, és megdicsérte, milyen jól néz ki.
– Jó ötlet volt tőled, hogy jöjjünk be Sue-hoz. Úgy látom, jól elboldogul egyedül – mondta Clarissa szomorkásán a kocsiban.
– Feleslegesnek érzed magad? – kérdezte a férje megértő mosollyal.
– Egy kicsit – ismerte be a fiatalasszony.

– Könyveld el sikerként! Az évek során olyan jól megszerveztél mindent, és olyan ügyesen választottad meg a munkatársaidat, hogy neked már jelen sem kell lenned.
– Kösz a vigasztalást! De ha már témánál vagyunk, megkérdezném, mi a helyzet veled. Nem akarod végre megtudni, pontosan hány kókuszdió hullott le a fákról a távollétedben? – kérdezte Clarissa kópés mosollyal.
– Igazad van. Már nagyon szívesen kimennék az ültetvényre.
– Áldásom rá! – mondta a felesége vidáman. – Nekem ki kell csomagolnom. Ezenkívül rengeteg elintéznivalóm van. 
Jerome futó pillantást vetett rá.
– A mosással tényleg nem kell foglalkoznod.
– Tudom, de lehet, hogy mégis megcsinálom.
Ahogy bekanyarodtak a ház elé, Paddy és Flynn rohamozta meg a kocsit.
– Sehol egy indián – állapította meg szomorúan Clarissa.
– Sehol.

A férfi leállította a motort. Összeráncolta a homlokát. Ugyanis a ház előtt egy ezüstszínű sportkocsi parkolt. Egyikük sem tudta, kié lehet az autó. Ekkor azonban ketten léptek ki a teraszra. Jerome halkan káromkodott.
Clarissa nem akart hinni a szemének.
– Ez csak nem...

– De. Ez Serena és a barátja.
– Te... tudtad már tegnap este is, hogy itt lesznek? – kérdezte megtört hangon a fiatalasszony.
– Dehogy tudtam!

A férfi rezzenéstelen arccal szállt ki a kocsiból.
Időközben May is kijött a teraszra. Nem tűnt éppen boldognak. Jerome kézen fogta feleségét, és felvezette a lépcsőn.
– Minek köszönhetjük a megtiszteltetést? – kérdezte gúnyosan Serenától.
A nő húzta az időt. Tetőtől talpig szemügyre vette Clarissát. Rövid, de annál kínosabb hallgatás következett. Ezalatt lopva az ügyvédnő is megnézte magának a váratlan látogatót. Úgy látta, hogy Serena még mindig elbűvölően szép. Szőke, vállig érő haja akár a selyem. Nagy, kék szeme ragyogott, és teli volt élettel. Az alakja pedig egyszerűen tökéletes.
– Nem vesztegetted az idődet, Jerome – mondta Serena kellemes, kissé rekedtes hangon. – Megmondtad már az új feleségednek, hogy csak azért vetted el, hogy minél több gyereket szüljön?
A férfi nem volt hajlandó belemenni a játékba.
– Még mindig nem mondtad meg, mit keresel itt. 
Serena mézesmázosan elmosolyodott.
– A környéken utazgattunk. Gondoltam, megragadom a lehetőséget, hogy pár napra elvigyem Seant. Csak egy gond van. Nem tudom, mit gondolna róla a bíróság, de talán az új feleséged felvilágosít.
– Miről beszélsz? – kérdezte Jerome hűvösen.
– Arról, hogy elidegenítetted tőlem a gyereket – mondta Serena ellenségesen. – Hogy az ügyvédedet is teherbe ejtetted, csak hogy magadhoz láncold Seant. Szerinted mit fog szólni ehhez a bíróság?
– Nem idegenítettem el tőled Seant. Ő inkább itt akart élni, te pedig örültél, hogy nincs folyton láb alatt. Sean...
– Mondd meg neki, May! – kérte Serena. 
May felsóhajtott.
– Sean bezárkózott a szobájába. Nem hajlandó enni. Inkább éhezik, mintsem hogy az anyjával kelljen mennie.
Amikor Sean meghallotta az apja hangját, azonnal abbahagyta a duzzogást, és kijött a szobájából. Mint kiderült, az éhségsztrájk tulajdonképpen még csak egy órája tartott.
– Serena, kérlek, ne sértődj meg, de én inkább itt szeretnék élni – mondta az anyjának. – Te is tudod, hogy te vagy az anyukám, és mindig az is maradsz.
A nő szeme villámokat szőrt, de uralkodott magán. Nevetve megölelte a fiát.
Serena barátja eddig némán szemlélte a jelenetet. Most megragadta a lehetőséget, hogy bemutatkozzon.
– Bruce Davidson vagyok – mondta udvarias meghajlással.
Bruce alacsonyabb volt Jerome-nál, kövérkés, és kopaszodott. Első pillantás; látni lehetett rajta, hogy nagyon gazdag. Világoszöld lenvászon nadrágot és palac zöld selyeminget viselt. Nyakában aranylánc lógott. Az órája egy vagyonba kerülhetett. Briliánsokkal kirakott aranygyűrűt viselt.
Clarissa rokonszenvesnek találta a férfit. Ugyanakkor valamiért úgy érezte, diadalmaskodott Serena felett. Csak össze kellett hasonlítani Bruce-t és Jerome-ot, a különbség magáért beszélt. Bruce túlságosan feltűnően és túl divatosan öltözködött. Jerome kockás inget és sötétzöld nadrágot viselt. Nagyon férfias volt, és sugárzott róla, hogy igazi egyéniség.
May ismét visszavedlett háziasszonnyá. Azt javasolta, teázzanak. Mindenkit a terített asztalhoz tessékelt.
Serena konok hallgatásba burkolózott. Bruce igyekezett szóval tartani a társaságot. Sikerült is érdekes beszélgetésbe bonyolódnia Clarissával és Jerome-mal. Nemsokára Serena is bekapcsolódott a társalgásba. Arról azonban nem mondott le, hogy időről időre megvető pillantásokat lövelljen a ház új asszonya felé.
Clarissa kicsit furcsán érezte magát közöttük, de nagyra értékelte Bruce tapintatát. A férfi ugyanis ügyelt arra, nehogy kínos témák kerüljenek szóba.
Clarissa első benyomása beigazolódott. Bruce a kirívó öltözködése ellenére természetes, jó humorú, nagy élettapasztalattal rendelkező férfinak bizonyult. Lát​szott, hogy isteníti Serenát, de az is, hogy nem enged mindenben leendő felesége szeszélyeinek.
Clarissa úgy becsülte, hogy Bruce pár évvel idősebb lehet Jerome-nál. Kiderült, hogy még soha nem volt nős, Serena lesz az első felesége, és már nagyon szeretne saját gyerekeket.
– Nemsokára annyi féltestvérem lesz, mint égen a csillag – jegyezte meg Sean szárazon, mire az apja jeges pillantást vetett rá. Bruce elgondolkodva fordult Clarissához:
– Alábecsültem a fiút. Serena ugyan mondta, hogy nagyon okos, én mégis kisgyereknek tartottam. Lehet, hogy túlságosan is atyáskodni próbáltam fölötte?
– Az nagyon is lehetséges – bólintott Serena.
– Ezen el fogok gondolkodni. – Bruce az asztalhoz koppintgatta a gyűrűjét. – Igaz, hogy ikreket vár? – kérdezte Clarissától.
– Igen. Most már eléggé meglátszik.
A férfi nem zavartatta magát. Alaposan megnézte a ház újdonsült asszonyát, aki ismét a fehér sztreccsnadrágját és a sárga blúzát viselte.
– Remekül néz ki – mondta végül.
Sajnos ezt pont akkor mondta, amikor a többiek épp elhallgattak, így mindenki hallhatta. Serena gyilkos pillantást vetett Clarissára, aztán lesütötte a szemét. Clarissa érezte, hogy a nő gyűlöli. Pedig semmi oka nem volt rá.
Bruce búcsúzóul még a következő megjegyzést tette:
– Rosemont nagyon tetszik nekem. Igazán stílusos. Néhány dolgot szívesen leutánoznék.
Ettől Serenánál végképp betelt a pohár.
– Ha nem lenne olyan szomorú ez a dolog, remekül szórakozhattunk volna – mondta Clarissa Jerome-nak.
A könyvtárszobában üldögéltek. Sean már aludt, May pedig visszavonult a ház másik szárnyába, amely az ő birodalma volt.
A férfi felnevetett.
– Igazán mozgalmas délután volt. A jó öreg Bruce ez egyszer alaposan belete​nyerelt a dolgok közepébe.
– Nekem mégis rokonszenves – jegyezte meg Clarissa. – Serena viszont sajnos soha nem fog megkedvelni engem.
– Bruce-ról még annyit, hogy Serena aligha tud majd bolondot csinálni belőle. És ne érdekeljen, hogy kedvel-e, vagy sem! Az elvált nők általában ki nem állhatják az utódjukat. És még valami: természetesen nemcsak azért vettelek el, hogy minél több gyereket szülj.
Felesége szórakozottan elmosolyodott.
– Néha mégis úgy éreztem magam, hogy egyetlen feladatom a szülés, de ez nem a te hibád. Nem azért váltatok el, mert Serena nem akart több gyereket? Jerome hallgatott. Clarissa nem láthatta, milyen arcot vág.
– De – vallotta be végül. – Én több gyereket akartam. Azt akartam, hogy Seannak legyenek testvérei. Reméltem, hogy Serenát lefoglalják majd a gyerekek, és így túljut az állandó szorongásain. Ezenkívül én is egyke vagyok, és emiatt állandóan úgy érzem, hogy valami fontos dolog kimaradt az életemből. Te nem így vagy ezzel? – Felpillantott Clarissára. Az túl későn vette észre, hogy a férje ügyesen témát váltott.
– Én is mindig irigyeltem azokat a gyerekeket, akiknek volt testvérük. Úgy éreztem, nekik sokkal könnyebb, mert mindig van kivel játszaniuk vagy beszélget​niük.
Jerome bólogatott.
– Persze most már tudom, hogy a többgyerekes családokban is sok a gond. Féltékenykedések és versengés, nem beszélve arról, hogy a szülők esetleg elhanya​golják valamelyik gyereket.
– Hát igen. Hiszen a többgyermekes szülők állandóan túlterheltek. És ha már a túlterheltségről van szó: elég fáradtnak tűnsz, Clarissa. 
Az asszonyka nagyot ásított.
– Igen. Hirtelen halálos fáradtság tört rám.
– Akkor azonnal menjen aludni, Mrs. Hewitt! – Jerome felállt. Megfogta felesége kezét, és gyengéden felhúzta a karosszékből. – Egyébként remekül játszottál a ma délutáni bohózatban – tette hozzá,
Clarissa habozott, aztán csak ennyit mondott:
– Köszönöm.
– De szép! – mondta Clarissa kissé erőltetetten.
Új hálószobájában állt, a hatalmas franciaágy előtt. Körülnézett.
Nagy, világos, magas helyiség volt, a mennyezet fehér, a falak pedig halvány sárgák. A függönyök és az ágytakaró nehéz brokátból készültek. Régimódi virágmintájuk remekül illett az antik, cédrusfa bútorokhoz. A kandalló előtt két kényelmes, hívogató karosszék állt. A szőnyegen a bőröndök. Még nem volt idejük kicsomagolni.
Jerome behúzta a függönyt.
– Régen ez volt a vendégszoba. Mindig is nagyon szerettem ezt a helyet, innen a legszebb a kilátás. Ezért döntöttem úgy, hogy ez legyen a hálószobánk.
Clarissa tudta, férje azt akarja a tudomására hozni, hogy soha nem aludt ebben a szobában Serenával. Azon tűnődött, miért nem mondja ki Jerome a volt felesége nevét. Még mindig kínozza az emléke? Vagy úgy gondolja, hogy neki rosszulesne, ha Serenát emlegetné?
Leült az ágyra. Zúgott a feje. Túl fáradt volt ahhoz, hogy rendezze a gondolatait, és feldolgozza ennek a nehéz napnak a tapasztalatait. Jerome kivette a nő útitás​kájából a hálóingét és a neszesszerét.
– Ott szemben van a fürdőszoba – mondta gyengéden, és a felesége kezébe nyomta a neszesszert.
Clarissa ellenkezés nélkül engedelmeskedett. Annyira fáradt volt, hogy beérte egy kis cicamosdással. Aztán visszament a hálószobába.
Jerome segített neki átöltözni. Ráadta a fehér, hímzett batiszt hálóinget, majd csókot lehelt az orra hegyére. Aztán levette az ágyról az ágytakarót. Várta, hogy felesége bebújjon az ágyba, de Clarissa habozott.
– És te? – kérdezte végül.
– Mindjárt jövök. Még nem vagyok fáradt. Megnézem, mi minden gyűlt össze az íróasztalomon a távollétemben.
Az asszonyka bebújt a takaró alá. Nagyot nyújtózott, és jólesően felsóhajtott. Az ágy nagyon kényelmes volt, az ágynemű frissen illatozott.
– Hunyd le a szemed! Szép álmokat, Mrs. Hewitt! – mondta Jerome, majd megcsókolta a felesége szemhéját, és kiment.
Clarissa az oldalára fordult. Az arca alá tette a kezét. Csodálkozott, hogy mennyire nyugodt. Pedig biztos volt benne, hogy Jerome és Serena még mindig nem közömbösek egymásnak, még mindig nem szakadt el végleg a kötelék, amely egykor Összekapcsolta őket, mégis úgy érezte, hogy ez őt nem igazán érinti.
Egyáltalán nem gyűlölte Serenát. Nem esett kétségbe, ha arra gondolt, hogy Jerome soha nem fog tudni teljesen elszakadni tőle, és egész életében lelkesedni fog érte, bár megveti, vagy legalábbis azt állítja, hogy megveti. Clarissa attól sem félt, hogy Jerome csak Sean miatt vette feleségül.
Kezét a hasára tette. Egyértelműen érezte, hogy a babák mozognak. Ezért vagyok ennyire nyugodt, gondolta. Fölötte állok ezeknek a dolgoknak, mert két baba növekszik bennem.
Nemsokára mély álomba zuhant. Akkor sem ébredt föl, amikor férje bebújt mellé az ágyba. Csak arra nyitotta ki a szemét, hogy a függöny résein betűz a nap.
– Nem akarlak siettetni, de most te vagy Rosemont úrnője, és meg kellene beszélnünk, hogy ez milyen változásokkal jár – jegyezte meg a kiadós vasárnapi reggeli után May.
Jerome és Sean sétálni ment, körbejárták a farmot, Clarissa és May pedig kávézott.
– Ha teljesen magadnak szeretnéd a házat, csak szólj! Meg tudnám érteni.
– May, nem tudom, akkoriban hogyan állapodtál meg Serenával, de örülnék, ha itt maradnál. Nemcsak azért, mert kedvellek, hanem azért is, mert Rosemont az otthonod, én viszont csak...
– De ez nem így van! – vágott közbe May a homlokát ráncolva. – Igaz, hogy én is résztulajdonosa vagyok a családi vállalkozásnak, de Jerome a főrészvényes, és az üzletvezető. Rosemont és a birtok csak az övé, ezért... – Kicsit habozott. – Serenának sokkal kényelmesebb volt, hogy rám bízhatta a háztartást és Seant. Már bánom, hogy beleestem a csapdába, amelyet Serena állított nekem.
Clarissa csodálkozva bámulta.
– Gyakran tűnődöm, nem lett volna-e jobb, ha elköltözöm. Mert... én... – Az idősebb asszony nem találta a megfelelő szavakat.
– Semmi baj, May. Nem kell úgy bánnod velem, mint a hímes tojással. Teljesen őszinte lehetsz hozzám. Ha jól sejtem, azon rágódsz, nem lenne-e jobb nekünk Jerome-mal kettesben, de erre most sajnos még nem tudok válaszolni.
– Soha nem tudnám megbocsátani magamnak, ha megismétlődnének a történtek, és ha ismét belebonyolódnék – mondta May szorongva. – Másrészt viszont ikreket vársz, és...
Clarissa megrázta a fejét.
– Ne akard feltétlenül bonyolultabbá tenni az életet, mint amilyen! Nyíltan megmondom, hogy valószínűleg igazad van, és jobb lenne nekünk Jerome-mal kettesben.
A nagynéni először megkönnyebbülten fellélegzett, de aztán újra kétségei tá​madtak.
– Tényleg meg tudsz érteni, Clarissa? Igazán nem akarlak cserbenhagyni. Ha segítségre van szükséged, csak szólj! A szülés utáni első időkben amúgy is mindenképp segíteni fogok neked. Én...
– Nézd, számomra Rosemont és te összetartoztok. Örökre. 
May a szemét törölgette.
– Köszönöm, de van itt még valami – mondta fintorogva. – Világéletemben imádtam utazni. Most már lenne időm, hogy a kedvenc hobbimmal foglalkozzam. Mindig is nagyon érdekelt a régészet.
– Akkor mindent bele! Csak egy hetet kérek tőled. Ugye nem nehezebb elvezetni egy háztartást, mint egy irodát?
– Te drága! – mondta a könnyeivel küszködve May. – Még csak annyit, hogy ne aggódj Serena miatt! Lehet, hogy olyan csábos, mint Kleopátra, de őszintén szólva boldog voltam, amikor végre beadta a válókeresetet.
May ebéd közben jelentette be Jerome-nak a nagy hírt. A férfit villámcsapásként érte a dolog.
– Mégis, hogy képzeled? – kérdezte végül a homlokát ráncolva.
– Clarissa már áldását adta rá – védekezett az asszony.
– Igen – erősítette meg Clarissa, és odafordult a férjéhez. – Nem tegnap mondtad, milyen jól megszerveztem az irodámat? – Vidáman mosolyogva rákacsintott.
– Igen, hát persze, de egy iroda...
– Ó, biztos vagyok benne, hogy May segítségével egy hét alatt képes leszek beletanulni a háztartásba is.
Jerome ellenkezni akart, de amikor észrevette, milyen érdeklődve fülel Sean, inkább May terveit kezdte firtatni.
Csak késő este tudta megbeszélni Clarissával a részleteket. Felesége a fésülködőasztalnál ült. Fáradt volt, szeretett volna minél hamarabb lefeküdni, de a férje Mayre terelte a szót. A fiatalasszony elmondta, mivel indokolta May a döntését.
– Vagy úgy! – felelte Jerome. – Nem tudom, hogyan fogsz boldogulni nélküle, és azt sem tudom, hogy May komolyan gondolja-e, amit mond.
– Jerome...

A férfi a kandallónak támaszkodott. Clarissa már hálóingben volt, ő viszont még ruhában. Az ifjú ara sejtette, hogy ma este is egyedül kell ágyba bújnia. Érezte, hogy Jerome rosszkedvű, mégpedig miatta. Ez gondolkodóba ejtette, hiszen a férje eddig mindig boldognak látszott. Talán már most az idegeire megy a házasság?
– Jerome, jobban meg kellene bíznod bennem.
– Igen? Gondoltál arra, hogy a hatodik hónapban vagy, ikreket vársz, dolgozni is akarsz, és Seannal is foglalkoznia kell valakinek?
– Rendben, akkor közelítsük meg máshonnan a dolgot! Seannak nem én vagyok a legfontosabb, hanem te. Persze nem lesz neki egyszerű, hogy egyik napról a másikra elveszíti Mayt, de azt mondta, egész jól meglenne velem, feltéve, ha ott vagy te is, és ha Rosemonton maradhat.
– Clarissa...

– Kérlek, ne vágj közbe! Éreztetni fogom Seannal, mennyire szeretem, de nem fogom agyonajnározni. Tudnia kell, hogy nem akarok az apja és közé állni.
– Ez így csak elmélet. Mintha egy nevelési tanácsadó szakkönyvből olvasnád föl. A valóság egészen más,
– Aha! Szóval azt hiszed, hogy fenntartásaim vannak Seannal szemben?
– Néha az érintettek nehezen ismerik fel a valóságot.
– Én már felismertem. Fenntartás nélkül szeretem Seant, és úgy fogok viselkedni, hogy ő is szeressen. A terhesség és az ikrek nem akadályozhatnak ebben. Nem fogok belerokkanni, ha minden jól megy. Ahogy megjósoltad, fáradékony leszek, és nehezebben fogok mozogni. Ez igaz. Csak szükségem lesz egy háztartási kisegítőre, és kész. Ilyen egyszerű.
– Elfeledkeztél a legfontosabbról, a munkádról. Pár hete még arról próbáltál meggyőzni, hogy egy, a hivatásának élő nő számára szóba sem jöhet a házasság, még akkor sem, ha terhes.
Clarissa megszólalni sem bírt. Hogy képes Jerome pont most ilyeneket mondani? Odacsapta a fésülködőasztalra a hajkefét, és felugrott a székről. Villámokat szórt a szeme.
– Megmagyarázom, mit értettem ezen – mondta halkan, de annál fenyegetőb​ben. – Én döntöttem, ezért én akarom viselni a döntésem következményeit. Maynek ehhez semmi köze, és nem is akarom ilyesmivel terhelni.
Némán farkasszemet néztek.
– Menj, és dolgozz, ha akarsz! – tette hozzá a nő. – Én megyek aludni.
Jerome egy szót sem szólt. Megfordult és kiment.
Clarissa még nem aludt, amikor a férje visszajött, és befeküdt mellé. Igaz, elég hamar jött. Magához húzta kedvesét. Clarissa megfeszítette a testét, és ellenállt.
– Kérlek, gyere! – csitította Jerome. – Bocsánatot akarok kérni, amiért nem tudtam uralkodni magamon May távozása miatt, de annyi mindent vállaltál magadra, amiről még nem is tudod, hogyan fogod teljesíteni, és akkor most még ez is!
Clarissa teste most ellazult, de nem felelt.

Jerome felült, felkattintotta a kislámpát, és szemügyre vette feleségét.
– Mérgesen is csodaszép vagy – mondta merengve. – Meg tudsz bocsátani nekem?
– Miért?
– Tegnap Serena, ma meg ez. Kérlek, próbálj megérteni! Mindent megadtam volna érte, ha meg tudlak óvni Serena ármánykodásától. 
Clarissa nagyot nyelt.
– Régebben szörnyű volt Serenára gondolnom, de most már nincs hatalma fölöttem, hidd el!
Jerome megcirógatta felesége arcát. Mondani akart valamit, de aztán mégsem mondta ki.
– Hogy vannak? – kérdezte később.
– Kik?

– Lolka és Bolka.
– Jól. Már szundikálnak. 
A férfi megcsókolta.
– Kár, mert bocsánatot akartam kérni tőlük, amiért ennyire feldühítettelek. Nagyon megbántott a viselkedésem? Eddig nem akartál összebújni velem. Nem gondoltad meg magad? A gyerekek már alszanak.
Clarissa a szája szélét harapdálta.
– Ha... Tényleg akarod?
– Hadd mutassam meg!

A nő képtelen volt sokáig ellenállni Jerome gyengédségének.
– Nyertél – suttogta,
– Nem – felelte a férfi. – Ebben a játékban csak te nyerhetsz. 
Zihálva hajtotta a fejét Clarissa mellére.
Clarissa ébredt fel korábban. A sötétítőfüggönyön beszűrődő tompa, reggeli fényben figyelte férjét, aki háton fekve szuszogott, aztán egyszer csak nagyot nyújtózkodott, és kinyitotta a szemét.
– Mm! – nyögte, és odabújt a feleségéhez. – Mivel érdemeltem ezt ki? – Megcsókolta Clarissa nyakát, aztán megsimogatta.
– Mit?

– Hogy egy ilyen kívánatos, odaadó, meztelen, forró, puha, Jeírhatatlanul vonzó no fekszik az ágyamban.
– Csak azért vagyok meztelen, mert így aludtam el, miután engedtem neked – mondta Clarissa megjátszott szigorral. – Kérlek, ne...! – suttogta, amikor Jerome gyengéden harapdálni kezdte a mellbimbóját. – Ne haragudj! A terhedre vagyok? – kérdezte.
– Nem, de... – Nem tudta, hogyan magyarázza el Jerome-nak, hogy azért nem akarja, mert túl jó.
– Rendben, nem zaklatlak, de csak azért, mert összesen két percem és tizenkét másodpercem van rá, hogy felkeljek, felöltözzem és megreggelizzem.
– Hogy számoltad ki? Nem is tudod, mennyi az idő!
– Dehogynem. A nap állásából meg tudom állapítani, de ha jól meggondolom, a munkások vezetője, akivel elvileg egy perc és ötvenhét másodperc múlva kellene találkoznom, nélkülem is elboldogul. Mi pedig nem unatkoznánk, tudnánk mit kezdeni egymással. Na, mit szólsz?
– Azt, hogy példát kell mutatnod a munkásaidnak, ami a pontosságot illeti. Különben még kísértésbe esnek, és ők is megfeledkeznek a kötelességükről, mint te,
– Kioktatsz, kicsi tündér?
– Almomban sem jutna eszembe! – Clarissa alázatosan lesütötte a szemét.
– Igen? Akkor nem ismételhetnénk meg még egyszer? Vagy még mindig nem bocsátottal meg egészen? 
Felesége elmosolyodott.
– Tegnap sem bocsátottam meg neked teljesen, mégis megtörtént.
– És nem tetszett?
– Minden másodpercét élveztem, és ezt te is nagyon jól tudod. – Megsimogatta Jerome haját. – Csak nem számítottam rá.
– Akkor megismételhetnénk. Pillanatnyilag úgyis használhatatlan vagyok min​den másra, mert csak egy dolog jár a fejemben...
Ekkor megcsörrent a telefon. A férfi halkan káromkodott. Amikor letette a kagylót, Clarissa felnevetett.
– Gondolom, a munkások vezetője volt. Azt kérdezte, hogy elkezdje-e a munkát nélküled?
– Már megtette. Csak nem tudja beindítani a egyik gépet. Ennek ellenére...
Félénk kopogás szakította félbe Jerome-ot. Sean kiabált be, hogy fel kellene pumpálni a focilabdáját, mert ma edzése lesz. Vagy talán elfelejtették, hogy ma tanítási nap van?
– Megyek! – kiáltotta a férfi. – A fenébe! – tette hozzá halkabban, és megölelte Clarissát. – Ma egész nap rosszul fogom érezni magamat, te meg csak nevetsz.
– Tudom – kuncogott az asszonyka. – Annyira édes vagy!
– Édes? – Jerome elgyötörtén nézett rá. 
Clarissa megcsókolta.
– Igen, édes. Menj, intézz el mindent! Semmit nem ígérek, de ha később még mindig rosszul ereznéd magad, hát elárulom, hogy ebéd után ledőlök egy kicsit. És az még a tanítás befejezése előtt lesz. Szóval...
Jerome mosolyogva felállt.
– Maradj csak ágyban! Felhozom a reggelidet. – Elindult a fürdőszobába, de az ajtóban még egyszer megfordult: – Meglátod, nem lesz panaszod a férjedre.
Nem sokkal később Clarissa elgondolkodva majszolta a lekváros pirítóst. Nem értette, miért változott meg Jerome kedve ennyire egyetlen éjszaka alatt. Hiszen este még hűvös, távolságtartó és mérges volt.
Csak miattam lehet, gondolta. Bizonyára tettem valamit, ami ennyire megvál​toztatta a hangulatát, mert az érveim nem lettek meggyőzőbbek.
Hiába törte a fejét, nem talált választ a kérdésre. Végül felkelt és felöltözött.
A következő héten Clarissa csak kétszer ment be az irodába. May vezetésével megszemlélte a házat. Az asszony mindent megmutatott neki. Clarissa megtanulta, mi a teendő, ha valamelyik kandallóból füst jön, illetve hol lehet beszerezni a legjobb fát, meg ha elromlik valami, kit hívjon a városból. May a kutyákról is mindent elmondott: mikor kell beadni a féregtelenítő tablettájukat, milyen gyakran kell cserélni a bolhanyakörvüket, és hogyan kell kikefélni a bundájukat. Ez egyébként általában Sean feladata volt.
Az asszony azt is elmagyarázta, mit kell tenni a molyok ellen, és melyik gyógynövény melyik rovar ellen hatásos. Clarissát azonban a bútorok, a porcelán és a rengeteg műtárgy érdekelte a legjobban.
– Ez a készlet a nagyanyám hozománya volt. Csak öt évvel a nagyapám után tudott eljönni Ausztráliába Angliából. Akkor még nem voltak házasok. Nagyanyám mégis hűségesen várta. El tudod képzelni? – May átment a szomszéd szobába. – Szintén a nagyanyám hozta magával ezeket a remek, régi réz melegítőpalackokat, a kandalló szikravédőjét és az állóórát. A perzsaszőnyeget egy távol-keleti úton vették, de Rosemont valójában az apám műve. Ugyanis lelkes és sokat tapasztalt műgyűjtő volt.
– Szóval... nem Serena vásárolta a bútorokat? May fintorgott.
– Épp ellenkezőleg. Serena mindent át akart rendezni, és fel akart újítani, de Jerome nem engedte.
– Azon tűnődöm... – kezdte Clarissa a homlokát ráncolva. – Sajnálom, de meg kell kérdeznem. Mi fogta meg Serenában Jerome-ot? 
May a szája szélét harapdálta.
– Ezen én is sokat töprengtem, de aztán eszembe jutott, hogy eleinte én is nagyon kedveltem Serenát. Nagyon bájos a modora, jó a humorérzéke, és nem fogod elhinni, de melegszívű is tud lenni.
– Mennyi ideig működött a házasságuk? 
May felsóhajtott.
– Nagyon szenvedett a terhességtől. Nem mintha bármi baja lett volna, de bezárva érezte magát, és kétségbeesett, ha a jövőjére gondolt. Aztán megszületett Sean. Serena képtelen volt boldogulni vele. Pedig bizonyára szerette.
– Jerome mindent tud a terhesség örömeiről és bánatairól – jegyezte meg Clarissa.
– Nem csoda. Serena gondoskodott róla, hogy Jerome minden apró kis bajáról tudomást szerezzen. Tudod, mi idegesített a leginkább Serenában? Hogy csak a férfiak adtak értelemet az életének.
Clarissa kérdőn meredt rá.
– Serena életét csak a férfiak töltik ki – magyarázta May. – Ha nincs a közelben egyetlen hímnemű lény sem, akit behálózhat és az ujja köré csavarhat, akkor nem tud mit kezdeni magával. Csak és kizárólag két dolog érdekli: a külseje, és hogy milyen hatást gyakorol a másik nemre, de azt hiszem, nem is várhatunk mást egy egykori szupermodelltől - mondta a vállát megvonva.
– Értem – felelte Clarissa.
– Egyben biztos vagyok: ezt a Bruce Davidsont nem tudja bolonddá tenni.
– Furcsa, erre már én is gondoltam! Várj csak, úgy hallottam, mintha egy autó állt volna meg a ház előtt.
Kimentek a ház elé. A csomagküldő szolgálattól érkezett egy férfi. Idegesen szorított magához egy füzetet. Mellette a verandán egy doboz állt. A kutyák a lábtörlőn ültek, és gyanakodva figyelték az idegent.
– Lakik itt egy bizonyos Mr. Sean Hewitt? – kérdezte a küldönc. – Alá kellene írnia az átvételi elismervényt.
– Sean Hewitt még csak nyolcéves, és az iskolában van. Ki küldte a csomagot? 
A férfi a füzetébe pillantott.
– Egy bizonyos B. Davidson. 
Clarissa szemügyre vette a dobozt.
– Hiszen ez egy távcső! – kiáltotta.
– De még milyen! – lódította a küldönc a fejét vakargatva. – Biztosítást kötöttek a szállításra. Már a biztosítás összege is csillagászati. Tényleg csak nyolcéves a fiú?
May aláírta az átvételi elismervényt. A küldönc beült a kocsijába, és elhajtott. Mayben kétségek támadtak.
– Megengedi vajon Jerome, hogy Sean elfogadja az ajándékot?
– Az attól függ, ki látja meg először a dobozt – mondta nevetve Clarissa. – Sean nem fog csak úgy lemondani egy ilyen remek ajándékról. Ez aztán okos húzás volt ettől a Bruce Davidsontól!
Elmondta Maynek, mit mesélt neki Bruce magáról és a Seannal való addigi viszonyáról.
– Szóval ez afféle megvesztegetés... 
Jerome épp ekkor tűnt fel a ház sarkában.
– Kit vesztegetnek itt meg? És mi ez? – mutatott a ládára.
Clarissa elmondta, miről van szó. Látta, hogy a férfi nehezen tud uralkodni magán. Ezentúl mindennaposak lesznek az ilyen jelenetek? – tépelődött rosszked​vűen, de aztán összeszedte magát.
– Tudom, hogy ez egy nagyon különleges és drága ajándék, de azt hiszem, hogy Bruce jó szándékkal adja. Őszintén fáradozik azon, hogy megértse Seant. És ez csak jó lehet a fiadnak.
Clarissa most Jerome-nak is előadta, amit korábban Maynek meséli Bruce-ról és Seanról.
Férje sokáig hallgatott. Amikor végre megszólalt, meglepte Clarissát.
– Elfogadom a véleményedet, kicsi tündér, de ha a jövőben rendszeressé válnak az ilyen ajándékok, akkor valami nagyon okosat kell kitalálnod, ha meg akarsz győzni.
– Nem hiszem, hogy Bruce Davidson rendszeresen küldene ajándékokat. Nem hülye.
Jerome ránézett.
– Tudja, mi tetszik nekem magában, Mrs. Hewitt? Hogy olyan jó emberismerő. – Megfogta Clarissa kezét.
May tapintatosan hátrébb húzódott.
– Tudod, mi következik most? – kérdezte Jerome, és átölelte a feleségét.
– Hadd találjam ki! – mosolygott Clarissa. – Mindannyiunk közös hobbija lesz a csillagászat, csak hogy Seannak el ne vegyük a kedvét?
– Ez is jó ötlet, de én valami másra gondoltam. Erre. – Azzal gyengéden megcsókolta a nőt. – Valószínűleg csak képzelem, de az az érzésem, kicsi tündér, hogy egyre nő közöttünk a távolság – folytatta Jerome mosolyogva.
Clarissa átkarolta férje vállát, aztán lenézett a hasára.
– Nem fogod elhinni, de már megint kihíztam a ruhatáramat.
– Ez jellemző az ikrekre! Mikor mész legközelebb orvoshoz?
– Miért? Valami baj van? – kérdezte ijedten az asszony.
– Nem, csak szeretnék veled menni. Ez minden. Gyere, üljünk le egy kicsit! Leültek egymás mellé a kerti padra.
– Nemsokára itt az ideje, hogy elmenjek terhestanfolyamra – jegyezte meg Clarissa. – De nem kell velem jönnöd.
– Miért nem?
– Egyszer már végigcsináltad – válaszolta fintorogva a fiatalasszony. – Őszintén szólva nem túl sok jót képzelek erről a tanfolyamról. 
Jerome két keze közé fogta felesége arcát.
– Meg tudlak érteni. Egy seregnyi terhes nő, meg a kínosan megilletődött férjeik. Nem lehet könnyű elviselni. Épp ezért akarok ott lenni melletted.
– Tényleg el kell mennem? Nem elég, ha elolvasok egy könyvet? A férfi habozott.
– Hogy őszinte legyek, semmi tapasztalatom e téren. Serena kerek perec meg​tagadta, hogy elmenjen a tanfolyamra. Terhestornára sem volt hajlandó eljárni. Gyakran tűnődöm rajta, hogy ez nem volt-e hiba.
– Miért?
– Egész egyszerűen azt hiszem, hogy nagy segítség lehet egy kismamának, ha kapcsolatba kerül más kismamákkal. Ettől úgy fogja érezni, hogy az állapota teljesen normális, és talán nem fog annyira félni a szüléstől.
– És mi van, ha a többiek mind sokkal fiatalabbak?
– Na és? Én sem vagyok a legfiatalabb apuka. Beszéld meg Valerie-vel!
– Jó. Bár pontosan tudom, mit fog mondani. Egyébként a jövő héten úgyis el kell mennem hozzá.
– Szeretnék még valamit javasolni. Mi lenne, ha meghívnád a szüléidet pár napra?
– Remek lenne! – kiáltotta Clarissa lelkesen. – Annyira várják már a babákat! És tudod, amióta terhes vagyok, sokkal bensőségesebb a viszonyom az édesanyám​mal.
– Akkor ezt meg is beszéltük. Szerinted jó lenne a jövő utáni hétvége?
A nő bólintott. Ekkor Paddy és Flynn, akik eddig békésen heverésztek a lábánál, mintegy vezényszóra felpattantak, és lerohantak a kocsifeljárón. Pár perc múlva visszatértek, előttük Sean kerekezett. Jó alaposan bele kellett taposnia a pedálba, nehogy a kutyák feldöntsék. A fiú leszállt a bicikliről, odaállította a verandalépcső elé, majd odament Jerome-hoz és Clarissához.
– Mi az? – kérdezte a nagy kartondobozra bámulva.
Jerome elmondta neki. Sean életében először megnémult a döbbenettől, de csak néhány pillanatra.
– Mit kell tennem, hogy az enyém legyen? – kérdezte gyanakodva.
– Írj Bruce-nak, és köszönd meg neki az ajándékot! – felelte az apja nyugodtan.
– De... ugye nem várja el, hogy cserébe hozzájuk költözzek?
– Nem hiszem. Elég nyíltan megmondtad, mit gondolsz erről a kérdésről. Bontsuk ki a csomagot, hátha van benne levél is!
„Sajnálom, hogy úgy bántam veled, mini egy kisgyerekkel. Csak azzal tudok védekezni, hogy nincs túl sok tapasztalatom a gyerekekkel, de egyben biztos vagyok: ha van olyan fiú, aki használni tudja ezt a távcsövet, akkor az te vagy. Kívánom, hogy teljen sok örömed benne! Egyébként feltétetek nélkül adom neked ezt az ajándékot.”
Sean kétszer is elolvasta a levelet, majd így szólt:
– Lehet, hogy Bruce egész jó fej.
– Nagyon is lehetséges – helyeselt Jerome.
Sean erre végre felszabadultan kimutatta lelkesedését.
– Apa, tudod, mióta vágyom arra, hogy alaposan megnézhessem a Holdat és a csillagokat?
– Akkor próbáljuk ki minél hamarabb azt a távcsövet! Gyere, segítek! 

Clarissa figyelte őket, ahogy együtt vonszolták a házba a nagy kartondobozt. Egy darabig még a verandán üldögéli. Boldogság és elégedettség töltötte el.
7. FEJEZET
A következő hónap szinte egy pillanatnak tűnt.
May utazgatott, de úgy tervezte, hogy az ikrek születése után egy időre visszajön, hogy segítsen. Sean csak a távcsövével volt elfoglalva.
Clarissa felvett egy bejárónőt, aki elvégezte a mosást. Takarítónő már eddig is járt hozzájuk hetente háromszor, így neki már csak főznie kellett, amit szívesen csinált. Hetente háromszor bement az irodába is, de mindig hazaért, mielőtt még Sean megjött volna az iskolából.
A fiú napjait szinte teljesen kitöltötte a sport és a barátai, így Clarissának nem kellett azon törnie a fejét, mivel kösse le őt. A házi feladataiban gyakran segített neki, vagy odaült hozzá, amikor a számítógéppel játszott. Sean mindig nagyon örült a társaságának.
A fiú azt is szerette, ha családi kirándulásokat tettek. Hétvégén gyakran elutaztak Lennox Headbe, és strandra jártak. Clarissa és Sean között lassanként bizalmon és bajtársiasságon alapuló viszony alakult ki. A kisfiú kötelességének tekintette, hogy minél szebb neveket találjon ki az ikreknek. A számítógépével készített egy névlistát, amelyet rendszeresen átdolgozott.
Sikerült felvenniük egy kertészt, aki ugyanannyira szerette a rózsakertet, mint May, és boldog volt, hogy Clarissát is beavathatja a virágápolás titkaiba.
Összességében meglepően jól megy minden, gondolta a fiatalasszony. Jerome jól elvan az ültetvényével, Sean a távcsövével. Én pedig belső békét érzek. Ráadásul már a szüret is érdekelni kezd.
Clarissa szülei egy teljes hétig maradtak. Anya és lánya nagy Örömét lelte a gyerekszoba berendezésében. Sean is jól járt, ugyanis Töm Montrose lelkes hob​bicsillagász volt.
Serena és Bruce összeházasodott. Serena szülei Seant is elvitték az esküvőre, utána pedig a fiú még pár napig náluk maradt. Amikor hazajött, lelkesen újságolta Clarissának:
– Látnod kellett volna Serenát! Őrületesen nézett ki! Bruce egész végig mo​solygott, és még egy pohár pezsgőt is ihattam! És a vacsora! Hogy van apa?
Clarissa habozott. Tudta, hogy Sean és Jerome már beszélt egymással, úgyhogy a fiú kérdésének mélyebb értelme volt.
– Apád remekül van – felelte neki őszintén.
Érezte, hogy Sean aggódik az apja miatt. Bizonyára félt, hogy Jerome szenved attól, hogy Serena ismét férjhez ment. A férfi azonban a legcsekélyebb jelét sem mutatta annak, hogy szenvedne.
Jerome-nak és Valerie-nek végül is sikerült rábeszélnie Clarissát, hogy vegyen részt a terhestanfolyamon, ahol nagy meglepetésére valóságos sztárként kezelték, mert ikreket várt. Humorérzéke segített neki abban, hogy gyorsan túllépjen a fenntartásain és félelmein. Ezenkívül rengeteg fiatalember is eljárt a tanfolyamra, akinek a felesége most várta az első gyereküket. Ezek a fiatalemberek még gátlásosabbak voltak, mint ő, és kivétel nélkül elsápadtak, amikor megnéztek egy filmet a szülésről.
Jerome-ra is nagy hatással voltak a látottak.
– Hát, gyenge idegzetűeknek nem ajánlanám ezt a filmet – jegyezte meg, amikor hazafelé hajtottak.
Clarissa elgondolkodva bámult maga elé.
– Én sem. Persze láttam már ilyesmit a tévében, de nem ilyen közelről, és nem ilyen részletesen. És ez ráadásul csak egy teljesen egyszerű szülés volt. 
Jerome az egyik kezét levette a kormányról, és megfogta felesége karját.
– Egészen biztos vagyok benne, hogy manapság már nincsenek nehéz szülések.
– Remélem. Az anyám tíz órát vajúdott velem. Szerintem ez is öröklődhet, mint az, hogy ikreim lesznek. 
A férfi hosszan hallgatott.
– Azt hiszem, innom kell valamit – mondta mosolyogva, a hangjában öngúnnyal.
– Ennek örülök!
– Örülsz? – kérdezte gyanakodva Jerome.
– Igen. Ugyanis már kisebbrendűségi érzésem volt veled szemben. Téged eddig semmi nem rázott meg a terhességgel kapcsolatban.
– Eddig te is nagyon bátor voltál, kicsi tündér – felelte a férje komolyan.
– Igen, de csak most jön a neheze. Te már az elején megjósoltad, hogy az utolsó harmad lesz a legnehezebb.
– Ha már akkor tudtam volna, amit most tudok, nem mondtam volna ilyesmit. 
Clarissa kérdő pillantást vetett rá.
– Csak a vita hevében mondtam. Nem akartalak megijeszteni.
– Nem is ijesztettél meg. Csak rádöbbentettél, mi vár rám.
– Nagyon bátor vagy.
– Ez a tanfolyam többet használ, mint gondoltam – váltott témát a fiatalasszony.
– Igen? – Jerome bekanyarodott a Rosemontra vezető útra.
– Igen. Nem vetted észre, milyen szomorúnak tűnnek az egyedülálló anyák? Eddig nem tudtam igazán értékelni, mennyire szerencsés vagyok.
– Azért, mert... mert itt vagyok neked én?
– Igen, mert itt vagy nekem te, mert nincsenek anyagi gondjaim, mert a szüleim itt vannak a közelemben, és mert nagyon várom, hogy megszülessenek az ikrek.
A férfi leparkolt a ház előtt. A beszélgetést félbe kellett szakítaniuk, mert Sean azonnal megrohamozta őket.
Később, a hálószobában Jerome a maga módján válaszolt felesége vallomására. Hűvös téli nap volt, a kandallóban kedélyesen ropogott a tűz. A férfi illóolajat melegített, aztán lassan, gyengéden megmasszírozta Clarissát. Halkan nevetgélt, amikor érezte, hogy az ikrek rúgnak.
Végül ráadott a kismamára egy meleg hálóinget és egy háziköntöst. Aztán leültek a kandallóhoz, és gesztenyét sütötték.
Jerome egyszer csak ölbe vette feleségét, és ágyba vitte. Olyan gyengéden és átéléssel becézgette, mintha Clarissa nagyon értékes és törékeny porcelánból lenne. Egyszerre értek el a csúcsra, amely ezúttal mindkettejük számára más volt, mint eddig: bensőségesebb és hosszabb.
Amikor az asszonyka másnap reggel felébredt, odabújt Jerome mellkasához.
– Köszönöm – suttogta. – Tegnap este pont erre volt szükségem a megerőltető nap után.
– Gondolod, hogy nem tudtam?

Clarissa hátravetette a fejét, és merően bámult férjére.
– És honnan tudtad?
– Annak is megvan a maga ideje, hogy orvosi szempontból és józanul beszél​gessünk a babákról, és annak is, amikor az a jó, ha olyan meghitten vagyunk együtt, mint tegnap.
– Igaz. Mostantól kezdve nem fogok félni a tanfolyamtól. 
Jerome nevetett, majd megcsókolta Clarissát.
– Egyébként mi van az irodával?
– Sue nemsokára résztulajdonos lesz. Sikerült szereznie néhány jelentős ügyfelet. Azon gondolkodunk, hogy felvegyünk-e még egy ügyvédet. Akkor már négyen lennénk. Nem tudom, nem lenne-e túl sok. Hiszen akárhogy nézzük is, Lennox Head csak egy kisváros.
– Nem gondoltál még arra, hogy nyithatnál egy második irodát? Mondjuk Ballinában vagy Alstonville-ben? 
Clarissa nagyon izgatott lett.
– Nem lenne kifogásod ellene?
– Persze előbb azért szüld meg az ikreket! De ha túl vagyunk a nehezén, miért is ne?
– Ezt még alaposan átgondolom.
A terhesség egyre jobban megviselte Clarissát. Mindazon tünetek jelentkeztek nála, amelyeket Jerome a „vita hevében” felsorolt.
Ahogy nőtt a hasa, egyre többször kellett éjszaka vécére mennie, nem tudott kényelmesen feküdni, néha heves szívdobogás jött rá. Ezenkívül fájt a háta, és alig tudott beülni a sportkocsija volánja mögé.
Időközben további ultrahangos felvételek is készültek. Valerie és a nőgyógyász azt mondta, minden a legnagyobb rendben van az ikrekkel. Clarissának mégis olyan érzése támadt, hogy valamit eltitkolnak előle.
Valerie egyik nap beugrott hozzá az irodába. Ekkor már csak körülbelül hat hete volt hátra a szülésig.
– Ugye nem lesz semmi baj? – kérdezte Clarissa.
Valerie alaposan szemügyre vette barátnőjét. Annak arcán barna foltok kelet​keztek. Nagy pocakja ellenére törékenynek, szinte áttetszőnek tűnt. Látszott rajta, hogy nagyon fáradt.
– Haza kellene menned, és felpolcolnod a lábadat – javasolta Valerie.
– Ezt is tenném, ha lenne valami értelme, de még a karosszékben sem tudok kényelmesen ülni.
Clarissa nem is gyanította, hogy Jerome küldte be hozzá Valerie-t. Amint visszament a rendelőjébe, a doktornő azonnal felhívta Jerome-ot. Ennek a telefon​beszélgetésnek az eredményeként másnap reggel Jane Montrose jelent meg Rose-monton, és bejelentette, hogy maradni akar.
– De mi lesz apával? Persze örülök neked, de apa vajon elboldogul egyedül?!
– Apád jól van, az orvos nagyon elégedett. A műtét jobban sikerült, mini reméltük. A barátainkhoz jár majd ebédelni és vacsorázni. Hét végén pedig meglátogat bennünket. Ha engem kérdezel, nem kell félteni. Élvezni fogja a szabadságot! Egész nap a tekepályán lesz. Mi pedig teljes nyugalomban végezhetjük el az utolsó simításokat a gyerekszobán. És összeállítjuk a gyerekek ruhatárát.
Jane még ennél is többet tett. Ragaszkodott hozzá, hogy segítsen a főzésben is] Együtt kötögetett és varrogatott a lányával. Clarissa boldog volt otthon. Nem is ment be többet az irodába.
Clarissa a kilencedik hónap elején elment a nőgyógyászához, aki végre nyíltan kimondta, mi aggasztja:
– Mrs. Hewitt, lehetséges, hogy az ikrek már a vártnál hamarabb világra jönnek. 
A kismama kíváncsian pillantott az orvosra.
– Ikerterhességek esetében ez nem ritka. Az ikrek hatvan százaléka koraszülött. Úgyhogy csomagolja össze azokat a holmikat, amelyekre szüksége lesz a kórházban! Ezenkívül nagyobb a gyermekágyi láz kockázata. Ha úgy érzi, felborult a vízház​tartása, ha fáj a feje, vagy ha látási zavarok lépnek fel, akkor azonnal jelentkezzen! Mostantól a vérnyomását is gyakran mérni fogjuk.
– Eddig egyik tünet sem lépett fel.
– Jó. Rendszeres megfigyelés alatt kell tartanunk a magzatokat. Már a legkisebb rendellenesség esetén is császármetszést kell végeznünk.
– De én természetes szülést szeretnék!
– Elhiheti, Mrs. Hewitt, hogy én is ezt kívánom magának. Általában ellenzem a császármetszést, de néha szükség van rá annak érdekében, hogy megmentsük a gyerekek életét, vagy hogy ne veszélyeztessük az egészségüket. És önre is gondol​nom kell. A medencéje elég szűk. Sem a gyerekek életét, sem a magáét nem akarom kockáztatni.
– Értem.
– Már beszéltem dr. Martinnal. Hajlandó lenne reggelenként a rendelőjébe menet benézni magához, és megvizsgálni. A másik lehetőség a kórház.
– Nem! Én...
– Gondoltam – vágott közbe a nőgyógyász. – De higgye el, Mrs. Hewitt, nem olyan nagy ár ez két egészséges babáért és egy egészséges mamáért.
Később Clarissa elmesélte a férjének, mit mondott a nőgyógyász. Jerome meg​fogta a kezét.
– Szóval elmondta!
Az asszonyka nagy szemeket meresztett rá.
– Mit jelentsen ez? Hát te már tudtad?
– Sejtettem, ezért beszéltem Valerie-vel, aki szintén ilyesmire gyanakodott. A nőgyógyász jobbnak tartotta, ha nem terhelünk téged túl korán ezzel, hanem várunk, amíg lehet, de megígérte, idejében szól, hogy legyen időd lelkileg felkészülni minden eshetőségre.
– Ezt nem hiszem el! – kiáltotta Clarissa felháborodva. – Minek néztek ti engem? Tizenhat éves diáklánynak?
Jerome csak bámulta őt, ahogy ott állt hatalmas piros pulóverében és sötétkék kismamaruhájában. Aztán felnevetett, és megcsókolta a kezét.
– Nem, bár nem nézel ki sokkal idősebbnek, de valójában várandós kismama és feleség vagy, akire túl nagy teher nehezedik.
– És az anyám? Őt is te hívtad ide?
– Jane-nél nyitott kapukat döngettem. Már rég el akart jönni, hogy segítsen neked, de nem akart tolakodó lenni.
– És Valerie?
– Valerie a barátnőd, és magától ajánlotta fel, hogy reggelente benéz hozzád. Egyéb panasz?
Clarissának lelkiismeret-furdalása támadt.
– Semmi... Én... Köszönöm, de...
– De nem tudod elviselni, ha segíteni akarnak neked.
– Nehéz eset vagyok, igaz? – sóhajtotta a nő.
– Történjék bármi, kicsi tündér, mi szeretünk, és melletted állunk. Nem kell aggódnod.
Clarissa odabújt Jerome mellkasához. Még soha nem volt ilyen közel ahhoz, hogy kimondja a bűvös szót: szeretlek, de inkább a szája szélét harapdálta. Kezét védelmezőén a hasára tette. Csak a babákra összpontosított, így rögtön visszazökkent saját, külön kis világába, ahol mindig megtalálta a belső békét, és amelyből mindig erőt tudott meríteni.
Ebéd után Clarissa ledőlt, de nem tudott elaludni. Túl sok minden járt a fejében.
Az utóbbi időben nagyon érzékeny volt a kegyetlen és szomorú dolgokra, különösen, ha ezek gyerekekkel voltak kapcsolatosak. Tudta, hogy a terhesség utolsó időszakában ez nem ritka, mégis szenvedett tőle.
Néha egyenesen rémálmok gyötörték. Most éppen arra gondolt, milyen nehéz​ségek léphetnek fel a szülésnél. Császármetszés. Vagy mi van, ha túl szűk a medencéje? Reszketett a félelemtől.
Még ha minden jól megy, úgy is épp elég nehéz lesz. Minden könyvben leírták, és a tanfolyamon is gyakran elmondták, hogy még a torna és a légzőgyakorlatok sem tudják igazán felkészítem a nőket a szülésre.
Clarissa nyugtalanul forgolódott. Most Jerome jutott az eszébe. Az utóbbi, nehéz hetekben tényleg mintaszerűen viselkedett. Ösztönösen megérezte, mikor vágyik Clarissa gyengédségre, és mikor akar egyszerűen csak odabújni hozzá.
De egyvalamit nem tett meg. Soha nem mondta még neki, hogy szereti. Talán annyira magától értetődő a számára, hogy úgy gondolja, ki sem kell mondania? Hiszen eddig ő sem beszélt Jerome-nak az érzelmeiről.
Talán eddig is ott volt a tudata mélyén, de most hirtelen szükségét érezte, hogy kiöntse a szívét a férfinak. Felkelt. Levélpapírt és tollat vett elő. Leült a kandallóhoz, és írni kezdett:
Kedves Jerome!
Hogyan is mondjam el neked, hogy mit érzek? Talán legjobb, ha az elején kezdem. Azt hiszem, az első pillanattól kezdve szeretlek. Ezért is merültek fel bennem néha kétségek a kapcsolatunkat illetően.
Akkoriban nem is tudtam, mi a bajom, hiszen minden olyan felhőtlennek tűnt. Nem támasztottunk követeléseket egymással szem​ben, és nem szóltunk bele a másik életébe. Szóval nagyon felnőttesen és modernül viselkedtünk. Mikor lett világos számomra az, amit olyan sokáig elfojtottam magamban? Amikor megtudtam, hogy terhes vagyok, és féltem elmondani neked. Nem tudtam, hányadán állunk egymással. Nem tudtam, hogy nemcsak arra használsz-e, hogy könnyebben el tudd felejteni Serenát. Lényed egy része teljesen rejtve maradt előttem.
Amikor aztán végre elárultam neked, hogy terhes vagyok, és gondolkodás nélkül megkérted a kezemet, nem tudtam, mi indított erre. Abban viszont egészen biztos voltam, hogy szeretlek. Ezért akartam inkább egyedül nevelni a gyerekeimet, mint hogy hozzámenjek egy olyan férfihoz, aki nem viszonozza az érzéseimet.
Miért vettél feleségül? Százszor is feltettem magamnak ezt a kérdést. Sean miatt? Kötelességednek érezted a terhességem miatt? Vagy mindkettő? A mai napig nem tudom biztosan, de érzem, hogy Serena és közied még nincs vége mindennek, és nem hevertétek ki a válást. Érzem, hogy vannak az életednek olyan területei, ahonnan kizársz. Ezért nem vallottam eddig szerelmet neked. És talán soha nem is fogok.
Hogy miért szeretlek? Mert eláll tőled a lélegzetem. Mert életre keltetted lényem egy olyan részét, amelynek a létezéséről tudomásom sem volt. Csodálatos dolog a kedvesednek lenni, veled együtt nevetni. Tudom, hogy nélküled szürke és sivár lenne az élet. Nagyon várom az ikreket. És ennek egész egyszerű oka van: hogy a mieink.
Clarissa letette a tollat. Megdörgölte a szemét. Könnyezett. Mélyeket lélegzett. Lassanként megnyugodott. Ismét erősnek érezte magát. Ismét képes volt józanul gondolkodni.
Borítékba tette a levelet, és megcímezte Jerome-nak. Aztán a borítékot betette a fehérneműs szekrényébe.
Ezután lement, mert Sean épp akkor érkezett meg az iskolából.
Pár nappal később Jerome elmondta feleségének, hogy Serena telefonált. Köze​ledett a szünidő, így Serena és Bruce szerette volna meghívni Seant.
– És mit szól hozzá a fiad?
– Nincs ellene kifogása. Bruce-nak van egy kis hajója. Sean látott róla néhány képet, és odavan érte. Szóval a szünidőben hajókázni mennek.
– Nagyszerű – felelte mosolyogva Clarissa. – Úgy tűnik, Seannak szerencsére már eszébe sem jut az éhségsztrájk vagy más hasonló szélsőséges megoldás. És neked mi a véleményed? – kérdezte elkomolyodva.
A könyvtárban ültek a díványon. Jerome a felesége lábát masszírozta. Este kilenc óra volt. Sean és Jane már nyugovóra tért.
– Nem vagyok biztos a dolgomban, úgyhogy a te véleményedre szeretnék hagyatkozni.
– Szerintem nyugodtan megbízhatsz Bruce-ban. A távcső után nem küldött több drága ajándékot. Sean pedig egész jól kijön vele. A férfi a dívány háttámlájának támasztotta a fejét.
– Holnapután akarják elvinni Seant. 
Clarissa hallgatott.
– Ha nem akarod, kicsi tündér, akkor...
– Nem, nem! Ne bonyolítsuk túl a dolgokat! Azzal csak Seannak ártanánk. Hívjuk meg őket ebédre!
– Nem kell, különösen nem most. 
Az asszonyka elhúzta a száját.
– Egy ebédet még csak meg tudok főzni. És az anyám is itt van – tette hozzá ásítva.
– Kérése parancs, Mrs. Hewitt! De most indulás az ágyba! – A férfi felsegítette őt.
– Jerome, nem kell velem jönnöd. Tudom, hogy nem szoktál ilyen korán lefeküdni, és...
– Ez már megváltozott. Biztos akarok lenni benne, hogy kényelmesen fekszel-e, és hogy el tudsz-e aludni. Legalábbis néha. – Rákacsintott Clarissára. – És ezt egy hátmasszázzsal többnyire el is érem.
– Kedvesem, egyszerűen csodálatos vagy. Nem is tudom, hogy köszönjem meg – felelte halkan a fiatalasszony.
Jerome rápillantott. Akárcsak Valerie-nek, neki is feltűnt, mennyire törékeny a nő. És azok a fekete karikák a szeme alatt! A férfi gyakran tűnődött azon, hogyan bírja Clarissa mindezt elviselni. Nemcsak az ikerterhességet, amely már önmagában is nagyon nehéz volt, hanem azt, hogy egyik napról a másikra fel kellett adnia a függetlenségét és a karrierjét. Egyik pillanatról a másikra alapjaiban változott meg az élete. És egy árva szóval sem panaszkodott emiatt.
Miért? Honnan meríti az erőt? Szíve mélyén mégiscsak igazi anya? Vagy az én kedvemért teszi? – tépelődött. Rájött, hogy még mindig gyötör az első házasságom emléke?
– Nem kell megköszönnöd – felelte végül. – Hiszen olyan bátor vagy. Legkésőbb négy hét múlva túl leszel rajta, de most gyere lefeküdni!
Hideg, esős nap volt, amikor Bruce és Serena eljött a kisfiúért, így Clarissa és Jane bent terített.
– Meg kell mondanom, hogy kissé furcsa nekem ez az egész – mondta Jane. – De Seannak biztosan így a legjobb. Milyen tulajdonképpen ez a Serena?
– Nagyon szép. Azt hiszem, nem kedvel engem. Bruce pedig nagyon okos és józan. Hogy tetszem?
– Drágám... 
Clarissa felnevetett.
– Inkább ne is válaszolj! Magam is jól tudom, hogy nézek ki. Mint egy terhes asszony.
– Nem, valami egészen mást akartam mondani. Azt, hogy gyönyörű vagy. Az utóbbi napokban nem tetszettél, de most ismét ragyogsz. Boldognak tűnsz. Remekül áll neked a nadrágkosztüm.
A fekete, gyapjú nadrágkosztüm egészen egyszerű szabású volt. Clarissa a gyöngysorát vette fel hozzá. Olyan ügyesen festette ki az arcát, hogy nem látszottak rajta a barna foltok. Dús, hullámos haja selymesen fénylett.
– Nagy szerencséd, hogy magas vagy. Az apádtól örökölted. Amikor én a kilencedik hónapban voltam, úgy néztem ki, mint egy golyó, egyszerűen nevetsé​gesen. Te viszont úgy festesz, mint egy királynő.
Clarissa végigpillantott magán. Akkora volt a hasa, hogy nem látta tőle elegáns, fekete bőrcipőjét.
– Mama, ez nagyon kedves volt tőled – mondta végül. Jerome egyetértett Jane-nel. 
– Kicsi tündér, egyszerűen varázslatos vagy – mondta csodálattal.
– Igyekszik az ember, hiszen sok a versenytárs – felelte Clarissa, de nem nézett a férfira. –  Nem egy autó állt meg a ház előtt?
Serenának sikerült megdöbbentenie Clarissát, ugyanis most egészen más volt, mint amilyennek a múltkor megismerte. Clarissának eszébe jutott, hogy May egyszer azt mondta, Serena társaságban nagyon bájos, figyelmes és melegszívű tud lenni.
Most beigazolódtak May szavai. Serena mindent megtett azért, hogy elnyerje Jane rokonszenvét. Fesztelenül és szeretettel bánt Seannal. Közben a férjére is odafigyelt. Clarissával pedig úgy beszélgetett a terhességről, mintha régi jó barátnők lennének.
Oldott volt a hangulat. Az asztalnál élénk társalgás folyt a kitűnő bor és az ízletes ebéd mellett. Serena pedig valósággal ragyogott. Nemcsak szép volt, hanem különleges és előkelő is. Alakja hihetetlenül karcsú, a kellő helyeken viszont kellemesen gömbölyded. Fényes, kék bársonyruhát viselt, amely ugyanolyan színű volt, mint a szeme. Senki sem vonhatta ki magát az asszony hatása alól.
Persze a legkevésbé Bruce. Szinte egy pillanatra sem vette le a szemét a feleségéről.
Clarissa figyelmét az sem kerülte el, hogy Jerome néha lopva, de alaposan szemügyre veszi volt feleségét.
Akkor váltak számára világossá az összefüggések, amikor a vendégek elbúcsúz​tak. Serena a lapos hasát simogatta, aztán hangjában részvéttel így szólt Clarissához:
– Te szegény! Tudom, milyen, amikor az ember olyannak érzi magát, mint egy liszteszsák, és nem tudja, lesz-e még vonzó valaha. Minden jót! – Ezután előkelő mozdulattal Jerome-hoz fordult, hogy megmutassa neki karcsú, hajlékony testét. Amikor a pillantásuk összetalálkozott, Serena titokzatosan elmosolyodott, aztán lehajtotta a fejét, és belekarolt Bruce-ba.
Clarissa ott állt Jerome mellett. Látta, hogy a férjének eláll a lélegzete, úgy bámulja Serenát.
Menj fel, és tépd ezer darabra azt a levelet! – gondolta.
Sean mentette meg a helyzetet. Ugyanis hirtelen eszébe jutott, hogy elfelejtette elcsomagolni a fürdőnadrágját.
– Dehogyis, Sean! – mondta Clarissa nyugodtan. – Két fürdőnadrágot is eltettünk neked. Nem emlékszel?
A fiú átölelte őt, már amennyire a pocakja ez lehetővé tette.
– Hát persze, igazad van, kicsi tündér! Hogy is felejthettem el! És ígérd meg, hogy vársz az ikrekkel, amíg hazajövök! Olyan kíváncsi vagyok rájuk!
Clarissa szeretettel beletúrt a kisfiú hajába. Soha nem fogja megtudni, milyen hálás vagyok neki ezekért a szavakért! – gondolta.
– Igyekszem, Sean! – ígérte. – Jó vitorlázást!
A teraszon álltak. Jerome átkarolta feleségét, és az autó után integetett. Amikor a kocsi eltűnt, magához húzta az asszonyt, majd leültek beszélgetni, de a férfi nem mondhatta el, mi nyomja a szívét. Ugyanis megjelent a munkások vezetője a dzsipjével. Csikorogva fékezett. Tűz ütött ki az egyik pajtában!
– Az lesz a legjobb, ha most rögtön vele mész – javasolta Clarissa. – Elég komolynak tűnik a dolog.
Jerome töprengett. Elgondolkodva nézett az asszonyra.
Felsivított egy sziréna. A férfi halkan szitkozódott, majd beült a dzsipbe.
A délután folyamán többször is telefonált, hogy tudósítson a helyzetről, és megnyugtassa feleségét és anyósát, hogy nincs veszélyben. Csak késő este ért haza. Jane-től megtudta, hogy Clarissa már lefeküdt.
– Szegény teljesen kimerült. Talán jobb lenne, ha nem zavarnád. Iszonyú nagy szüksége van a nyugalomra.
Jerome végignézett magán. Az inge és a nadrágja csupa kosz volt.
– Majd az egyik vendégszobában alszom – mondta végül.
Másnap reggel Clarissa csodálkozva állapította meg, hogy mélyen és álomtalanul végigaludta az éjszakát. Félrefordította a fejét. Jerome ágyneműje érintetlen volt.
Lehunyta a szemét. Eltűnődött. Valószínűleg egyszerű a magyarázat: Jerome nem akarta zavarni. Vagy mégis Serena áll a dolog mögött? Férje talán azért hagyta magára, mert képtelen elfelejteni a volt nejét?
De még ha így van is, Clarissának nem állt hatalmában változtatni a dolgon. Felkelt, majd belebújt a háziköntösébe.
Az egyik vendégszobában talált rá Jerome-ra. Mélyen aludt, csak az ajtónyitásra riadt fel. Álomittasan bámult a feleségére. Aztán olyan rémülten ugrott ki az ágyból, hogy lerántotta az éjjeliszekrényről a lámpát és a telefont.
– Clarissa... Clarissa, itt az ideje?

Oda akart sietni hozzá, de megbotlott a telefonzsinórban, és elesett. Az ágyta​karóban akart megkapaszkodni, de azt is magával rántotta a földre.
Az asszony képtelen volt uralkodni magán. Hangosan felnevetett, aztán kisza​badította Jerome-ot a telefonzsinór fogságából.
– Nem... Bocsánat, hogy rád ijesztettem. Velem minden rendben. Csak keres​telek, ez minden.
Jerome megkönnyebbülten fellélegzett.
– Sajnálom, hogy ilyen bután viselkedtem. – Visszatette az éjjeliszekrényre a lámpát és a telefont.
Clarissa képtelen volt megőrizni a komolyságát.
– Nem tesz semmit. Csak azért volt annyira mulatságos a dolog, mert nincs rajtad semmi.

– Azért nem vettem pizsamát, Mrs. Hewitt, mert nem akartam zavarni önt. Alsónadrágban pedig nem alhattam, mert az is kormos lett. Talán elfelejtette, hogy tegnap tűzoltósdit játszottam?
– Ezer bocsánat, Mr. Hewitt! De annyira édes voltál, Jerome!
– Kérlek, ne nevezz édesnek! Attól úgy érzem magam, mintha holmi bájgúnár lennék.
– Én éppen bájologni akarok veled. Megmutassam, hogyan?
– Apait-anyait bele kell adnod, hogy rávegyél. Ugyanis mélyen beletiportál férfiúi önérzetembe – mondta Jerome megjátszott felháborodással.
– Ó, azt hiszem, menni fog! – Clarissa kioldozta háziköntösének övét. – Gyere az ágyba!
– Clarissa...

– A helyedben én hallgatnék. Csak hunyd le a szemed, a többit pedig bízd rám!
Kicsivel később Jerome elégedetten feküdt felesége karjaiban. Clarissa megcsó​kolta a homlokát.
– Miért tetted ezt? – kérdezte rekedten a férfi. – Nem mintha panaszkodni akarnék, mert egyszerűen csodálatos volt, de...
Igen, miért is csináltam? – kérdezte magától a nő. Hogy elűzzem Serena árnyékát? Nem, nem volt határozott szándékom. Ösztönösen cselekedtem. Eszembe sem jutott Serena.
– Egyszerűen szükségét éreztem, hogy megtegyem – felelte gyengéden. – Meg​érdemelted. 
– Olyan édes vagy – mondta mosolyogva Jerome.
– Akkor kvittek vagyunk.

A férfi arcáról lehervadt a mosoly.
– Clarissa, a tegnapiak miatt...

– Ne aggódj Serena miatt! Tényleg felesleges. – Clarissa a férje szemébe nézett, majd amikor az válaszolni akart, a szájára tette a kezét. – Kérlek, ne! Ma olyan jól érzem magam. Nagy károkat okozott a tűz?
Jerome visszafeküdt melléje.
– A tető teljesen leégett, de a termést meg tudtuk menteni.
– Lehet már tudni, mi okozta a tüzet?
– Még nem biztosan. Talán rövidzárlat volt. Nemrég az egyik gépnek megőrült a hőszabályozója, de azt hittük, sikerült megjavítanunk. Majd meglátjuk. Szerencsére senki nem sérült meg, de azért elég jelentős az anyagi kár.
– Van biztosításod?
– Hát persze, de a biztosítási szerződés apró betűs részét nem szoktam elolvasni. Mindig ebből van a baj.
– Úgy tűnik, elfelejted, hogy a feleséged nemcsak az ágyban jó, hanem a bíróság előtt is meg tudja védeni az érdekeidet.
– Erre most tényleg nem gondoltam.
– Persze csak azt tudom megszerezni neked, ami tényleg megillet, de mindenesetre jobban tudom értelmezni az apró betűs részeket, mint egy tudatlan ember.
– Tudatlan?

– Pontosan tudod, hogy értem.
– Csak egyet tudok, Mrs. Hewitt. Azt, hogy maga ma reggel feltűnően virgonc.
– Nem én, hanem a gyerekei, Mr. Hewitt. Győződjön meg róla maga! 
Jerome a felesége hasára tette a kezét. Boldogan felnevetett.
– Mi folyik itt? Tornaóra?
– Lehet. Éjszaka annyira nyugodtak voltak. Úgy látszik, most megint ki akarják tombolni magukat. Egyébként farkaséhes vagyok.
– Reggelizzünk az ágyban?
– Miért is ne?
Clarissa egész nap csodálatosan érezte magát. Sőt még másnap reggel is. Valerie a szokásos reggeli vizsgálat után így szólt:
– Minden a legnagyobb rendben. Most úgy tűnik, hogy mégsem fognak túl korán megszületni a babák. Ez persze jó lenne nekik, de azért légy óvatos! Kíméld magad! Mennyi is van még hátra? Körülbelül három hét?
Clarissa felsóhajtott.
– Nyugalom! – mondta kórusban Valerie és Jerome.
– Igen, igen. Kérem, hozza ide a biztosítási papírjait, Mr. Hewitt! Ha már nyugalmat rendeltek nekem, legalább hasznosan töltöm az időmet.
8. FEJEZET
Másnap reggel Jerome felrohant a verandalépcsőn. Észrevette, hogy Clarissa a télikertben üldögél. Megállt, mély lélegzetet vett, majd rendes tempóban folytatta az útját.
Clarissa felkelt, és üdvözölte őt. Látta, hogy a férje nagyon sápadt.
– Te jó ég, mi történt?
– Clarissa... – Jerome habozott. – Gyere ide!

– Történt valami. Látom rajtad. Megint tűz ütött ki? A férfi odavezette őt egy kerti székhez.
– Nem. Csak... Bruce telefonált. Tegnap éjjel lehorgonyoztak Jumpinpinnél. Ma reggel egy motorcsónakos őrült nekiütközött a vitorlásuknak...
– Jaj, ne! – mondta Clarissa, és elsápadt. – Sean?
– Egy pillanat! Mivel a hajótest műanyagból volt, azonnal hatalmas lyuk keletkezett rajta, és süllyedni kezdett. Az ezt követő zűrzavarban Serenának eltört a lába, Sean fejének meg nekiütközött a főárboc. Szerencsére hamar magához tért. Helikopterrel bevitték mindkettőjüket a Gold Coast Kórházba, alapos kivizsgálásra.
– Most rögtön oda kell menned! 

Jerome felsóhajtott.
– De hát nem hagyhatlak magadra! Ez sem történhetett volna rosszabbkor! 
Clarissa gyengéden megfogta a férfí kezét.
– Jerome! Tudod, mit mondott tegnap Valerie. Autóval két óra alatt odaérsz a Gold Coast Kórházba. Én jól vagyok, nem leszek egyedül, és ma még amúgy sem fog történni semmi. Kérlek, menj oda! Soha nem tudnám megbocsátani magamnak, ha Sean miattam nélkülözne téged.
A férje még mindig nem döntött.
– És ha még ma elkezdődnek a fájások?
– Az a megérzésem, hogy nem fognak. Remekül vagyok, még az alakommal is kibékültem. Meg vagyok róla győződve, hogy nem várható koraszülés.
Jerome két kezébe fogta az asszony arcát, majd megcsókolta.
– Nagyon erős nő vagy, Clarissa, de ígérd meg, hogy felhívsz, ha bármi baj van! Estére ismét itt leszek.
Clarissa és Jane megebédelt. Jerome-ról nem volt semmi hír. A fiatalasszony a homlokát ráncolva kelt fel az asztaltól, hogy elpakoljon.
– Mi a baj, drágám? – érdeklődött az anyja. 
Clarissa az órára pillantott.
– Clarissa! – Jane félretolía a terítékét, és felkelt.
– Azt hiszem, hogy ez egy összehúzódás volt.
– Megindultak a fájások?
– Hát, nem tudom. – A kismama nagyot nyelt, leült, majd ismét felállt. – Ha ez tényleg egy fájás volt, akkor jobb, ha állva maradok. Az állítólag jobb a méhszájnak. Ha rendszeres időközönként megismétlődnek, akkor ezek már a szülési fájások lesznek – mondta egész testében reszketve. – Pedig az előbb még olyan jól voltam!
– Ó, én viszont gyanakodtam! – felelte Jane, és odament a telefonhoz. – A születésed előtti napon kimostam az összes függönyt. Úgyhogy a fészekrakási ösztön nem puszta dajkamese.
Clarissa megkapaszkodott a széktámlában.
– Kit hívsz?
– Jerome-ot.

– Mama, várj! Lehet, hogy csak vaklárma.
– De megígértem neki, hogy...
– Kérlek, várjunk még egy kicsit! 
Jane habozott.
– Akkor felhívom Valerie-t.
Clarissa tizenöt perccel az első összehúzódás után érezte a másodikat. Mégis ezt mondta Valerie-nek a telefonba:
– Ezek még nem lehetnek a szülési fájdalmak. Olvastam, hogy első szülés esetén gyakran jelentkeznek korábban is fájások. Mindenesetre ez más, mint amit eddig éreztem.
– Clarissa, most rögtön vitesd be magadat a kórházba az édesanyáddal! Ott várlak – mondta a barátnője ellentmondást nem tűrő hangon.
– Azonnal felhívom Jerome-ot, akármit is mondasz!
Most már Jane sem tűrt ellentmondást. Hívta a férfit, de ki volt kapcsolva a mobiltelefonja.
– Ez nem lehet igaz! – sóhajtotta Jane. – Talán éppen a kórházban van. A kórházakban általában ki kell kapcsolni a telefont. Majd később újra próbálkozom. Mindened megvan, amire szükséged lehet?
Clarissa hálószobájában álltak. Jane elhúzta a száját, mert a szobában hatalmas rendetlenség uralkodott. Ebéd előtt ugyanis nekiálltak rendet tenni a szekrényben.
– Mindegy, ez várhat. Most mennünk kell, drágám – mondta, s átölelte a lányát. – Minden jót kívánok! Tudnod kell, hogy nagyon szeretlek és csodállak.
– Clarissa, ezek egyértelműen szülési fájdalmak. Már a méhszáj is kinyílt. Most még nem lehet megállapítani, mikorra várhatóak a babák. Mivel ikerterhességről van szó, nyomban be kell feküdnöd a szülőszobába, hogy folyamatosan meg tudjunk figyelni. Hogy vagy?
– Egész jól. Ha nem lesz ennél rosszabb, akkor nincs okom panaszra. 
Valerie és az ügyeletes orvos összenézett.
– Maradj nyugodt! Próbálj meg ellazulni! – tanácsolta Valerie. – Nem fázol? Szólok a nővérnek, hogy hozzon egy melegvizes palackot, mert jéghideg a lábad. Egyébként az édesanyádnak még mindig nem sikerült elérnie Jerome-ot. Most a Gold Coast Kórházat hívja, hogy próbálják meg értesíteni.
Clarissa ágyát áttolták a szülőszobába. Mindenki igyekezett, hogy minél kellemesebb körülményeket teremtsenek neki. Mivel a babák szívverése erős és egyenletes volt, a kismamát nem kötötték rá a gépre, hogy könnyebben mozog​hasson.
Clarissa nagyon kábultnak érezte magát. Még mindig képtelen volt elhinni, hogy itt az ideje. Nem tudta eldönteni, hogy boldog-e, vagy csak halálosan bénult a félelemtől.
Kórházi köpenyt adtak rá, amely a hátát szabadon hagyta. Vastag zoknit viselt. A haját hátrafésülték és összekötötték.
A fal mellett két gyerekágy állt. Clarissa bódultan meredt maga elé. Kényelmesen feküdt. Rendszeres időközönként jelentkeztek a fájások. Az járt a fejében, vajon hol lehet Jerome, és hogy van Sean.
Folyamatosan ellenőrizték a babák szívverését. Az egyik nővér megkérdezte tőle, nem szeretne-e inkább felállni és sétálgatni, de Clarissa nemmel válaszolt.
Belépett az anyja. Jerome-ot nem sikerült elérnie, de több embert is megbízott azzal, hogy próbálják meg értesíteni.
– Csak Bruce-szal sikerült beszélnem. Azt mondta, hogy Seannak enyhe agy​rázkódása van, Serenának pedig eltört a lába, de nem veszélyes.
– És nem tudta, hol van Jerome? – kérdezte Clarissa, majd lehunyta a szemét.
– Már eljött onnan. Bruce azt mondta, hogy Jerome többször is megpróbált felhívni minket. Mivel nem vettük fel a telefont, úgy döntött, hogy azonnal visszaindul. Nemsokára itt kell lennie, drágám.
Clarissa felkiáltott fájdalmában. Úgy érezte, mindjárt elveszíti az eszméletét.
– Mama!

– Semmi baj. Hívom az orvost. Pár perc múlva belépett az orvos.
– Ohó! A Hewitt testvéreknek nagyon sietős. A méhszáj már teljesen kinyílt. Nemsokára nyomnia kell. Megbízhat bennünk, semmi baj nem lesz, Mrs. Hewitt.
Hirtelen hatalmas sürgés-forgás támadt Clarissa körül. Egy nővér az izzadságot törölgette a homlokáról egy kendővel, egy másik pedig betolta a lélegeztetőkészü​léket. Valerie megfogta barátnője kezét, és próbálta megnyugtatni.
Clarissának az járt a fejében, hogy a rengeteg könyv és előadás sem készítette fel arra a – fájdalomra, amelyet most el kellett viselnie. Úgy érezte, mindjárt szétszakad. Minden egyes összehúzódás után azon imádkozott, hogy ne következzen újabb, de mindig újabb és újabb fájások jöttek. Aztán hirtelen abbamaradtak. Clarissa érezte, hogy most már nyomnia kell. Ezt rekedt hangon meg is mondta.
Az orvos bólintott. Megkérte őt, hogy olyan ritmusban lélegezzen, ahogy ő számol, mert elővigyázatosan kell megszülnie az ikreket.
Elővigyázatosan? Clarissának az erőlködéstől eltorzult az arca. Viccel ez az orvos? De azért vezényszóra lélegzett és nyomott. Remélte, hogy hamar túl lesz az egészen.
– Gratulálok! – kiáltotta lelkesen a doktor. – Fia született! 
Clarissa felnyögött, mivel rövid szünet után újrakezdődtek a fájások. A szülésznő a babát vette gondjaiba, Valerie pedig hideg vizes kendővel törölgette barátnője homlokát.
– Nagyon bátran viselkedik, Mrs. Hewitt. Úgy látom, épp most érkezik az újdonsült apa.
Jerome kórházi köpenyben lépett oda az ágyához. Az asszony elsírta magát.
– Kicsi tündér! Hála istennek! Egyszer már sikerült, másodszor is sikerülni fog. És sikerült is. Jerome megfogta a kezét, és olyasmiket mondott, amiket eddig még soha. Tíz perc múlva megszületett a kislányuk.
– Hogy vannak? Egészségesek? Ó, nézd csak! Ott vannak! 
Clarissa zokogott a boldogságtól és a kimerültségtől. Valerie odaadta neki a babákat.
– Nem túl nagyok, de teljesen egészségesek. Három és fél óra alatt megszülted őket. Ez fantasztikus!
Pár órával később Clarissa elégedetten feküdt egy kedves kis kórházi szobában. Az ikrek még nem voltak vele. Mivel a kelleténél kicsivel korábban születtek, és csak három kilót nyomtak, inkubátorba tették őket a csecsemőosztályon. Az orvos azonban biztosította róla, hogy. ez pusztán elővigyázatosság.
Jane tapintatosan visszahúzódott. Clarissa kettesben maradhatott a férjével. Még mindig magánkívül volt az örömtől.
– Egyfolytában nevetni lenne kedvem – magyarázta. – Szeretném mindenkinek elmondani, hogy megcsináltam!
– Megcsináltad. Ráadásul nélkülem. 
Az újdonsült anyuka elhúzta a száját.
– Ez lesz belőle, ha az ember bízik a megérzéseiben.
Jerome elmondta, hogy a Gold Coast Kórházban ki kellett kapcsolnia a mobil​telefonját. Bement Seanhoz. Aztán hazatelefonált, de senki nem vette fel a kagylót.
– A nagy izgalomban teljesen elfelejtettem üzenetet hagyni neked a rögzítőn – szabadkozott Clarissa.
– Ez érthető, de azonnal tudtam, hogy nem vásárolni mentél az édesanyáddal.
– Meg kell állapodnunk a nevekben – mondta a felesége. – Annyira örülök, hogy egy lányunk is született. A nemek egyensúlya miatt. 
Jerome elmosolyodott.
– Szeretlek.

Clarissának elállt a lélegzete.
– Ezt... ezt már szülés közben is mondtad.
A férfi egy pillanatra lehunyta a szemét. Aztán meggyötörtén nézett a feleségére.
– Tudom. Bár meg tudnám magyarázni! Haragszom magamra, amiért eddig nem mondtam.
– A szülés alatt jöttél rá? – kérdezte Clarissa halkan.
– Nem. Azért nem mondtam soha, mert csak akkor lettem biztos abban, hogy viszonzod az érzéseimet, amikor megtaláltam ezt.
Jerome elővett a kabátzsebéből egy borítékot, amelyet a nő azonnal felismert. Döbbenten meredt a férjére.
– Én... Szóval össze akartam tépni. Hogy került hozzád?
– Amikor hazaértem, legelőször a hálószobába mentem. Először azt hittem, elhagytál. A ruháid szét voltak szórva a szobában. A szekrény ajtaja nyitva állt. Megláttam a borítékot a fehérneműid között.
Clarissa felsóhajtott.
– Mama és én éppen ki akartuk válogatni azokat a holmikat, amelyeket mosta​nában nem fogok hordani.
– Mondd csak, szeretnéd, ha válaszolnék azokra a kérdésekre, amelyeket a levélben tettél fel nekem?
A fiatalasszony tétován bólintott.
– Biztosíthatlak, hogy köztem és Serena között mindennek vége. Legalábbis részemről, de igazad van, Serena árnyéka sokáig kísértett. Nehéz volt elfogadnom a tényt, hogy hagytam, hogy elkápráztasson egy szép bábu. Nem törődtem a barátaim figyelmeztetéseivel. Ábrándokat kergettem. Azt hittem, szerető feleséget és jó anyát tudok faragni az egykori szupermodellből. Ráadásul olyat, aki élvezi a vidéki életet.
Clarissa kényelmesen hátradőlt a párnáján.
– Házasságunk alatt meg kellett állapítanom, hogy más baj is van. Mondtam már neked, hogy Serena számára egyetlen ember körül forog az egész világ, és ez az ember saját maga. De még rosszabb dolgokat is el kell mondanom róla. Arra használta a testét, hogy elérje önző céljait. A saját céljai érdekében kihasználta, hogy szerelmes vagyok belé. És amikor már kezdtem kiábrándulni belőle, akkor egyszerűen kiárusította nekem a testét. Máshogy nem tudom megfogalmazni. Legutóbb pár napja próbálkozott. Majdnem rosszul lettem az undortól. Clarissa döbbenten bámult rá.
– Azt hittem... A saját szememmel láttam, de azt hittem...
– Azt hitted, még mindig be tud hálózni?
– Olyan hallgatag voltál aznap – magyarázkodott a nő.
– Igen, mert erőt kellett vennem magamon, hogy ne mondjam nyíltan az arcába, mit gondolok róla. Hogy úgy viselkedik, mint egy szajha. És hogy téged sokkal jobban szeretlek, mint őt valaha is szerettem. És hogy a velejéig romlott.
Felesége nagyot nyelt.
– A Serenával kapcsolatos rossz tapasztalataid miatt rólam is rosszakat gondoltál?
– Sajnos igen – ismerte be Jerome szomorú mosollyal. – De aztán meggyőztél arról, mekkora balgaság azt hinnem, hogy minden nő egyforma. Emlékszel még arra az éjszakára?
Clarissa bólintott.
– Igen.

Nagyon is jól emlékezett arra a veszekedésre. Arra a napra, amikor May bejelentette, hogy elmegy Rosemontról.
– Végig az volt az érzésem, hogy vársz tőlem valamit – folytatta a nő. – Másnap reggelre mintha kicseréltek volna téged. Egyáltalán nem értettem.
– Hogy is érthetted volna? Tudat alatt arra számítottam, hogy az akaratod megvalósítására azokat a módszereket fogod alkalmazni, amelyeket Serenánál már megszokhattam.
- De miért nem beszéltél velem őszintén erről? - kérdezte Clarissa. 
Jerome megfogta a kezét, majd megcsókolta.
– Drágám, még valamit el kell mondanom. Ez talán nem a megfelelő pillanat, de...
– Jerome, ez a lehető legmegfelelőbb pillanat. A férfinak nehezére esett kimondania, amit akart.
– Már rég el kellett volna mondanom – kezdte. – Ugyanis... – Nagyot nyelt. – Természetesen valahol mélyen mindig tudtam, hogy te egészen más vagy, mint Serena. Csak egy tekintetben hasonlítotok egymásra.
Clarissa teljesen összezavarodott.
– Attól féltem, hogy már megint ugyanabba a csapdába estem – folytatta a férje. – Egy olyan nőt zártam a szívembe, aki nem tud boldog lenni Rosemonton.
– Nem vehetem rossz néven tőled, hogy ezt gondoltad. Hiszen mindig úgy tettem, mintha a munkám lenne a legfontosabb az életemben – ismerte el a fiatalasszony. – Mintha csak egy kötelezettségek nélküli kapcsolatra lenne szüksé​gem. Elég hamar rájöttem, hogy magamat csapom be, ha ezt akarom elhitetni magammal, de az volt az érzésem, hogy te nem akarod elkötelezni magad.
Jerome a felesége karikagyűrűjével játszadozott.
– Eleinte így is volt. Meg tudsz nekem bocsátani? Csak akkor tudtam rászánni magamat, hogy megkérjem a kezedet, amikor terhes lettél. Ekkor jöttem rá arra, hogy képtelen vagyok nélküled élni. És ez a felismerés erősebb volt, mint az a félelem, hogy még többet árthatok Seannak egy második rossz házassággal.
Clarissa némán meredt maga elé.
– Tudom, mit akarsz most mondani – folytatta Jerome. – Amikor végre rájöttem, hogy igazságtalanul kételkedtem benned, bevallhattam volna az érzéseimet, de még mindig nem tudtam, miért jövünk ki olyan jól egymással. – Felsóhajtott, aztán tovább beszélt: – A nászutunk utolsó estéjén vettem észre, milyen zárkózott lettél. Behúzódtál a csigaházadba. Szóval így állunk, gondoltam. Először a munka, most a babák. Úgy éreztem, kirekesztettél az életedből. Azt hittem, kizárólag az ikrek érdekelnek, és csak miattuk viselsz el engem, csak miattuk vágsz jó képet az egész házassághoz.
– Jerome, én csak azért gubóztam be, mert attól féltem, hogy pusztán köteles​ségtudatból vettél el. Hogyan is érthettük ennyire félre egymást?! – Clarissa elsírta magát.
Jerome lecsókolta a könnyeket az arcáról.
– Az én hibám, de még nem késő. Visszaadtad a hitemet. Újra tudok hinni a szerelemben. Ezt mind el akartam mondani neked ma este. Tekintet nélkül arra, milyen következményei lesznek rám nézve. Nem akartam, hogy anélkül kelljen megszülnöd a gyerekeinket, hogy előtte ne vallottam volna szerelmet. Még akkor is, ha esetleg a szerelmem nem jelentett volna sokat neked...
– Jerome, szeretlek. Bár tudnád, hányszor el akartam már mondani!
Kicsivel később egy nővérke lépett be a szobába.
– Sajnálom, hogy meg kell zavarnom a tökéletes boldogságot – mondta moso​lyogva–, de a babáik felébredtek, és szeretnék látni a szüleiket.
A nővérke kisegítette Clarissát az ágyból, majd egy tolókocsiba ültette. Jerome áttolta őt a csecsemőosztályra.
Az ikrek nemcsak hogy felébredtek, de hangosan sivalkodtak. A nővérke Clarissa kezébe nyomott egy pólyát, Jerome-éba egy másikat.
– Íme, itt vannak. Próbáljanak szerencsét! Hátha sikerül elhallgattatniuk őket. 
Jerome kezében azonnal elhallgatott a rózsaszínű pólyába bugyolált baba.
– Nem lehet igaz, hogy jobb anya vagy, mint én! – mondta a felesége moso​lyogva. – De nézd csak, most a kisfiúnk is elhallgatott!
A világoskék pólyás baba nyújtózkodott, aztán ásított, és lehunyta a szemét. A büszke szülők összehasonlították a két újszülöttet.
– Olyan egyformák, mint két tojás – vélekedett Jerome. – Ha meg akarjuk tudni, melyik melyik, mindig le kell majd vetkőztetnünk őket.
– Nem, a kislány egy picivel kisebb, és a haja is világosabb. Egyébként mindketten a te hajszínedet örökölték. – Clarissa gyengéden megsimogatta a babák puha hajacskáját. – Különben is kétpetéjű ikrek, és azok nem hasonlítanak annyira egymásra.
– Meghajlok a hatalmas tudásod előtt, de mindkettő rád hasonlít.
– Nem igaz! A vak is látja, hogy rád hasonlítanak.
– Ez mindig így van – szólt közbe a nővérke. – Ha hat embert kérdezünk meg, hogy kire hasonlít egy gyerek, akkor hatan hétfélét mondanak.
A boldog szülők felnevettek. Belátták, hogy felesleges tovább vitatkozniuk.
– És mi legyen a nevük?
– Nem úgy egyeztünk meg, hogy az ifjú urat Tómnak nevezzük el? – kérdezte Clarissa, majd megcsókolta a kisfia homlokát.
– De. És mi lenne, ha Tom Paul lenne a neve? 
Az apámat Paulnak hívták.
– Csodás. Sean kívánságlistáján is egészen jó helyezést ért el a Paul. És hogy hívták az édesanyádat?
– Anna.

– Mit szólnál, ha a kislányunkat Anna Jane-nek neveznénk el?
– Rendben – egyezett bele Jerome. – Most pedig figyelj jól az apádra, Anna Jane Hewitt! – kérte a lányát. – Mi lenne, ha végre kinyitnád a szemecskédet? Tedd meg nekem ezt a szívességet!
De Anna Jane nem engedelmeskedett.

– Mára elég volt – szólt közbe a nővérke. – Éjszakára még itt maradnak a babák. Kora reggel átvisszük őket magukhoz – tette hozzá, amikor az anyuka tiltakozni akart.
Röviddel később Clarissa már jó alaposan bebugyolálva feküdt az ágyában. Jerome odahúzott egy széket, és leült.
– Most aludnod kell – mondta gyengéden. – Melletted maradok éjszakára, holnap pedig segítek a babákkal.
– Nem kell...

– De szeretném, drágám. Egy dologban biztosan igazam volt.
– Miben?

– Abban, hogy igazán jó anya leszel. 
Clarissa álomittasan mosolygott.
– Igen. Pedig én magam sem hittem volna.
A fiatalasszony pár perc múlva már édesdeden aludt. Jerome ott maradt vele. Rengeteg minden járt a fejében. Azon a változáson töprengett, amelyen Clarissa keresztülment. Sikeres ügyvédnőből szerető anya lett – és az ő felesége.
Amikor Clarissa felébredt, Jerome még mindig ott ült az ágya mellett. Elaludt ültében. Feje oldalra billent, két kezét összekulcsolta az ölében. Barna haja a homlokába hullott, lábát az ágynak támasztotta.
Olyan fiatalnak és védtelennek tűnt, hogy a nőnek beleremegett a szíve. Az járt a fejében, milyen boldogtalan volt szegény Jerome Serenával. És az is, milyen bátran küzdött a múlt árnyai ellen. Mindezt őérte tette.
A férfi lassan kinyitotta a szemét. Zavarodott tekintettel meredt Clarissára. Aztán lassanként rájött, hol van. Nagyot sóhajtott.
– Minden rendben?

– Jól vagyok. És nagyon szeretlek.
– Én is szeretlek, Clarissa. Én...
Ekkor egy nővérke viharzott be az ajtón, kezében két hangosan visongató csecsemővel. Letette őket az ablak melletti ágyacskákba.
– Jó reggelt, Mrs. Hewitt! Felfrissítheti magát egy kicsit, aztán jön a vizit. És utána kezdődik az igazi móka. Tisztába teheti a babákat. Aztán kezdődhet a szoptatás. Csodálkozni fog, micsoda étvágya van a két csöppségnek. Mint bizonyára tudja...
Az ápolónő bőbeszédűen beavatta őket a szoptatás rejtelmeibe. Közben Clarissa és Jerome lopva összekacsintott, és megfogták egymás kezét...
